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FORTALE. 



tlensigten med nærværende udgave af Snorres Edda er den 
at give en kritisk håndudgave, d. v, s, en tekst, der sdvidt som 
muligt kan antages at være Snorres egen oprindelige, til almindelig 
brug (skolebrug) og læsning. En sådan tekst kan ikke fastsættes uden 
en grundig undersøgelse og sammenligning af alle de forhånden- 
værende håndskrifter. En sådan sammenligning ligger til grund 
for denne udgave, idet jeg har været istand til at benytte alle 
håndskrifterne samtidig her i København, At der er trang til en 
udgave som denne kan næppe være omtvisteligt, Sveinbfém Egils- 
sons udgave fra 1848 (Reykjavik) er forlængst udsolgt; porleifur 
Jånssons fra 18^^ (København) er ikke udarbejdet med tilstrække- 
lig nøjagtighed og kritik^ og er, i det mindste til universitetsbrug, 
meget ufuldkommen. Den Arnamagnæanske udgave er den eneste 
kritiske og videnskabeligt brugelige udgave, men også den er for 
de første binds vedkommende udsolgt og antikvarisk meget kostbar. 
Uagtet denne udgave nu er noget forældet, vil den dog i lange 
tider endnu sikkert kunne fylde sin plads som kritisk udgave, navn- 
lig når man ser hen til de meget nojagtige aftryk i 2. bind. Også 
aftrykket af codex regius i i. bind er gennemgående nøjagtigt. At 
der dog kunde være trang til en ny kritisk udgave med varianter 
fra alle håndskrifter efter nutidens principper, er naturligvis en 
anden sag. 

Denne udgave grunder sig ligesom de tidligere på codex re- 
gius i henhold til den opfattelse, jeg har udtalt i min afhandling 
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»Edda Snorra Sturlusonar* i Aarbøger for nordisk Oldkyndighed 
og Hv^torie i8p8. Dm opfattelse af håndskriftforholdet, som jeg 
der har gjort gældende — og hvorom jeg tillader mig at henvise 
iil afhandlingen selv — , har jeg ved den nye sammenligning på 
alle punkter fundet bekraftet; kun tor jeg nu, hvad nogle enkelt- 
heder angår, som jeg dengang endnu ikke var klar over, gå videre, 
men herom nærmere i det følgende. 

Håndskrifterne er i al korthed følgende, (der kan i øvrigt hen- 
vises til den AM/ ske udg., j. bind): 

1, Codex regius, 2j6j, ^f i gml, kgl. samling, det kgl. 
bibliotek i København, fra omir. ij2j. Her mangler det første 
blad; i øvrigt er teksten fuldstændig, undt. for så vidt som enkelte 
ord og den øverste del af et enkelt blad er afreven. Mærket R^). 

2. En papir s afskrift fra omtr. 1600 af en tabt mem- 
bran, der snarest har været skreven i slutningen af det i), årh, 
(c, 1280), efter visse retskrivningsejendommeligheder at domme. 
Denne afskrift findes i Utrechts universitetsbibliotek (jfr. fortalen 
til SnE. III, s. CXIV—VIl; afhdl. i Aarb. slutn.). Her mang- 
ler begyndelsen, svarende til den første side i den tabte mbr.^ der 
måske har været ulæselig af slid, samt slutningen fra og med 
k. IJ7 i den AM.^ske udg., se her s. ijo, note 4. En afskrift 
heraf findes nu i AM., Accessoria, 18. Mærket T(o: Trektarbåk). 

j. Codex Wormianus, AM. 242, fol., er meget defekt 
både fordi en del deraf er tabt og fordi et par afsnit aldrig har 
været indførte deri, nemlig kap. j^ — 4J (her: jj — j^ og Tillæg 
VI) i Skåldskaparmål samt 2. afsnit af Skåldskaparmål, k. ji 
(s 4) — 64(66); det }. afsnit har stået i W, men stærkt udvidet og 
omarbejdet; deraf haves en rest, udgivet under mærket Wb. i Sn.- 
EIl. Af Hdttatal er der et storre brudstykke tilbage, 0: ij2^ 
(hams) — 17 j V. 86^. Her findes hele fortalen, men stærkt inter- 
poleret^). Mærket W. 

4. Codex Upsaliensis, Uppsalabåk, ii i den Delagardieske 



*) R* betegner gamle rettelser i R, se Arkiv VII. 

•) Ganske uvedkommende ting findes optagne i dette hdskr., nemlig de 4 
grammatiske afhandlinger og Rigspula. De deri indhaftede papirshlade 
indeholder en tekst, der er en afskrift af Utrekterhåndskr.^ der i sin tid 
tilhørte Ole Worm. 
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samling i Upsala Universitetsbiblioiek. Håndskrifiet er som så- 
dant fuldstændigt, men som tekst af Snorres vark indtager det 
en ejendommelig stilling. Foruden at ganske uvedkommende styk- 
ker her er optagne, som Skdldatal, Sturlungemes slagtregister , Log- 
sbgumannatal efter h i8 i Skåldsk. , samt den 2. grammatiske af- 
handling foran Håttaial, er teksten her ganske vilkårlig behandlet 
og omstillet y således som det er narmere påvist og udførlig be- 
handlet i min afhandling. Disse omstillinger er foretagne i Skåldsk, 
Det var skriverens hensigt^ efter afslutningen af Gylfaginning, af 
Skåldskaparmdl kun at skrive de mytiske kapitler, hvorfor han 
begyndte med k, ly — 18 (om Tor og jatteme Hrungne og Geir- 
rod) ; dette skete enten fordi disse kapitler sarlig interesserede ham 
eller fordi han havde knap tid, eller snarest bagge dele på engang. 
Efter de indskudte stykker begynder skriveren på Skåldsk. (AM. k, 
j, 2 o. s. V. — 16, og fortsatter omtr, på følgende måde: i^ — 20, 
22 — j2, )6 — )9 (beg.), 44 (slutn.) — j6, 6} (s6 slutn.). — 74, 
S8, 60, 62, so (hel), 34—36, 39, 40 (kortet), 44, 43, 4 s (kor- 
tet), med forskellige forkortelser og udeladelser, tildels også mindre 
gentagelser. Men i grundtrækkene er det klart, at den samme 
ordning af stoffet her ligger til grund som i Regius-fVormianus-T. 
I øvrigt henvises til min afhandling i Aarb. Endelig findes Hdtta- 
tal på følgende måde: først er der skrevet begyndelsen af de før- 
ste 36 vers (-T- V, 3j) med versemåknes navne som overskrifter 
og derpå de første jé vers med den fuldstandige kommentar 
som i Reg,-Worm.-T, Vi skimter atter her skriverens samme 
arbejdsmåde, at forkorte og egenmagtig behandle teksten. Navne- 
remserne findes her slet ikke, Hdskr. stammer fra omtr, 132J. 
Market U, 

j. 748, 4^ I^II i AM. Bagge disse håndskrifter er kun 
udtog og brudstykker. 748 I er fra omtr. samme tid som R, U, 
men beror på et gammelt hdskr. og frembyder en i det hele sar- 
deles god tekst, såvidt det når. Men her findes kun k. 4J i 
Skåldsk, til slutningen (navneremserne i deres udvidede form), idet 
der dog findes enkelte afvigelser fra ordningen i R.-fV.-T. Hvor- 
ledes det hanger sammen med denne afskrift, er vanskeligt at sige; 
hdskr. mangler begyndelsen og heri har der sikkert stået noget mere 
af Skåldsk., eftersom der et par steder henvises dertil. Der fore- 
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ligger således her en bevidst omredaktion af Eddas 2, hovedafsnit. 
Nu begynder hdskr. med slutningen af en islandsk retorik (?) og 
Olaf Tordssons grammatiske afhandling, Market 748. 

748 II er det brudstykke, der tidligere har været opbevaret i 
AM. ie§, fol. Det stammer fra den sidste halvdel af det 14. 
årh. og slutter sig særdeles nbje til R, T, men frembyder et par 
steder oprindeligere tekst. Dette brudstykke begynder i nærværende 
udg. s. lOJiQ og slutter med navneremserne, men der er en storre 
lakune deri, fra i v, 172 (s. 117) til ind i det vers, der her 
findes anført i anm. 9 s. 126. Mærket lefi. 

6. 7J7, 4^ i AM. Dette hdskr., der stammer fra tiden 
ved 1400, er en afskrift af teksten, som den foreligger i 748 og 
slutter sig nær til dette. Men afskriveren eller originalens istand- 
bringer har haft ved hånden et eksemplar af den fuldstændige 
Edda. Derved har han opdaget, at der var meget udeladt af , 
Skåldsh; for at bøde herpå indskyder han efter dette hdskr. , der 
ses at have været nærbeslægtet med Worm.y Skdldsk. k. 2 — j6, 
i^ — )i, I + eptirmåli (beg.), )2 (i denne orden) mellem k. 46 
og 47 (eller her: 4) og 44). En storre lakune findes fra inde 
i V. 129 (s. 112) til s. Jj5i; dog mangler der ikke k. s 5 (S^) 
første del, J7 (60), da disse kapitler her er blevne omstillede^). 
Mærket 7^7. 

Det vilde føre for vidt — og det er heller ikke nødvendigt 
— her at give en detaljeret og ganske nbjagtig fortegnelse over 
hver enkelthed., der mangler i de enkelte håndskrifter hvert for sig. 
Ganske vist kan man ikke altid af noterne se., hvilke hdskrr. der 
forefindes, når der f eks. står -»alle^, d. v. s. alle, som har på- 
gældende tekst, men det er ikke nødvendigt her, hvor formålet kun 
er at give ét hovedhdskr.s tekst, renset efter de andre, og angive, 
hvilke ændringer der er gjort i denne. På ethvert punkt (bortset 
fra skrivefejl, se nedenfor) vil man af denne udgave se, hvad der 
står i R og hvor dette hdskr. forlades og de andres læsemåder er 
optagne eller egne og andres rettelser indsatte. 

Intet af håndskrifterne har bevaret Snorres ægte oprindelige 



^) Det aldeles ubetydelige brudstykke i AM. 7j6, 4^, er der intet hensyn 
taget til. Det stemmer med W, og er måske en afskrift deraf. 



teksty hverken med hensyn til ordning eller ordlyd. Kun en nbj- 
agtig sammenligning kan give bagge dele — for så vidt som der 
overhovedet kan vare tak derom, hvad jeg dog tror for det meste 
er tilfaldet. Alt i alt må R siges at vare ikke alene det fuld- 
standigste, men også hvad ordlyden angår et af de bedste. Ved 
siden deraf står T, for så vidt som afskriveren fra c. 1600 ikke 
har last sin original fejl eller misforstået den, hvad han bevislig 
flere steder har gjort, samt W, såvidt det når. Det forekom- 
mer ikke sjalden, at T og W stemmer med hinanden mod R; 
jeg har da i reglen optaget deres lasemåde, skont dette princip 
sikkert ikke er aldeles afgørende. Også med T stemmer U un- 
dertiden mod Rj hvad jeg har tillagt en sarlig betydning^). En- 
kelte gange har jeg optaget lasemåder fra T alene, dette galder 
navnlig, hvor T har aldre ordformer som ér (/. J)ér) og lign. 
Dette bemarkes i noterne blot ved »sål. T.«. Meningen er altså, 
at alle de andre har pér. Når det blot hedder, at noget »Mgl. 
R.« (0: mangler i R), betyder det, at dette findes i de øvrige 
hdskrr.; ligeledes når et ord anføres som »tf i?.« (p: tilf'éjet i R), 
betyder det, at det kun findes i R, men ikke i de øvrige og er 
her i tilslutning til disse udeladt. Bortset fra de i noterne således 
betegnede afvigelser, er R's ordlyd helt igennem fulgt. Skrivefejl 
er stiltiende rettede og findes ikke anførte i noterne; af sådanne 
er de fleste optegnede i SnE. III, s. XXXIX — XLIII, hvortil 
der, ligesom også til den der forangående beskrivelse af retskriv- 
ningen, kan henvises. Der kan dog i enkelte tilfalde vare tvivl, 
hvorvidt der foreligger en afskriverfejl eller en anden slags fejl; 
jeg har da nogle gange anført R's skrivemåde. Jeg skal her til- 
joje enkelte tilfalde, hvor jeg ikke har anført skrivemåden (bortset 
fra en skrivemåde som gu8, hvor der her i udgaven for konse- 
kvensens skyld allevegne er skrevet goSJ: tileygr /. bileygr s. 
2S, V. 28 iQ blindi /. biblindi s. 26, v. 28 ^^\ wetr f nætr s. 
2*18, -hvarfn- s. jé, v. ^^4 f-varfn- i den foranstående prosa), 
sendi /. sendir j^io /• ^-^ m "^ menn s. /^g /. n., |)essi /. 
{)essa s. j8q f n. (nappe f. at {)essij, -fåtum/. båtum j. 61^ 

*) At dette viser, at U aldeles ikke er opstået på den af MUllenhoff antagne 
måde, er klart \ men det er tillige af mange andre grunde bevisligt, at 
U er grundet på et hdskr,, der har varet nærheslagtet med IV, 1\ R. 
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/. «., Gimlene /. Gimle (dittografi af det følgende hrimnej s. 
6jq f n., megi /. m68i s. 66, v, 64^, -toins /. -roins 5. 81, 
V. jii, leturs f lauks s. iio, v. iiSi> kva8 s. 114^ mgl. R., 
skiold- /. skiald- s. I2y, v. 227^, vandia/, vanda s. ijj, v. 
267^, hro8r /. hr68rs s. 140, v, 320^ zlm- f pin- s, 146^^ 
f «., sår/, sås s. 148, v. i j (dette sår er sikkert intet andet end 
en dittografi af det foranstående laetrj, hreins s, 161, v. 28 >j (s 
er i R udskrabet J, finn /. finnz 5. /6/19, avrar /. afar s. 166, 
V. 46^, hra8- /. har8 s. 168, v. jj^, taugnir /. raug- s. 18} 
V, J4, 96t /. pfst s. 20}, /.ji; baS- /. bpS- s. 204 Skjold /.n, 
hnoc- /. hnak- 208, 1. 79. 

Hvad retskrivningen angår, er der ingen særlig grund til at 
komme narmere ind derpå. Den er overhovedet den selvsamme, 
som i min udgave af Snorres Heimskringla; også versene er be- 
handlede her som der, idet de ældre former (som es, vas og lign,), 
er indsatte; dette bemærkes her engang for alle, ligesom også sam- 
mentrækningen af 's og foranstående ord (jfr. at / |)vi(a)tj; også 
(j findes her anvendt, I Snorres eget digt, Håttatal, er retskriv- 
ningen noget yngre. 

Jeg skal nu gbre rede for tekstens ordning og behandling. 
Hvad da først '»fort alenen (prologus) angår, findes den i R, 
T, W og U; i det sidste haves den i dens oprindelige udstræk- 
ning. Men i R, T mangler, som alt bemærket, begyndelsen, i 1 
kun en side (af den til grund liggende mbr.J, i R to sider (o: 
det første blad). Det kan heraf ses, at indholdet har svaret til 
U's prolog, I W derimod er prologen åbenbart stærkt interpo- 
leret ved middelalderlig lærdom, der slet ikke passer til sammen- 
hængen og som er affattet i et sprog, der stikker grelt af mod 
Snorres; det er den AM ske udgaves k. 2 -r- slutningen, 4 den 
sidste halvdel, j — 8. I nærværende udgave er der intet hensyn 
taget til dette makværk, og der var ingen grund til at trykke det 
som tillæg. 

Hvad dernæst Gylfaginning angår, er den omtrent ens 
overleveret i alle håndskrifter. Det i, kap. (om Gefjun og Gylfe) 
mangler i U, Da det også af indre grunde (jfr. E, Mogk, Un- 
tersuchungen) er hbjst mistænkeligt (anførsel af skjaldevers m.m.), 
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stammer det sikkert ikke fra Snorre selv, men er dannet på grund- 
lag af hans fremstilling i Heimskr., Yngl. k, / (med samme 
vers). W har ved sin begyndelse af k. 2 bevaret den agte tekst. 
Kapiteltallet i Gylf er derfor et kapitel mindre end i SnE (AM), 
K. 18, der mangler i U, er derimod sikkert oprindeligt. 

Efter slutningen af Gylfaginning i k. S4 (AM.) fortsættes 
i den AM.' ske udgave med de såkaldte ^Bragaradur^n med fort- 
løbende kapiteltal (0: // — ^8), hvorpå den såkaldte ^Eptirmdli^ 
her følger, idet et stykke af slutningen af k. j8 er (ligesom hos 
Rask) blevet flyttet til efter Eptirmdli og stillet som k. i i Skdld- 
skaparmål. Dette sidste er ikke gjort i porleifur Jånssons udgave, 
der beholder — og med rette — håndskrifternes ordning; men han 
opstiller slutningen af k. J4 som en særlig '»Eptirmdli^ til Gylfa- 
ginning, hvilket er ganske vilkårligt. Så trykker han i^Braga- 
rædur^ med et sarskilt kapiteltal (i — 6), hvorpå :» Eptirmdli^ 
følger. Hverken navnet »Bragaradur* eller »Eptirmdli<ii er gam- 
melt. Hele denne opfattelse beror nu ganske sikkert på en mis- 
forståelse. Først og fremmest er det meste af » Eptirmdli <fi en senere 
tilfbjelse; det er middelalderligt lærdotnsvrøvl, som det er ganske 
umuligt, at Snorre kan have skrevet. Sin stilling til » Trojaneren 
og Odin som en østfra kommende konge havde han tydelig og til- 
strækkelig angivet i sin rigtige prolog. Indholdet beror på et hdskr. 
af Tråjumannasaga (et ord som Volukrontetn f Polupoitem, jfr. 
Indledn. til Hauksbåk s. CII). Her har U uden tvivl det op- 
rindelige, idet det viser, hvor langt Snorres tekst omtrent gik (se 
side 74, anm. p). Fjærner man dette interpolerede stykke, ses 
det straks, at alt det foranstående fra slutningen af Gylf udgår 
et så logisk og vel sammenhængende hele, som ønskes kan; i 
håndskrifterne er det da også skrevet omtrent ud i et. Det er 
også klart, hvor træffende fortsættelsen (denne udgaves k. 2 s. 
74) slutter sig til det foranstående. Med andre ord, der kan 
ingen tvivl være om, at den i denne udgave givne form er den 
eneste rigtige, og at de hidtil såkaldte »Bragarædur« bor forsvinde 
som et selvstændigt afsnit; de er kun i. kapitel af Skdldskapar- 
mdl; det er dette navn, som er os overleveret fra oldtiden, men i 
og for sig kunde » Bragarædur <i gå an som navn, men da som 
ganske identisk med »SkdldskaparmdU. Angående sammenhæn- 
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gen i stykket kan jeg henvise til, hvad jeg har udtalt i min litte- 
raturhistorie II, 6po — pi. 

Dette 2. hovedafsnit er i øvrigt næppe overleveret i noget af 
håndskrifterne ganske i dets oprindelige form. Spørgsmålet galder 
særlig de i nogle håndskrr. optagne længere stykker af gamle digte, 
ja hele sådanne digte. 

Tydeligst fremtræder forholdet med Grottesangen (se s, 107), 
Kapitlet slutter med ordene |)å varS sær saltr, og så følger dig- 
tet i i?, T med overskriften Grottasongr (der vistnok også har 
stået i jR, hvorved det rettes^ som bemærket er herom i min afhandl, 
s, joij. En sådan pludselig overgang er ganske enestående og 
viser, at vi ikke her kan have den oprindelige tekst. Denne giver 
os derimod /^/?, der inde i selve kapitlet, efter nævnelsen aj 
sangen, anfører dens » ophav <!^. Dette er Snorres tekst; men ved 
ændringen heraf mindes vi uvilkårlig, at en sådan tilfojelse af 
hele digte, uagtet det var den egenlige forfatters mening kun at 
anføre begyndelsen, også forekommer andre steder, f eks. i Egils- 
saga (se min udg, s. 224, 286, 288) og i selve Heimskringla, 
hvor hele Håkonarmål indsættes ved slutningen af Hakon den godes 
saga. Men herved falder der lys over de andre digte og digt- 
brudstykker, der findes samlet. Det er to brudstykker af Haustlong 
(s. 88, poj, pirsdrdpa (s. poj, samt to brudstykker af Ragnars- 
dråpa med endel af den foranstående prosa (s. 106, 119). Jeg 
tager nu ikke mere i betænkning at erklære alle disse digtbrud- 
stykker for senere tillæg eller interpolationer i Snorres tekst. Jeg 
har gjort opmærksom på, hvor mærkeligt det er, at vi langt inde 
i selve Skåldsk. får det afsnit af Haustlong, der handler om Iduns 
rov og gudernes mellemværende med Tjasse, der udførlig er be- 
skrevet og omtalt, åbenbart tildels efter digtet, i Skåldsk. k. i 
(»Bragarædur«J. Her havde der været anledning til at anføre 
digtet eller den pågældende del deraf, hvis forf havde tænkt sig 
Overhovedet at ville anføre noget deraf At Snorre henviser til 
digte i almindelighed, men uden at anføre noget af dem, ser vi 
klart af k. J og 8, hvor der henvises til Husdråpa. Men her 
er der tillige den omstændighed, at der foran det her omtalte stykke 
af digtet findes 2 kapitler, hvoraf det ene mangler i U, om Sif 
og Idun (AM. k. 21 , 22). Ser vi på ordningen i det foregå- 



IX 

ende, afsluttes behandlingen af de mandlige guder i h i6, hvor- 
til der føjes de to jættemyter om Tor (h iy—i8J, hvis plads 
overhovedet kun kunde vare her. Herpå kommer to kapitler (i^y 
20j om de to hovedgudinder Frigg og Freyja. Det sidste kapitel 
slutter med en almindelig regel for omskrivninger af alle gudinder 
(svå må kenna allar åsyn j ur osv.); det er da så tydeligt som 
tankeligt, at det har varet Snorres hensigt, ikke at opregne alle 
de øvrige forholdsvis lidet fremtradende gudinder hver for sig, 
men efter at have navnt de to vigtigste at lade sig noje med en 
summarisk bemarkning, der gjaldt dem alle, altså de andre. Da 
bliver det tillige vanskeligt at forklare, hvorfor der af den øvrige 
skare kun er medtaget Sif og Idun, der i kap. }4 (}s) ^/ Gylfa- 
ginning ikke engang er navnede blandt asynjerne. Dette er af- 
gørende. Nu har nogen, der havde k. i af Skåldsk. i frisk minde , 
ment, at der kunde navnes flere asynjer, og han indskyder stykket 
om Idun med Haustlongbrudstykket, en anden det om Sif Noget 
lignende galder om det første brudstykke af samme digt (s. 88 J. 
Enhver, som laser den nu fremstillede tekst, vil se, hvor langt 
naturligere Ægirs replik falder uden digtets vers imellem. — Hvad 
Torsdrape af Eilifr angår, knyttes den meget løst til prosaen; det 
pågaldende kapitel slutter med den så almindelig lydende satning: 
^Efier denne fortalling har E. G. digtet i Torsdrape<f^ ; dette lyder 
ganske som Snorres bemarkning om Husdrape (k. j og 8), hvor 
intet af dette digt anføres, og ikke som en slags overskrift til det 
digt, der skulde komme, ti så vilde ordene sikkert vare faldne an- 
derledes. Hertil kommer den omstandighed, at Snorres fremstilling 
ikke ganske svarer til digtets, og det vilde vare unaturligt, at han 
optog vers, der modsagde hans prosa, forudsat at han forstod digtet; 
Torsdrapen er intet gennemsigtigt digt, men man må vare meget 
varsom med at påstå, at Snorre ikke har forstået de gamle vers. 
I W mangler ganske afsnittet om Sigurd og Gjukungesagnet, 
k. J7 — )^ (AM. k. )^ — 42 J. Dette har for så vidt ikke så 
meget at sige som W faktisk vilkårlig udelader et helt andet 
afsnit af Skåldsk. Da alle håndskrifter i andre tilfalde inde-* 
holder de til grund for visse omskrivninger liggende sagn (Grotte- 
sagnet, Rolf krake-sagnetj , og da der ikke er nogen gyldig 
grund til at tro, at optagelsen heraf ikke skulde skyldes Snorre, er 
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der fra den side intet i vejen foVy at han også har optaget sagnet 
om Sigurd og guldet, der jo spillede en så overordenlig rolle for 
skjaldene. Tværtimod, det passer udmærket til værkets hele didak- 
tiske karakter. Det er da også stadig omskrivningerne, farf har 
for bje og som han stadig kommer til som resultat, d, v. s. dette 
gælder til slutningen af nærværende udgaves k, j^; U (k. loo) 
forkorter det hele stærkt, men ved at omtale Fafnir og Regin, 
'»som drog bort^ , henvises der også her til noget af det følgende. 
Hvad der i R (T og lep) følger efter k. j^ har intet som helst 
med sammenhængen og værket som sådant at gore; det oplyser 
intet om nogen kenning, men er kun en del af Sigurdssagaen. 
Når vi nu ved, hvor nøjeregnende Snorre er i Heimskr. med ikke 
af andre værker at optage mere end hvad der er hojst nødvendigt 
for sammenhængen, forekommer det mig ikke at være for dristigt 
at antage, at hvad der er sat som Tillæg VI er en senere tilfojelse 
af en, der savnede historiens videre forløb; det forekommer mig 
også, at tonen i fremstillingen og dennes karakter noget skifter. 
Jeg skal navnlig gore opmærksom på det i dette stykke pludselig 
opdukkende tilnavn til Sigurd: »svend<s>, som ikke for forekommer; 
det tyder på en anden kilde. Med dette stykke falder da også den 
på dette sted aldeles upassende belæring om gift og dens omskriv- 
ning samt stykket af Brages Ragnarsdråpa, Hvad det andet af- 
snit af samme digt angår, har vi på del pågældende sted en be- 
mærkning aldeles af samme art som den, der står foran Tors- 
drapei Bedømmelsen bliver ganske den samme. Det er også mu- 
ligt, at det på digtet følgende lille stykke om en kampkenning med 
Gltims vers, er et yngre tillæg; men det er i hvert fald holdt godt 
i stilen. 

Hvad endelig ^N avneremserne«, pulur, angår, kan jeg 
henvise til S, Bugges afhandling i Aarbøger for nord, Oldkh. i8yj, 
min afhandling i festskriftet til K, Maurer , samt min litteratur- 
historie II, Her bemærkes blot, at de ganske mangler i U og W. 

Foruden disse interpolationer i teksten j anser jeg slutningen 
af Skdldsk, — afsnittet om fornofn — stærkt bearbejdet i alle 
håndskrifter, helt omarbejdet i W, Dette parti var ifølge sin natur 
netop det, der lettest kunde forøges, ikke mindst fordi grænserne 
mellem de to sidste arter af navne i Skdldsk, ikke var så lette at 
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overholde. Værre er det, at der her, stik imod hele bogens uom- 
tvistelige plan, indblandes omskrivninger på forskellige ting, rime- 
ligvis fordi man ikke fandt læren om, hvorledes de skulde om- 
skrives, på et tidligere sted i bogen. Jeg har med vilje beholdt 
disse stykker i teksten, men sat dem i klammer. Jeg burde have 
anvendt disse i en noget videre udstrækning særlig i slutningen af 
det foranstående afsnit. K. 64 (66) indeholder en lærdom, som 
det ikke behøver at antages at Snorre i og for sig har kastet vrag 
på, men hvad der dér findes, passer ikke i sammenhængen, passer 
ikke til et afsnit, der skulde beskæftige sig med synonymer af 
poetisk art og poetisk farve. Noget lignende gælder også den sid- 
ste del af det foranstående kapitel fra og med ordene |)eir menn 
eru. Hvad der her opregnes, er langt snarere at henføre til for- 
nofn; jfr. ordene: heitir spekingr råSvaldr med slutningen afk. 
6 s (6y). — - Sidste del afk. 60 (6)) er sikkert et lignende ind- 
skud, men jeg nærer stærk mistanke til hele kapitlet, fordi det ikke 
indeholder synonymer og svarer til k. 64 (66). En lignende mis- 
tanke nærer jeg også angående enkelte dele af k. // (jS), ja, jeg 
formoder, at hele den sidste del fra og med bjornenavnene^ samt 
^' 5^ (S9) ^^ ^ tillæg, og at k. S7 (60) oprindelig har fulgt på 
den første del af k. jj (jS), kampens fugle (om og ravn) på 
kampens dyr (ulven). Også her findes der navne, der falder 
udenfor det afsnit, de står i. Jeg er således nu tilbbjelig til at 
gå et skridt videre end i min afhandling i Aarbøger. 

I øvrigt antager jeg ikke, at der findes tilfojelser (jfr. dog 
ordene ok Hlér s. ^j, der sikkert er en sådan). 

Hvad anmærkningernes indretning angår, antager jeg, at de 
er velforståelige. >>Tf<i^ betyder tilfojer, -»mgl.^ mangler, »såL^ 
således, »art.« artiklen, »undt.« undtagen, »beg.« begynder, »/.« 
for, »jfr.« jævnfør, »øvr.<^ øvrige, »ul.« udelader, »udg.« ud- 
giveren, »omv.« omvendt. Når der står det samme tal i teksten to 
gange med et eller nogle få ords mellemrum, angår anmærkningen 
i reglen også disse. Der vil næppe i noget tilfælde kunne være 
tvivl om, hvorledes anmærkningens indhold er at forstå ^). — Pa- 

*) / enkelte tilfalde er der anført virkelige varianter, dette er sket for at 
gbre opmarksom på hesemåder, der mulig er de rigtige og agte; sarlig 
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renUstalkne i Skåldsk. betegner den AM/ske udgaves kapiteltal. 
I det sidste hovedafsnit (Håttaial) er der kun anledning til at tælle 
versene. — Kapitelinddelingen er her i øvrigt så at sige ganske den 
samme som i den AM/ske udgave. Skont den på mange punkter 
er ret vilkårlig og ikke svarer til Rfs kapitelinddeling, — der også 
er vilkårlig og på sine steder meningsløs og uden betydning — , 
har jeg dog af praktiske grunde ment at burde beholde den. 

Versene er trykt således, at de vistnok for storste delen er nog- 
enlunde forståelige; dette er søgt opnået ved anbringelse af paren- 
teser og interpunktioner. Ikke desto mindre vilde en forklaring på 
mange punkter vare ønskelig, og det er muligt, at en sådan senere 
vil fremkomme. Hvad særlig Eilif s Torsdrape angår, vil den i 
den nærmeste fremtid blive tagen op til særskilt kritisk behandling 
og fortolkning^). 

I registret er optaget alle de navne, der forekommer som selv- 
stændige — deriblandt også æsir og vanir — , derimod ikke så- 
danne navne, der kun findes som led eller dele af omskrivninger. 
Til de mytiske navne er der fojet en forklaring; i flere tilfælde 
er en sådan at betragte som et fortolkningsforsøg; der er da også 
ved et spørgsmålstegn undertiden antydet, hvor usikker betyd- 
ningen er. 

Som tillæg til det hele er Snorres løse vers og et par mindre 
brudstykker trykte. 

Til slutning vil jeg bede hr. bibliotekar C. Annerstedt i Upsala 
at modtage min varmeste tak for, at han har tilladt mig at be- 
nytte codex Upsaliensis her i København, og ligeledes hr. justitsråd, 
bibliotekar C. Bruun for at have udlånt mig codex regius til be- 
nyttelse på universitetsbiblioteket, hvorved mit arbejde og sammen- 
ligningen af håndskrifterne er bleven betydelig lettet. 

København, 29. maj 1900. 

FINNUR jdNSSON 



er det kesemåder fra T, der her er tale om. — Ved Grottesangen findes 
fuldstændigt variantapparat. 
*) Navneremserne tranger i mange henseender til en kritisk behandling 
både hvad de enkelte ords form og betydning angår. Men de nødven- 
dige hjalpemidler hertil kan nappe endnu siges at vare forhånden. 



Bok pessi heitir Edda; hana hefir saman setta Snorri 

Sturlu sonr eptir |)eim hætti, sem hér er skipat. Er fyrst 

frå åsum ok Ymi, {)ar næst Skåldskaparmål ok heiti margra 

hluta, siSast Håttatal, er Snorri hefir ort um Håkon konung 

ok Skiila herfoga. 

Ups. bék. 



VU A Imåttigr guS skapaSi i uphafi himin ok jgrS ok alla pi 
-^^ hluti, er J)eim fylgja, ok slSarst menn två, er ættir 
eru frå komnar, Ådåm ok Évu, ok fjglgaSisk |)eira kynsl68 
ok dreitSisk um heim allan. En er framm liSu stundir, pi 
éjafnaSisk mannfélkit; våru sumir g68ir ok rétttniaSir, en 
miklu fleiri snørusk pi eptir girnSum heimsins ok 6ræk8u 
gu8s boSorS, ok fyrir {)vi drek5i gii8 heiminum i sjåvar- 
gangi ok gllum kykvendum heimsins, nema |)eim, er i grk- 
inni våru meS N6a. Eptir N6a-fl68 lifSu viii. menn, |)eir 
er heiminn byggSu, ok k6mu frå J)eim ættir; ok varS enn 
sem fyrr, at J)å er fjglmentisk ok byggSisk vergldin, |)å var 
{)at allr fjglSi mannfélksins, er elskaSi ågirni fjår ok metnaS- 
ar, en afrækSusk gu8s hl]^8ni, ok svå mikit gerSisk at |)vi, 
at J)eir vildu eigi neftia gu8; en hverr myndi |)å frå segja 
sonum |)eira frå gu8s stårmerkjum? Svå kom, at |)eir t^n8u 
gu8s nafrii, ok vi8ast um vergldina fannsk eigi så ma8r, er 
deili kynni å skapara sinum. En eigi at si8r veitti gu8 {)eim 
jar8iigar giptir, fé ok sælu, er |)eir skyldu vi8 vera i heim- 
inum, mi81a8i hann ok spek8ina, svå at |)eir skil8u alla jar8- 
liga hluti ok allar greinir, J)ær er sjå måtti lopts^ ok jar8ar^. 
I^at hugsu8u {)eir ok undru8usk, hvi |)at myndi gegna, er 
jgr8in ok åfrin ok ftiglarnir hgfSu saman e81i i sumum 



* Sål. U; med artiklen W. 
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hlutum ok p6 61Ik at hætti. ,f^at var eitt eSli, at jgr8in var 
grafin i håm f jalltindum ok spratt pzr vatn upp, ok J)urfti 
|)ar eigi lengra at grafa til vats en i djiipum dglum; svå er 
ok d^r ok fuglar, at jamlangt er til bl65s i bQfSi ok f6tum. 
Onnur nåttiira er sii jarftar, at å hverju åri vex å jgrSunni 
grås ok bl6m, ok å sama åri fellr |)at alt ok fglnar; svå ok 
d^r ok fuglar, at vex hår ok fjaSrar ok fellr af å hverju åri.. 
I^at er en |)ri8ja nåttdra jarSar, |)å er hon er opnuS ok 
grafin, |)å grær grås å |)eiri moldu, er øfst er å jgrSunni ^ 
Bjgrg ok steina J)^ddu |)eir m6ti tgnnum ok beinum kvik- 
enda. Af pessu skilSu |)eir svå, at jgr8in væri kvik ok helSi 
lif meS ngkkurum hætti, ok vissu J)eir, at hon var forSuliga 
ggmul at aldar-tali ok måttig i e81i; hon fæddi gll kykvendi 
ok hon eignaSisk alt |)at, er d6 ; fyrir pi. sgk gåfu |)eir henni 
nafn ok tgl8u ætt sina til hennar*. I^at^ sama spurSu 
|)eir af gpmlum frændum sinum, at siSan er tali8 våru mgrg 
hundru8 vetra, |)å var en sama jgr8 ok s61 ok himintungl, 
en gangr himintungla* var 6jafn; åttu sum lengra gang en 
sum skemra. Af |)vilikum hlutum gruna8i |)å, at ngkkurr 
myndi vera stjårnari himintunglanna, så er stilla myndi gang 
|)eira at vilja sinum, ok myndi så vera rikr mjgk ok måttigr, 
ok J)ess væntu J)eir, ef hann ré8i fyrir hgfuSskepnunum, at 
hann myndi ok fyrr verit hafa en himintunglin, ok pat så* 
|)eir, ef hann ræ8r gangi himintungla^ at hann myni råSa 
skini solar ok dggg loptsins ok åvexti jarSarinnar, er pvi 
fylgir, ok slikt sama vindinum loptsins ok |)ar me8 stormi 
sævarins. I^å vissu |)eir eigi, hvar riki hans var; en^ |)vi 
tni8u I)eir, at hann ré8 gllum hlutum å jgr8u ok i lopti 
himins ok himintunglum, sævarins ok ve8ranna. En til 
|)ess at heldr mætti frå segja e8a i minni festa, pi gåfu I)eir 
ngfn me8 sjålfum sér gllum hlutum. Ok hefir pcssi åtnina8r 



' Sål. U; moldunni, W, * Disse to ord mgl. W. ^ Her beg. T. 
* Sål. W, jfr. U; med art. T. » Sål. W; sia, T. • Sål. W, U; af, T. 



K. 1-3. PROLOGUS. 5 

a marga lund breyzk, svå sem {)j66irnar skiptusk ok tungum- 
ar greinSusk. En alla hluti skilSu |)eir jarSligri skilningu, 
{)viat [>eim var eigi gefin andlig spek5in; svå skil5u {)eir, at 
allir hlutir væri smiSaSir af nQkkuru efni. 

3« Vergldin yar greind i pT]ii hålfur, frå suSri i vestr 
ok inn at MiSjar5arsjå; så hlutr var kallaer Affrikå; enn 
sy8ri hlutr J)eirar deilSar er heitr^, svå at J)ar brennr\ af 
s61u; — annarr hlutr frå vestri til norSrs ok inn til hafsins; 
«r så kallaSr Evråpå eSa Énéå; enn nørSri hluti er |)ar svå 
kaldr, at eigi vex grås å ok engi byggvir. Frå norSri ok 
um austrhålfur alt til suSrs — |)at er kallat Asiå; i |)eim 
hluta veraldar er gll fegrS ok pr^Si ok eignir jarSar-åvaxtar*, 
gull ok gimsteinar; par er ok miS vergldin; ok svå sem |)ar 
^r jgrSin fegri ok betri gllum kostum en i gSrum stgdum, 
svå var ok mannfélkit |)ar mest tignat af gllum giptunum, 
spekinni ok aflinu, fegr5inni ok allz konar' kunnostu^. 

3, Nær miSri vergldinni var ggrt |)at hiis ok herbergi, 
er ågætast hefir verit, er kallat er Tréja, |)ar sem vér kgllum 
Tyrkland. I^essi staSr var miklu meiri* ggrr en a8rir ok 
meS meira hagleik å marga lund meS kostnaSi ok fgngum, 
^r |)ar våru til. I^ar våru xii. konungdémar ok einn yfir- 
konungr, ok lågu mgrg |)j681gnd til hvers konungdåmsins; 
J)ar våru i borginni xii. hgfSingjar®; pessir hgfSingjar hafa 
verit um fram aSra menn, pi er verit hafa i vergldu, um 
alla manndémliga hluti. Einn konungr, er {)ar var, er 
nefndr Mdnén eSa Mennén ; hann åtti déttur hgfudkonungs- 
ins Priåmi; sii hét Tréån; |)au åttu son, hann hét Tr6r, 
er^ vér kgllum' I^6r; hann var at upfæzlu i® Tråkiå* meS 
hertoga |)eim, er nefndr er L6riki!is; en er® hann var x. vetra, 
J)å t6k hann vi5 våpnum* fg8ur sins. Svå var hann fagr 
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• Forskr. i T. 



6 SNORRA EDDA. 

ålitum, er hann kom me9 g^rum mgnnum, sem pi er fils 
bein^ er grafit i eik; hår hans er fegra en gull; pi er hann 
var xii. vetra, pi hafbi hann fult afl ; |)å lypti hann af JQrSu 
X. bjarnstQkkum Qllum senn, ok {)å drap hann Lérikiim 
hertoga, féstra sinn, ok konu hans L6rd eSa G16rå ok eign- 
aSi sér rikit Tråkiå; J)at kgllum vér t^niSheim. Pi f6r hann 
viSa um Ipnd ok kannaSi allar heims hålfur ok sigraSi einn 
saman alla berserki ok alla risa ok einn enn mesta dreka ok 
mgrg d^r. t norSrhålfu heims fann hann spåkonu {>å, er 
Sibil hét, er vér kgllum Sif, ok fekk hennar. Eigi kann ek 
segja ætt Sifjar; hon var allra kvinna fegrst; hår hennar var 
sem gull. I^eira sonr var^ L6ri8i, er likr var feSr sinum; 
hans sonr var Einridi; hans sonr Vinge J)6rr*, hans sonr 
Vingener, hans sonr M6da^ hans sonr Magi, hans sonr 
Seskef, hans sonr BeSvig, hans sonr Athra, er vér kgllum 
Ånnan, hans sonr ttrmann, hans sonr Herem65, hans sonr 
Skjaldun, er* vér kgllum Skjgld, hans sonr Biåf, er vér R 
kgllum Bjår, hans sonr Jåt, hans sonr Gu661fr, hans sonr 
Finn, hans sonr Friallaf*, er vér kgllum FriSleif; hann åtti 
|)ann son, er nefndr er Våden, J)ann kgllum vér (!)8in ; hann 
var ågætr ma5r af speki ok allri atgørvi. Kona hans hét 
FrigiSå, er vér kgllum Frigg. 

4. 05inn hafSi spåd6m ok svå kona hans^ ok af {>eim 
visendum fann hann {)at, at nafn hans myndi uppi vera haft 
i norSrhålfu heims • ok tignat um fram alla konunga. Fyrir 
J)å sgk f^stisk hann at byrja ferS sina af Tyrklandi ok haiSi 
me5 sér mikinn fjglSa li5s, unga menn ok gamla, karla ok 
konur, ok hgfSu me5 sér marga gersemliga hluti. En hvar 
sem |)eir féru yfir Ignd, J)å var ågæti mikit frå |)eim sagt, 
svå at I)eir pdttu likari goSum en mgnnum. Ok |)eir geÉi 
eigi staS ferSinni, fyrr en |)eir koma norSr i J)at land, er 
nd er kallat Saxland. I'ar dvalSisk (!)Sinn langar hridir ok 

» Sål. W; mgl. T. « Sål. W, U; ving, T. » Sål. W, U; Modi, T. 
* Her beg. R. » Sål. W, T, jfr. U; fiarllaf, R. « Sål. W; med art. R, T. 
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eignaSisk^ viSa p2X land. I^ar setti* (bbinn til landz-gæzlu 
iii. sonu sina; er einn nefhdr Vegdeg; var hann rikr konungr 
ok ré8 fyrir Austr-Saxalandi; hans sonr var Vitrgils; hans 
synir våru J)eir Pitta *, faSir Heingests, ok Sigarr, &8ir Sveb- 
deg, er vér kgllum Svipdag. Annarr sonr dSins hét Beldeg, 
er vér kgllum Baldr; hann åtti J)at land, er nii heitirVest- 
fål; hans sonr var Brandr; hans sonr FrjoSigar, er vér kgll- 
um Fr68a; hans sonr var Freévin*, hans sonr Uuigg^ hans 
sonr Gevis, er vér kgllum Gave. Enn |)ri8i sonr OSins er 
nefndr Sigi, hans sonr Rerir®; {)eir langfeSr^ réSu |)ar fyrir, 
er mi er kallat Frakland, ok er |)a8an su ætt komin, er 
kglluS er Vglsungar. Frå gllum |)eim* em stårar ættir 
komnar ok margar. Pi byrjaSi 68inn ferS sina norSr ok 
kom i pat land, er {)eir kglluSu Reidgotaland, ok eigna5isk 
i |)vi landi alt |)at, er hann vildi. Hann setti |)ar til landa 
son sinn, er Skjgldr hét; hans sonr var^ FriSleifr; J)a8an er 
sii ætt komin, er Skjgldungar heita; {>at eru Danakonungar; 
ok pat heitir mi J6tland, er pi var kallat Rei5gotaland. 

5. Eptir J)at får hann norSr, |)ar sem mi heitir Svil)j68; 
{)ar var så konungr, er Gylfi er nefndr. En er hann spyrr 
til ferSar^® {)eira Åsiamanna, er æsir våru kallaSir, f6r hann 
i^* måti J)eim ok bau8, at dSinn skyldi sHkt vald hafe i 
hans riki, sem hann vildi sjålfr. Ok så timi fylgSi fer8 
|)eira, at hvar sem |)eir dvglSusk i Igndum, J)å var par år 
ok friSr^^ ok tniSu allir, at I)eir væri pQss råSandi, |)viat** 
I)at^* så rikis-menn, at |)eir våru 61ikir gSrum mgnnum, pcim 
er J)eir hgfbu sét, at fegr8 ok svå^^ at viti. Par pdtti (bbni 
fagrir vellir ok** landz-kostir ok kaus sér |)ar borgstaS, er 



» Sål. W, U; eignaz, R, T. » Sål. W, U; setr, R, T. » Sål. (eller 
Fie) R, W; Vitta, T. * Sål. W, T; -vit, R. » Sål. T; yv-, R, W. « Sål. 
U, W; uef-, T; ver-, R. » SåL W, T; -fe8gar, R. • Sål. U, T; {)essum, 
R, W. » Sål. T, W; het, R. " Sål. W, T; ferOa, R. " Sål. U, T; 
mgL R, W. » g68r, tf. R; mgL W, T, U. »» Sål. aUe. " SåL W, T; 
mgl. R, U. « Sål. W, T; mgl. R, U. »« v. ok, sål. U; mgl. R, W, T. 
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nd heita Sigtiin^; skipa5i hann |)ar hgfdingjuin^ i pi liking, 
sem verit hafSi i Tréja, setti xii. hgfudmenn i staSinum at 
dæma landz-lgg, ok svå skipaSi hann réttum gllum, sem fyrr 
hafbi* verit i Tråja ok Tyrkir våru vanir. Eptir |)at får 
hann norSr, |)ar til er sjår t6k viS honum, så er {>eir bugSu, 
at lægi um 9II iQnd, ok setti |)ar son sinn tiH pGss rikis, er nii 
heitir Nåregr; så er Sæmingr kallaSr, ok telja par Nåregs- 
konungar sinar ættir til hans ok svå jarlar ok aSrir rikis- 
menn, svå sem segir i Håleygjatali. En OSinn hafSi meS 
sér J)ann son sinn, er Yngvi er nefndr, er konungr var i 
Svil)j68u eptir* hann* ok eru frå honum komnar {)ær ættir, 
er Ynglingar eru kallafiir. t^eir æsir t6ku sér kvånfgng |)ar 
innan landz, en sumir sonum sinum, ok ur5u |)essar ættir 
fjQlmennar, at umb Saxland ok alt {>aSan of^ norSrhålfur 
dreifSisk svå, at {>eira tunga, Asiamanna, var eigin tunga 
um q11 {)essi Ignd. Ok pat {)ykkjask menn skynja mega af 
J)vi, at rituS • eru langfeSga-ngfn J)eira, at J)au ngfn hafe fylgt 
I)essi tungu ok I)eir æsir hafa haft tunguna norSr hingat i 
heim, i Néreg ok i Svif)j65, i Danmgrk ok i Saxland. Ok 
i Englandi eru forn landz-heiti e5a staSa-heiti, {>au er skilja 
må, at af annarri tungu eru gefin en |)essi. 

» Sål, W, T, U; -tiinir, R. » ok, tf. R, T. » Sål. T, W; hpfSu, R. 
Sål. W, T, U; m^. R. « Sål. T. • Sål. W, T; skrifuO, R. 
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HÉR HEFR GYLFAGINNING*. 

I. Gylfi er* ma6r nefndr; hann var* konungr*, maSr 
vitr ok fjglkunnigr; hann undraSisk |)at mjgk, er åsa-f61k var 
svå kunnigt, at allir hlutir gengu at vilja |)eira; pot hugsaSi 
hann, hvårt pot myndi vera af eSli sjålfra |)eira, e8a myndi 
|)vi valda goSmggn |)au, er |)eir bl6tu8u. Hann byrjaSi ferS 
sina til ÅsgarSz ok f6r meS leynS* ok brå å sik gamals 
mannz liki ok dulSisk svå; en æsir våru pvi visari, at |)eir 
hgf?5u spåd6m, ok så |)eir fer8 hans, fyrr en hann kom, ok 
gerSu i m6ti honum sj6nhverfingar, ok^ er hann kom inn 
i borgina, |)å så hann J)ar håva hgll, svåt® varia måtti hann 
sjå yfir hana; |)ak hennar var lagt gyldum^ skjgldum svå 
sem spån|)ak. Svå segir I^j6861fr enn hvinverski, at Valhgll 
var skjgldum J)gk5: 

I. Å baki létu blikja, Svåfnis salnæfrar 

barSir v^ru grj6ti, seggir hyggjandi. 

Gylfi så mann i hallar-durum^ ok lék at handsgxum ok 
hafbi vii. senn å lopti; så spurSi hann fyrr at nafni; hann 
nefhdisk Gangleri ok kominn af refils ^-stigum ok beiddisk at 
sækja til nåttstaSar ok spurSi, hverr hgllina åtti*®. Hann 
svarar, at |)at var konungr |)eira — »en ek må fylgja" |)ér 

* Fra U. * er— var sål W; mgl. de øvr. • var tf. R, T, U. * Sål. 

W, T; laun, R. » Sål. W, T; en, R. « Sål. T. ' SåL W, U; gylt-, 

R, T. 8 Sål. W, U, T; med art. R. » Sål. (ils) W, U; refil-, R, T. 

1^ Sål. W, U, T; ætti, R. " ek— fylgja, sål. W, (hann f. ek) T; fylgja 
md ek, R. 
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at sjå hann; skaltu pi sjålfr spyrja hann nafns« — ok snørisk 
så maSr fyrir honum inn I hgllina, en hann gekk eptir, ok 
|)egar lauksk hurSin å hæla honum. I^ar så hann mgrg g61f 
ok mart f61k, sumt meS leikum, sumir drukku, sumir me8 
våpnum ok bgrSusk. I^å litaSisk hann umb ok f)6tti margir 
hlutir åtriiligir, |)eir er hann så; J)å mælti hann: 
2. Gåttir allar, {>vit 6vist*s at vita, 

å8r gangi framm^, hvar 6vinir sitja 

3 of skygnask skyli, e å fleti fyrir. 

Hann så iii. håsæti ok hvert upp frå gSru, ok såtu iii. menn 
sinn i hverju. I^å spurSi hann, hvert nafn hgfSingja {)eira 
væri. Så svarar, er hann leiddi inn, at så, er i * nezta håsæti 
sat, var konungr — »ok heitir Hårr, en {)ar næst så', er 
heitir Jafnhårr, en så er* ofarst, er I^riSi heitir«. I^å spyrr 
Hårr komandann, hvårt fleira er ørendi hans, en heimili er 
matr ok drykkr honum sem gllum par i Håva-hgll. Hann 
segir, at fyrst vill hann spyrja, ef ngkkurr er fr68r maSr 
inni. Hårr segir, at hann komi eigi heill lit, nema hann sé 
fråfiari — 

3. »ok stattu framm, 
meSan {)ii fregn; 
sitja skal så's segir«. 

2. Gangleri h6f svå mål sitt: Hverr er æztr eSa eiztr 
allra go8a? — Hårr segir: Så heitir AlfgSr^ at våru måli, 
en i AsgarSi enum foma åtti hann xii. ngfn; eitt er AlfgSr; 
annat er Herran e8a Her jan, iii. er Nikarr eSa Hnikarr, iv. 
er NikuSr^ eSa HnikuSr, v. Fjglnir, vi. Oski, vii. Omi, 
viii. BiiBiiSi e8a Biflindi, ix. SviSurr^, x. Svifirir, xi. ViSrir, 
xii. Jålg eSa Jålkr. — I^å spyrr Gangleri: Hvar er så gu8, 
eSa hvat må hann, eSa hvat hefir hann unnit frama-verka? 



* um sko6az skuU tf. T. « hinu tf. R, W; mgl. U, T. « Sål. W,T; 
mgl. R. * Sål. U, T; mgl. W, R. » Sål. W, U; all-, R, T. • Nikuz, 
R, W; nikur, T; nikuar alene har U. ' Sål. U; -air, R; Suidr, T. 
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— Hårr segir: Lifir hann of allar aldir ok stjårnar gllu riki 
sinu ok ræSr gllum hlutum, st6rum ok småm. — Pi mælti 
Jafnhårr: Hanh smifiaSi himin ok jgrS ok lopt* ok alla eign 
{>eira. — få mælti Pribi: Hitt er j)6* mest, er hann gerSi 
manninn ok gaf honum gnd pi, er lifa skal ok aldri r^nask, 
[>6tt likamr' fUni at moldu eSa brenni at Qsku; ok skolu 
allir menn lifa, |)eir er rétt em siSaSir, ok vera meS honum 
sjdlfum, {>ar sem heitir Gimle*, en våndir menn fara til heljar 
ok |)a8an i Niflhel; {)at er ni6r i enn niunda heim. — Pi 
mælti Gangleri: Hvat hafSisk hann d5r at, en himinn ok 
jgr8 væri ggr? — Pi svarar Hdrr: l^å var hann me8 hrim- 
{)ursum. 

3. Gangleri mælti: Hvat var uphaf, e8a hversu håÉsk, 
eSa hvat var å8r? — Hdrr svarar: Svd sem segir i Vgluspd: 

4. År vas alda jgr6 fannsk eigi 
{)at's ekki vas; né uphiminn, 
vasa sandr né sær gap vas ginnunga, 

4 né svalar unnir, s en grås ekki. 

I^d mælti Jafnhdrr: Fyrr var |)at mgrgum gldum, en jgrft 
var skgpufi, er Niflheimr var ggrr, ok i honum mifijum 
liggr bruSr sd, er Hvergelmir heitir, ok |)a8an af falla pstr 
dr, er svd heita: Svgl, GunnJ>rd, Fjgrm*, Fimbul|)ul, SliSr 
ok Hri8, Sylgr ok Ylgr, ViS, Leiptr; Gjgll er næst hel- 
grindum. — f d mælti I^riSi: Fyrst var p6 sd heimr i^ suSr- 
hdlfu, er Miispell heitir; hann er lj6ss ok heitr — sii dtt er 
logandi ok brennandi* — ok 6foerr I)eim, er |)ar eru litlendir 
ok eigi eigu |)ar 68ul. Sd er Surtr nefndr, er {)ar sitr d 
landz-enda til landvamar; hann hefir loganda sverd, ok i 
enda veraldar mun hann fara ok herja ok sigra gll go8in 
ok brenna allan heim me8 eldi; svd segir i Vgluspd: 

1 Sål. U, T; med art. R, W. « SåL T; mgL de øvr. « SåL U, W; 
med art R, T. * e6a Vingélf tf. R, W, T. » Sål. U, W; form, R, T. 
• er hami, tf. R, T. 
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S- 


Surtr ferr sunnan 


gijotbjgrg gnata, 




me8 sviga lævi*, 


en gifr rata, 




skinn af sverSi 


troSa halir helveg, 




4 sol valdva, 


8 en himinn klofnar. 



4. Gangleri mælti: Hversu skipaSisk, åSr en ættimar 
yrSi eSa aukaSisk mannfålkit? — Pi mælti Hårr: År |)ær, 
er kallafiar eru Élivdgar, J>å er J)ær våru svå langt komnar 
frd upsprettum^ at eitrkvika* sii, er |>ar fylgSi, harSnaSi svå, 
sem sindr j)at, er renn 6r eldinum, |>å varS {)at iss, ok |)å 
er så iss gaf staSar ok rann eigi, |)å hélSi yfir |)annug, en 
lir* {)at, er af st68 eitrinu^ fraus at hrimi, ok j6k hvert ^' 
hrimit* yfir annat alt i Ginnungagap. — få mælti Jafnhårr: 
Ginnungagap, |)at er vissi til norSrættar^, fyltisk meS J>unga 
ok hgfugleik iss ok hrims ok inn i frå lir ok gustr; en enn 
sySri hlutr Ginnungagaps lettisk m6ti gneistum ok sium 
|)eim, er flugu 6r Miispellzheimi. — I^å mælti friSi: Svå 
sem kalt stoS af Niflheimi ok allir hlutir grimmir, svå var 
alt* |)at, er vissi nåmunda Miispelli, heitt ok lj6st, en Ginn- 
ungagap var svå hlætt sem lopt vindlaust; ok pi er mætti 
hriminu blær hitans ^ svå at bråSnaSi ok draup — ok af 
{>eim kviku-dropum kviknaSi meS krapti pess, er til sendi 
hitann, ok var8 mannz likandi, ok er^® så nefndr Ymir, en 
hrim{)ursar kalla hann Aurgelmi, ok eru {>a8an komnar 
ættir hrim{)ursa, svå sem segir i Vgluspå enni skgmmu: 
6. Eru vglur allar en seiSberendr 

frå Vittélfi^S frå SvarthgfSa, 

vitkar allir jgtnar^* allir" 

4 frå VilmeiSi, s frå Ymi komnir. 



* leifi skr. T, R. * Sål. W; ^prettu, T; sprettunni, R; sprettunum, U. 
8 SåL U, W, T; kvikia, R. * Tf. efter W, T. » ok tf. R, W, T; mgl. 
U. • Sål. W, U, T; omv. R. ^ SåL W, U, T; norSrs-, R. » SåL W, 
U, T; mgL R. • mætti — hitans, W-^U; mættiz hrimin ok (hrimino, T) 
bL h., R,T. »o Sål. W, T; var, R. " Viet-, U; viS-, de øvr. » SåLW, 
U; omv. R, T. 
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En hér segir svd Vaf|)ni8nir JQtunn*: 
7. 6r Éliv^gum j)ar* 6rar ættir 

stukku eitrdropar k6mu' allar saman, 

3 ok 6x unz 6r varS JQtunn; e {)vl*s {>at æ alt til atalt. 
På mælti Gangleri: Hvernig oxu ættir* {)a8an e8a skap- 
afiisk svå, at fleiri menn ur6u, eSa tnii j)ér^ {)ann gu8, er 
nii sagSir |)ii frå? — Pi. svarar Jafnhårr*: Fyrir engan mun 
jåtum vér hann gu8; hann var illr ok allir hans ættmenn; 
pi kgllum vér hrimj)ursa; en^ svå er sagt, at® pi er hann 
svaf, fekk hann sveita, pi 6x undir vinstri hendi honum 
ma8r ok kona, ok annarr f6tr hans gat son vi8 gSrum, en 
|)a8an af k6mu ættir; {)at eru hrim|)ursar. Enn gamli hrim- 
{>urs — hann kgllum vér Ymi. 

5. I^å mælti Gangleri : Hvar bygg8i Ymir e8a vi8 hvat 
lifSi hann? — Hdrr svarar^: Næst var |>at, |)å er hrimit 
draup, at |)ar var8 af k^r sii, er Au8umla^^ hét, en iv. 
mjélkår runnu or spenum hennar, ok fæddi hon Ymi. — 
På mælti Gangleri: Vi8 hvat fæddisk k^rin? — Hårr segir: 
Hon sleikSi hrimsteinana ^*, er saltir våru, ok enn fyrsta 
dag, er hon sleik8i steinana**, kom 6r steininum at kveldi 
mannz hår, annan dag mannz h9fu8 ; {)ri8ja dag var p^x allr 
ma8r; så er nefndr Biiri; hann var fagr ålitum, mikill ok 
måttugr; hann gat son |)ann, er Borr hét. Hann fekk {)eirar 
konu, er Bestla*' hét, dåttir Bgl|)orns jgtuns, ok fengu {)au 
iii. sonu ; hét einn (!)8inn, annarr Vili, iii. Vé. Ok j)at er 
min triia, at så 08inn ok hans bræSr munu vera st]^randi 
himins ok jar8ar; J)at ætlum vér, at hann myni svå heita. 



* Her tf. R: J)å spurj)i gangleri med et halvvers af Vaffr. 30, hvor- 
efter tfs. få er; halvverset også i W, ikke i U, T. * eru tf. R. • komnar, 
R. * saman tf. R. » Sål.W, U, T; tniir fii, R. • Sål. U, T; Hårr,W, 
R. ' Sål. W, T; ok, R. « afrevet i R; i W, T. • H. sv.: sål. U, T; 
mgl. R, W. " -umla, U; -umbla, W, T; -humla, R. " Sål. R; -steina 
{)a, T. " Sål. R, W. " Sål. W; beslå, R; beitla, T; beyzl-, U. 
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Svå beitir så ma5r, er vér vitum mestan ok igæztan, ok vel 
megu {>ér^ hann låta svå heita. 

6. Pi mælti Gangleri: Hvat varS pi. um |)eira sætt, 
eSa hvårir våru rikari? — I^å svararHårr: Synir Bors dråpu 
Ymi JQtun. En er hann fell, pi. hlj6p svå mikit bl66 6r 
sårum hans, at meS J>vl drekSu |>eir allri ætt hrim|)ursa, 
nema einn komsk undan meS sinu h^ski. f ann kalla jgtnar 
Bergelmi; hann f6r upp å liiSr sinn ok kona hans ok helzk 
j)ar, ok eru af {)eim komnar hrimj)ursa aettir, svå sem hérsegir: 
8. Ør6fi vetra pzi ek fyrst of man, 

å8r væri jgrS of* skgpu8, es så enn fr68i jgtunn 

s {)å vas Bergelmir borinn ; e å vas liiSr of lagiSr. 

7. I^å segir Gangleri: Hvat hgfSusk pi, at Bors synir, 
ef J>ii tniir, at {)eir sé go8? — Hårr segir: Eigi er J>ar litit 
af at segja. I^eir t6ku Ymi ok fluttu i mitt Ginnungagap 
ok gerSu af honum jgrSina — af bl68i hans sæinn ok vgtnin, 
jgrfiin var ggr af holdinu*, en bjgrgin af beinunum, grj6t 
ok ur8ir gerSu |)eir af tgnnmn ok jgxlum ok af {)eim bein- 
um, er brotin våru. — I^å mælti Jafhhårr: Af |>vi bl68i, er 
6r sårum rann ok laust f6r, |)ar af gerSu {)eir sjå {)ann, er 
pGiT ger5u ok festu saman JQr5ina, ok IggSu |)ann sjå i bring 
dtan um hana, ok mun {>at flestum manni 6foera I)ykkja, at 
komask pzr yfir. — I^å mælti I^riSi: T6ku |)eir ok haus hans 
ok ger5u })ar af himin ok settu hann upp yfir jgrSina me5 
iv. skautum, ok undir hvert horn settu |>eir dverg; {)eir heita 
svå, Austri, Vestri, NorSri, SuSri. I^å t6ku |)eir siur ok 
gneista {)å, er lausir féru ok kastat hafSi 6r Mdspellzheimi, 
ok settu i mitt Ginnungagap å^ himin bæSi ofan ok ne5an 
til at l^sa himin ok jgr8. I^eir gåfii staSar gllum eldingum, 
sumum å himni, sumar f6ru lausar undir himni, ok settu 
f)6 {)eim staS ok skgpu5u ggngu {)eim. Svå er sagt i fom- 

* Sål. W, T; J)eir, R. ■ MgL R. " Denne sætn. mgl. U, men be- 
høver ikke at være indskud. * i — å sål. U, T; i midjan Ginnunga, R 
i (himin), W. 
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um visendum, at {)a5an af våru dægr greind ok åra-tal; svå* 
segir i Vgluspå: 

9. S61 |)at né vissi, hvat hann megins åtti; 
hvar hon sali åtti; stjgraur pat né vissu, 
mani pat né vissi, hvar pær sta8i ^ttu. 

Svå var å8r en |)etta væri*. — Pi. mælti Gangleri: I^etta 
eru mikil tiSendi, er mi heyri ek; fUrSu-mikil smiS er |>at 
ok hagliga gQr*. Hvernig var JQrSin håttu8? — I^å svarar 
Hårr: Hon er kringlétt litan ok |)ar litan um liggr enn djiipi 
sjdr, ok me8 {)eiri sjåvar-strgndu gdfu {)eir Ignd til byggSar 
JQtna ættum; en fyrir innan å jgrSunni gerSu |>eir borg um- 
hverfis heim fyrir 6fri8i JQtna, en til |)eirar borgar hgfSu 
ptir brår Ymis JQtuns, ok kglluSu Ipi borg Mi8gar8. feir 
t6ku ok heila hans ok kQstu8u i lopt ok ger8u af sk^n, 
svå sem hér segir: 

10. (!)r Ymis holdi ii. En 6r hans brgm 
vas jgrS of skQpu8, ger8u bli8 regin 

8 en 6r sveita sær, s MiSgarS manna sonum; 

bjgrg 6r beinum, en 6r hans heila 

ba8mr 6r håri, v^ru |>au en har8m68gu 

6 en 6r hausi himinn. e sk^ gll of skQpu8. 

8. I^å mælti Gangleri: Mikit {)6tti mér peir hafa {>å 
smiit til lei8ar, er jgrS ok himinn var ggrt ok s61 ok himin- 
tungl våru sett ok skipt dægrum; ok hva8an k6mu menn- 
inir, |>eir er heim byggva? — I*å svarar Hårr: I^å er {)eir 
gengu me8 sævar-strgndu Bors-synir*, fundu |)eir tré tvau ok 
t6ku upp tréin ok skgpuSu af menn; gaf enn fyrsti gnd ok 
lif, annarr vit ok hræring, iii. åsj6nu, mål* ok heyrn ok 
sj6n; gåfu {)eim klæ8i ok ngfn; hét karlma8rinn Askr, en 
konan Embla, ok 61sk* paban af mannkindin ^ sii^ er bygg8in 
var gefin undir Mi8gar8i. I^ar næst ger8u pciv sér borg i 

* sem tf. R- » of jprS tf. R. » Sål. T; gprt, R, W. * Sål. U, W, 
T; foran gengu, R. * Med art.R,T. • Sål. W; ox,U; oluz, R, T. 'Sål. 
U, W; -kindir, R, T. » Sål. W; I)eim, R, T. 
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miSjum heimi, er kglluS er Åsgarfir; j)at kalla menn^Tråja. 
I^ar byggSu goSin ok ættir |>eira, ok gerfiusk |)a8an af mgrg 
tifiendi ok greinir bæSi å JQrfiu* ok i lopti. I*ar er einn 
sta8r, er HliSskjålf heitir, ok {)å er AlfpSr* settisk {)ar i hå- 
sæti, pi så bann of alla beima ok bvers mannz athæfi ok 
vissi alla hluti, {)i er bann så. Kona bans bét Frigg Fjgrg- 
vinsdåttir, ok af {>eira ætt er sii kynsl68 komin, er vér kgll- 
um åsa-ættir, er byggt bafa AsgarS enn forna ok {)au riki, 
er |)ar liggja til, ok er |)at* goSkunnig ætt. Ok fyrir {)vi 
må bann beita AlfgSr, at bann er fafiir allra goSanna ok 
manna ok allz {)ess, er af bonum ok bans krapti var fulK 
ggrt. JgrSin var dåttir bans ok kona bans; af benni gerSi 
bann enn fyrsta soninn, en |)at^ er Asa|)6rr; bonum fylgSi 
afl ok sterkleikr; J)ar af sigrar bann gll kvikvendi. 

9. Ngrfi e8a Narfi bét jgtunn, er bygg8i i Jgtunbeim- 
um; bann åtti déttur, er N6tt bét; bon var svgrt ok døkk, 
sem bon åtti ætt til. Hon var gipt J)eim manni, er Nagl- 
feri bét; pQira sonr bét Au8r*. Pvi næst var bon gipt {)eim, 
er Anarr bét; Jgr8 bét {)eira dåttir. Si8arst åtti bana Dell- 
ingr ok^ var bann åsa ættar; var {)eira sonr Dagr; var bann 
lj6ss ok fagr eptir fa8erni sinu. I^å t6k Alfg8r N6tt ok Dag, 
son bennar, ok gaf {)eim ii. bestå ok ii. kerrur, ok sendi® 
{)au upp å bimin, at {)au skolu ri8a å bverjum ii. dægrum 
umbverfis jgr8ina. • Ri8r N6tt fyrri {)eim besti, er kalla8r ér 
Hrimfaxi, ok at morni bverjum døggvir bann jgr8ina af mél- 
dropum sinum. Så bestr, er Dagr å, beitir Skinfaxi, ok 
IfsiT alt lopt ok jgr8ina af faxi bans. 

10. I^å mælti Gangleri: Hversu sr^rir bann gang s61ar 
e8a^ tungis? — Hårr segir: Så ma8r er nefndr Mundilfeiri, 
er åtti tvau bgrn; pau våru svå fggr ok fri8, at bann kalla8i 



^ Sål.T; kallaz.W; kpUum ver, R. « Sål.R,W,T. » Sål. U,T; 65inn, 
R, W. * alt tf. R, W; mgL U, T. ^ sål. W, T; I)ar, R. « Sål. U, W, 
T; U8r, R. » Sål, U, W, T; mgl. R. « Sål. W, T; setti, U, R. • Sål. 
W, T; ok, R. 
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son^ sinn^ Mina, en d6ttur sina S61, ok gipti hana |>eun 
manni, er Glenr hét; en goSin reiddusk pessu ofdrambi ok 
t6ku {)au systkin ok settu upp å himin, létu S61 keyra {>å 
bestå, er drågu kemi s61ar* J)eirar, er goSin h^fBu skapat, 
til at l]^sa heimana, af f>eiri siu, er flaug 6r Miispellzheimi; 
f)eir hestar heita svå, Årvakr ok Alsvifir; en undir bågum 
hestanna settu goSin två vindbelgi at kæla pi, en i sumum 
iræbum er f>at kallat isamkol. Mani st]^rir ggngu tungis ok 
ræSr n^jum ok niSum; bann t6k ii. bgm af jgrSunni, er 
svå beita, Bil ok Hjiiki, er pzu gengu fri brunni J)eim, er 
Byrgir heitir, ok bdru å gxlum sér så, er heitir Sægr, en 
stQngin Simul. Vififinnr er nefndr faSir {)eira. I^essi bgrn 
fylgja Måna^ sem sjå må af JQrSu. 

II. I*å mælti Gangleri: Skjétt ferr s61in, ok nær svå, 
sem bon sé brædd, ok eigi myndi bon {>å meirr hvata gQng- 
unni, at bon bræddisk bana sinn. — Pi svarar Hårr: Eigi 
er pzx undarligt, at bon fari åkafliga; nær gengr si, er bana 
sækir; ok engan litveg å bon, nema renna undan. — I*å mælti 
Gangleri: Hverr er så, er benni gerir I>ann 6maka? — Hårr 
segir: I*at eru ii. lilfar, ok beitir så, er eptir benni ferr, 
Skoll; bann bræSisk bon ok bann mun taka bana, en så 
beitir Hati Hr68vitnisson, er fyrir benni blejrpr, ok viU bann 
taka tunglit, ok svå mun verfia. — få mælti Gangleri: Hver 
er ætt lilfanna? -- Hårr segir: Gfgr ein b^r fyrir austan 
Midgård i |>eim sk6gi, er Jårnvidr beitir; i {)eim skégi byggva 
|)ær trQllkonur, er Jåmvifijur beita. En gamla g;^gr fæSir at 
sonum marga JQtna ok alla i vargs likjum, ok {)adan af eru 
komnir pessir dlfar. Ok svå er sagt, at af ættinni ver5r så 
einn måtkastr, er kallaSr er Månagarmr; bann fyllisk meS 
fjgrvi allra |>eira manna, er deyja, ok bann gleypir tungl, 
en^ støkkvir bl6Si bimin ok lopt gll; {)a8an r^nir s61 skini 



» SSL W; annat, R, T. » SåL U, T; med art. R, W. » svå t£ R, W. 
* SSL U, W, T; ok, R. 



1 8 SNORRA EDDA. 

sinu ok vindar eru pi åkyrrir ok gn]^a heSan ok handan; 
svå segir i V^luspd: 
12. Austr hfr en aldna 13. Fyllisk fjgrvi 

i Jåmvi&i feigra manna; 

ok fæSir {>ar r^^dr ragna sjgt 

4 fenris kindir; 4 rauSum dreyra; 

verfir af ^ pe\m gllum svgrt verSa sélskin, 

einna ngkkurr of sumur eptir 

tungis tjiigari ve6r qU vålynd. 

8 i trolis hami. s Vitu8 ér enn e8a hvat? 

w. Pi mælti Gangleri: Hver er leiS til himins af jgrSu.^ 
— Pi svarar Hårr ok hl6 viS: Eigi er nii fr681iga spurt; er 
|)ér eigi sagt j)at, er* go8in ger8u bni af JQr8u til hlmins^ 
er* heitir BifrQst?; hana muntu sét hafa; kann vera, at kalliS^ 
ér^ regnboga. Hon er me8 iii. litum ok mjgk sterk ok gpr 
me8 list ok kunnåttu meiri en a8rar smi8ir. En® svå sterk 
sem hon er^, J)å mun hon brotna, pi er Mdspellz-megir fara 
ok ri8a hana, ok svima hestar {)eira yfir stérar år; svå koma 
|)eir framm. — I^å mælti Gangleri: Eigi {)6tti mér go8in 
gera af trdna8i® briina, ér hon skal brotna mega, er j)au 
megu |>6® gera, sem {>au vil ja. — I*å mælti Hårr: eigi eru 
go8in hallmælis ver8 af pessi smi8*®; g68 bni er Bifrgst, en 
engi hlutr er så i {)essum heimi, er sér megi treystask, pi 
er Miispellz-sønir** herja. 

13. Pi mælti Gangleri: Hvat hafSisk AlfQ8r pi at, er 
ggrr var Asgar8r.> — Hårr mælti: I uphafi setti hann stjérnar- 
menn i sæti^* ok beiddi {)å at dæma me8 sér ørlgg manna 
ok rå8a um skipun borgarinnar; pax var {)ar, sem heitir I8a- 
vgllr i mi8ri borginni. Var {)at et fyrsta J)eira verk, at gera 

» Sål. U, W; or, R, T. » Sål. U, W, T; at, R. » af j. til h., sål. 
U, W, T; omv. R. * Sål. U, W, T; ok, R. * Sål. T; fat kaliir fii, R, 
W; I)ii kaUir hana, U. • Sål. U, W, T; ok, R. ^ st.|s. h. er, såL U, 
W, T; omv. R. 8 trausti, T. » Sål. U, T; mgl. W, R. "af — smid, 
sål. W, U (at); af fessu smlOi, T; fyrir J)essa smid, R. " megir, U. 
" i s., sål. U, W, T; mgl. R. 
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hof paXy er sæti J)eira xii.^ standa 1 Qnnur en håsætit, |)at 
er AlfgSr d; {)at hiis er bezt ggrt å JQrSu ok mest; alt er 
{>at dtan ok innan svå sem gull eitt; i |)eim sta6 kalla menn 
GlaSsheim*. Annan sal gerSu {)eir; {)at var hgrgr, er gySj- 
urnar dttu, ok var hann allfeigrt hiis; hann' kalla menn 
Vingålf. I^ar næst gerSu pdt hiis*, er^ pdr iQgSu afla i^ 
ok j)ar til* gerSu {)eir hamar ok tgng ok ste8ja ok J>a8an af 
q11 t6l Qnnur; ok |)vi næst smiSufiu |)eir mdlm ok stein ok tré, 
ok svå gnågliga |)ann malm, er gull heitir, at gll biis-gggn 
ok gll reiSigggn^ hgfSu {)eir af guUi, ok er sd gid kglluS 
guUaldr, åSr en spiltisk af tilkvåmu kvinnanna; \>ær k6mu 
år Jgtunheimum. I*ar næst settusk goSin upp i sæti sin ok 
réttu d6ma sina ok mintusk, hvaSan dvergar hgfSu kviknat 
i moldunni ok niSri i jgrSunni, svå sem maSkar i holdi. 
Dvergarnir hgfBu skipazk fyrst ok tekit kviknun i holdi Ymis 
ok vdru {)å maSkar, en af atkvæSi goSanna urSu |)eir vitandi 
manvits ok hgfSu mannz-liki ok biia p6 i jgrSu ok i stein- 
um. M68sognir var æztr® ok annarr Durinn; svd segir i 
Vgluspå: 
14. Pi gengu regin gll 6r brimi bl68gu^^ 

å rgkstéla, s ok 6r Blåins leggjum. 

ginnheilog go8, 15. I^ar manlikun 

4 ok of f)at gættusk, mgrg of gerSusk, 

hverr^ skyldi dverga dvergar i jgr8u, 

drått of skepja 4 sem Durinn sag8i. 

Ok |>essi segir hon ngfn |)eira**: 
16. N]^ ok^* Ni8i, Austri, Vest ri, 

Nor8ri, Su8ri, 4 Al|)j6fr, Dvalinn, 



1 Her U, W; efter i, R, T. » Sål. W, T; Glad-, U, R. » all£- 
hann: sål. T, W Q>at f. hann); allgott hi^s ok fagrt hann, U; allfagr; ()at 
hiis, R. * SåL U; fat, R, T. ^ sål. U; at, R, T. • Ipgdu-til, mgL T. 
» ok 9. r. såL U (mgl. 9II), W, T; mgl. R. » Sål. U, W, T; dvergr, R. 
• Sål. U, W; at, R, T. ^^ Brimis blédi, T. " dverganna tf. R. « Sål 
W; mgL de øvr. 
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Når ok^ Nåinn, 


12 Vindilfr, f orinn, 


Nipingr, Dåinn, 


Fili, Klli, 


Blfurr, B^furr, 


Fundinn, Vdli, 


8 Bgrnburr, N6ri, 


I*r6r, I*r6inn, 


(!)ri*, dnarr, 


16 f ekkr, Litr ok* Vitr, 


dinn, Mjgfivitnir^ 


N^, N^rdSr, 


Viggr ok Gandålfr, 


Rekkr, RåSsviSr. 



En {)essir eru ok dvergar ok biia I steinum, en enir fyrri i 
moldu: 

17. Draupnir, Dolg{)vari, 4 D6ri, Ori, 
H^rr®, Hugstari, Diifr, Andvari, 
Hle6j61fr, G16inn, Heptifili 

Hårr, Sviarr*. 
En {)essir k6mu frå Svarinshaugi til Aurvanga å JgruvQllu, 
ok er J>a8an kominn^ Lovarr — J)essi eru ngfn I)eira: 

18. Skirfir, Virfir, Eikinskjaldi, 
SkåfiSr, Ai, Fair, Frosti, 
Ålfr, Yngvi, Fi6r, Ginnarr. 

14. Pi mælti Gangleri: Hvar er hgfufistaSrinn e8a 
helgistaSr* goSanna? — Hårr svarar: fat er at aski Ygg- 
drasils; pzr skolu godin eiga d6ma sina hvern dag. — Pi 
mælti Gangleri: Hvat er at segja fri |)eim sta6? — Pi segir 
Jafnhårr: Askrinn er allra trjå mestr ok beztr; limar hans 
dreifask um^ h^im allan ok standa yfir himni; f)rjdr rætr 
trésins halda pvi upp ok standa afar-breitt, ein er me8 åsum *^, 
Qnnur meS hrim|)ursum, |)ar sem forSum var Ginnungagap; 
en |)ri8ja stendr yfir Niflheimi, ok undir {)eiri r6t er Hver- 
gelmir, en NiShgggr gnagar neSan r6tna. En undir |>eiri r6t, 
er til hrim{)ursa horfir, {)ar er Mimisbrunnr, er spek8 ok 



1 Mgl. alle. « Orr, U; orinn, T; mgl. R. » Sål. alle, undt R: 
moa-. * Sål. U, W; mgl. R, T. » Skr. haur, R, T, W. • Sål. W; 
Sniar, T; Siarr, R. ^ er— kominn, sål. W, U ({)• e. k.); eru komnir {>., 
R; eru faSan ættir komnar, T. » Med art. R. » Sål. U, W; yfir, R, T. 
»« en tf. R, W. 
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raanvit er I fålgit, ok heitir sd Mimir, er å brunninn; hann 
er fiillr af visendum, fyrir f)vi at hann drekkr 6r brunninum 
af horninu Gjallarhorai. I*ar kom AlfgSr ok beiddisk eins 
drykkjar af brunninum, en hann fekk eigi, fyrr en hann lagSi 
auga sitt at ve8i; svå segir i Vgluspd: 
19. Alt veitk, 68inn, drekkr mjg6 Mimir 

hvar auga fait morgin hverjan 

i * |>eim enum mæra af veSi ValfQfirs. 

4 Mimis brunni; s VituS ér enn eSa hvat? 

I^riSja r6t asksins stendr å himni ok undir |)eiri r6t er 
brunnr sd, er mjgk er heilagr, er heitir UrSarbrunnr; pzr 
eigu go5in démsta5 sinn. Hvern dag riSa æsir {)angat upp 
um Bifrgst; hon heitir ok Asbrii. Hestar dsanna heita svd: 
Sleipnir er baztr; hann d 68inn; hann hefir viii. fætr; 
annarr er GlaSr, iii. Gyllir, iiii. Glenr*, v. SkeiSbrimir, 
vi. Siifrintopr^ vii. Sinir, viii. Gisl, ix. Falhéfnir, x. Gull- 
topr, xi.* Léttfeti*. Baldrs hestr var brendr meS honum, 
en P6rr gengr til dåmsins® ok veSr dr pær, er svd heita: 
20. Kgrmt ok Ormt 6 at aski Yggdrasils, 

ok Kerlaugar tvær — {>vit Asbni 

8 j)ær skal I^6rr vaSa brenn qU loga, 

dag hvem, heilog vgtn hI6a. 

es hann dæma ferr^ 
Pi mælti Gangleri: Brenn eldr yfir Bifrgst? — Hdrr segir: 
I^at, er I)ii sér rautt i boganum, er eldr brennandi; upp d 
himin mundu ganga^ bergrisar, ef Qllum væri fært dBifrgst, 
|)eim er fara vilja. Margir staSir eru d himni fagrir, ok er 
I)ar alt gu6Ug vgm fyrir. Par stendr salr einn fagr undir 
askinum vi8 brunninn, ok 6r |)eim sal koma iii. meyjar, I>ær 
"er svd heita, UrSr, VérSandi, Skuld; |)essar meyjar skapa 
mgnnum aldr; |)ær kgllum vér nornir; en eru fleiri nornir, 

1 Sål. U, W, T; ur, R. » W, T; Glær, R. » Sål. W, T, jfr. SHn-, 
U; silfr-, R. . * Omv. R. » doms. sins, R. » Sål. U, W, T; skal, R. 
' hrimfursar ok, tf. R. 



22 SNORRA EDDA. 

|)ær er koma til hvers barns S er borit er, at skapa aldr, ok 
eru |>essar go5kunnigar, en aSrar dlfa-ættar, en énar {>ridju 
dverga-ættar, svå sem hér segir: 
21. Sundrbomar mJQk sumar eru åskungar^ 

segi* ek' nornir vesa*, sumar eru alfkungar^ 

s eigut |)ær ætt saman ; e sumar dætr Dvalins. 

På. mælti Gangleri: Ef nornir råSa ørlQgum manna, {>å 
skipta |>ær geysi-6jafnt, er sumir hafsi gott lif ok rikuligt, en 
sumir hafa litit lén e8a lof, sumir langt Uf, sumir skamt. — 
Hårr segir: G6Sar nornir ok vel ættaSar skapa géSan aldr, 
en |)eir menn, er fyrir éskgpum verfia, j)å valda pvi illar 
nornir. 

15. Pi mælti Gangleri: Hvat er fleira at segja st6r- 
merkja frå askinum } — Hårr segir : Mart er {)ar af at segja. 
Orn einn sitr i limum asksins, ok er hann margs vitandi, 
en i milli augna honum sitr haukr så, er heitir VeSrfglnir. 
Ikorni så, er heitir Ratatoskr, renn upp ok niSr eptir ask- 
inum ok berr gfundar-or8 milli arnarins ok Nifihgggs, en 
iiii. hirtir renna i limum asksins ok bita barr; |)eir heita svå, 
Dåinn, Dvalinn, Duneyrr, Dura|)r6r. En svå margir ormar 
eru i Hvergelmi meS NiShggg, at engi tunga må telja; svå 
segir hér: 

22. Askr Yggdrasils hJQrtr bitr o&n, 
dr^gir erfi5i en å hiiSu fiinar, 

8 meira an menn viti; 6 skerSir NiShgggr ne5an. 
Svå er enn* sagt: 

23. Ormar fleiri |>cir ro Grafvitnis synir, 
liggja und aski Yggdrasils 6 Gråbakr ok Graf^Qllu5r; 

8 en |>at of hyggi hverr Ofnir ok Svåfnir 

[6svi8ra apa^] bygg ek at æ myni 
G6inn ok Måinn, 9 mei5s kvistum® må. 



» Sål. U,W, T; manz, R (og så borinn). « Sål.W; hygg, U, R, T. 
» at tf. W, R, T. * Sål. U; sé, de øvr. » Sål. W, T; -kunnar, R; 
-kyndar, U. • Sål. W, U; mgl. R, T. » afo, R, W. « Sål. (dativ) alle. 
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Enn er |)at sagt, at nornir |)ær, er byggva vi8 ^ UrSarbrunn, i 
taka hvern dag vatn i brunninam ok meS^ aurinn {»ann, er 
liggr um brunninn, ok ausa upp yfir askinn, til {>ess at eigi^ 
skolu^ limar hans tréna eSa fiina, en pat vatn er svå heil- 
agt, at allir hlutir, |)eir er* |)ar koma i brunninn, ver8a svå 
hvitir sem hinna sii, er skjall heitir, er innan liggr vi8 egg- 
skurn, svå sem hér segir: 



24. Ask veitk ausinn, 
heitir Yggdrasill^ 
h^r baSmr heilagr 
4 hvita-auri ; 



})a5an koma dgggvar, 
{)ærs^ i dala^ falla; 
stendr« æ yfir ^rænn 
8 UrSarbrunni. 



Sil dggg, er |)a5an af fellr å jgrSina, {>at kalla menn hunang- 
fall^ ok {)ar af fæSask b^ugur. Fuglar ii. fæSask i UrSar- 
brunni; J)eir heita svanir, ok af |)eim fuglum hefir komit |)at 
fugla-kyn, er svå heitir. 

16. På mælti Gangleri: Mikil tiSendi kant pA at segja 
af himninum^^. Hvat er j)ar fleira hpfuSstaSa en at UrSar- 
brunni? — Hårr segir: Margir staSir eru pzr ggfugligir. 
Så er einn sta8r J)ar, er kallafir er Alfheimr; {)ar byggvir 
f61k ^t, er Ljåsålfar heita, en Døkkålfar bda niSri i JQiSu^ 
ok eru peir 61ikir*^ s^num ok^' miklu ålikari reyndum. 
Ljåsålfar eru fegri en s6l ^num, en Døkkål£ir eru svartari 
en bik. Par er enn*^ så sta8r, er Brei8ablik er kallat, ok 
engi er {)ar fegri staSr. t^ar er ok så, er Glitnir heitir, ok 
eru veggir hans ok ste8r allar** ok stélpar af rau8u gulli, 
en pzk hans af silfri. Par er enn så staSr, er Himinbjgrg 
heita; så stendr å himins-enda vi8 bniar-spor8, |>ar er Bifrgst 
kømr til himins. Par er enn mikill sta8r, er Valaskjålf heitir; 
|)ann staS å (38inn; |>ann ger8u go8in ok {)Qk8u skim silfiri^ 

1 Sål.U, W, T; mgl. R. » vi6 T. » Sål. U, W, T; skyU, R. * Sål. 
U, W, T; sem, R. « Sål. U, W, T; -ils, R. • Sål. W; j)ær, U; er, R, 
T. ' Sål. T; daU, de øvr. « hann tf. R, T. » Sål. R, W, T; -angs-, U. 
»o Sål. W, T; himnum, R; honom (?), U. " pém tf. R, W (mgl. U, 
T), men j)eir går både på Lj. og D. " Sål.U, W, T; en, R. » SåL W, 
T; ok, U; einn, R. " Sål. U, W. T; mgL R. 



/ 



y 
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ok {)ar er HliSskjålfin i |)essum sal, |)ac hÅsæti, er svå heitir ; 
ok |)å er Alf^Sr sitr i |)vi sæti, |)å sér hann of alla^ heima^. 
Å sunnanverSum himins-enda er så salr, er allra er fegrstr, 
ok bjartari en s61in, er Gimle heitir; hann skal standa, f>å 
er bseSi himin ok ]QTb hefir farizk, ok byggva |)ann sta5 
g68ir menn ok réttlåtir of allar aldir; svå segir i Vgluspå: 

25. Sal veitk standa I)ar* skolu dyggvar 
s61u fegra, dréttir byggva 
goUi ^akSan^ ok of aldrdaga 

4 å Gimle 8 ynSis nj6ta. 

Pi mælti Gangleri: Hvat gætir I)ess staSar, |)å er Surtalogi 
brennir himin ok JQr8? — Hårr segir: Svå er sagt, at ann- 
arr himinn sé su8r ok upp frå |)essum*, ok heitir så* And- 
langr, en enn iii. himinn sé enn upp frå |)eim, ok heitir så 
ViSblåinn; ok å I)eim himni hyggjum vér I)enna sta8 vera, 
en Lj6sålfar einir hyggjum vér at mi byggvi på, stafii. 

17. I^å mælti Gangleri: HvaSan kømr vindr?; hann er 
sterkr, svå at hann hrcerir st6r hgf, ok hann oesir eld, en 
svå sterkr sem hann er, pi må eigi sjå hann; H er hann 
undarliga skapaSr. — !^å segir Hårr: I^at kann ek vel 
segja pér, A norSanverfium himins-enda sitr JQtunn så, er 
Hræsvelgr heitir; hann hefir arnar-ham, en er hann beinir 
flug, J)å stendr* vindr® undan vængjum hans^ sem hér 

« 

segir®: 

26. Hræsvelgr heitir, af hans vængjum 
es sitr å himins enda, kveSa vind koma 

8 JQtunn i amar ham; e alla menn yfir. 

18. !^å mælti Gangleri: Hvi skilr svå mikit, at sumar 
skal vera heitt, en vetr kaldr? — Hårr segir: Eigi msmdi 
svå fr68r ma8r spyrja, I)viat J)etta vitu allir at segja, en ef J)u 



1 Sål. W, T; aUan heim, R, U (omv.). * Sål. U, W; betra, R, T. 
» fann, W, T. * himni tf. R, T; mgl. W, U. ^ himinn tf. R; mgL W, 
T. • SåL U, T; standa vindar, R, W. » Sål. U, W, T; honum, R. 
* sem— segir, sål. U, W; hér segir svå, R; svå s. h., T. 
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einn* ert^ or8inn svå fåviss, at eigi hefir |)etta heyrt, |)å vil 
ek |)6 I)at vel vir8a, at heldr spyrir pi eitt sinn 6fr6&Uga, 
en |)ii gangir lengr duli&r I)ess, er skylt er at vita. SvåsuSr 
heitir så, er faSir Sumars er, ok er hann sællifr, svå at af 
hans heiti er pat kallat s våsligt, er blitt er; en fafiir Vetrar 
er ^mist kallaSr Vindlj6ni* eSa Vindsvalr; hann er VåsaSar 
sonr, ok våru I)eir åttungar grimmir ok svalbrj6sta8ir, ok 
hcfir Vetr J)eira skaplyndi. 

19. I^å mælti Gangleri: hverir eru æsir, J)eir er mgnn- 
um er skylt at triia å*? — Hårr svarar: T61f eru æsir go8- 
kunnigir. — Pi mælti Jafhhårr: Eigi eru åsynjurnar 6helgari 
ok eigi megu pær minna. — I^å mælti I^riSi: OSinn er æztr 
ok elztr åsanna; hann rædr gllum hlutum; ok svå sem gnnur 
go6in eru måttug, pi J)j6na honum q11 svå sem bgrn f^Sur, 
en Frigg er kona hans, ok veit hon gll* ørlgg manna, p6tt 
hon segi eigi spår, svå sem hér er sagt, at 68inn mælti 
sjålfr vi8 j[)ann ås, er Loki heitir: 

27. CErr ertu nii^ Loki ørlQg Frigg 

ok ørviti, hygg ek at qU viti, 

8 hvi né lezkaj)u^ Loptr^; e p6xt hon sjålfgi segi. 
(!)8inn heitir AlfQ8r, J)viat hann er fa8ir allra go8a; hann 
heitir ok Valfg8r, J)viat hans 6ska-sønir eru allir {)eir,^er i 
val Édla; I)eim skipar hann ValhQll okVingélf, ok heita |)eir 
|)å Einherjar. Hann heitir ok Hangagu8 ok Haptågu8, 
FarmaguS, ok enn hefir hann nefnzk å fleiri vega, pi er 
hann var kominn til Geirrø8ar konungs: 

28. Hétumk Grimr Helblindi, Hårr, 
ok Gangleri ^ Sa8r, Svipall, 
Herjann, Hjålmberi, ' s Sanngetall, 

4 fekkr, !^ri8i, Herteitr, Hnikarr, 

I^u8r, U8r, Bileygr, Båleygr, 



1 Sål. W, T; omv. R. * -Uomi, T; -Uon, W; -loni. R, » Sål. U, W, 
T; mgl. R. * Sål. W, T; mgl. R, U. » Sål. U, W; mgl. R, T. « Sål. 
W; legska-, R, T. ' Sål. U, T; Loki, R; mgl. W. » Gangari, R. 
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BQlverkr, Fjplnir, Gpndlir, HirbartSr, 

1« Grimnir, GlapsviSr, Fj^lsvifir, SviSurr, SviSrir, 
SlfihQttr, Stfiskeggr, »ojålkr, Kjalarr, Vi8urr, 

SigfpSr, HnikuSr, I*r6r, Yggr, I^undr, 

AlfpSr, AtriSr, Farmat^r, Vakr, Skilfingr, 

16 Oski, Omi, Våfu8r, Hroptat^r, 

Jafnhårr, Biflindi, «4Gautr*, Verat^r*. 

Pi mælti Gangleri: Geysi-mprg heiti hafi J)ér gefit honum, 
ok J)at veit txiia min, at I)at* mun vera mikill fråSleikr, så 
er hér* kann skyn ok dæmi, hverir atburSir hafit orSit sér 
til hvers |)essa nafns. — Pi svarar Hårr: Mikil skynsemi er 
at rifja |)at^ vandliga upp^, en f>6 er f>ér pat skj6tast at 
segja, at flest heiti hafa verit gefin af |)eim atburS^, at svi 
margar sem eru greinir tungnanna i verQldunni, pi {)ykkjask 
allar p]6bir I)urfa at hreyxsL nafni hans til sinnar tungu til 
åkallz ok bæna fyrir sjålfiim sér, en sumir atburSir til pessa, 
heita hafa ggrzk i ferSum hans, ok er I)at fært i fråsagnir, 
ok muntu eigi mega fr68r maSr heita, ef I>ii skalt eigi kunna 
segja frå I)eim st6rti8endum. 

30. Pi mælti Gangleri: Hver eru npfh annarra isanna, 
eSa hvat skolu {)eir at hafask®, eSa hvat hafa J)eir gprt til 
frama? — Hirr segir: I^6rr er |)eira framast, så er kallaSr 
er^ Asa{)6rr eSa pkuf)6rr; hann er sterkastr allra goSanna 
ok manna. Hann å par riki, er l^niSvangar heita, en hpU 
hans heitir Bilskirnir; i f>eim sal eru v. hundru8 gélfa ok 
f)6rir tigir; pat er hiis mest, svå at menn viti*^; svi segir i 
Grimnismålum: 



^ Her tf. T, U: Jalkr. ' Det er usikkert, hvorvidt remsen b5r op- 
fattes som verslinier. • Sål. U, T; {)etta, W, R. * hann, T. • Her U, 
W; l)au (her), T; efter vandl. R. • Sål. U, W, T; mgl. R. ' Sål. W, 
T; -burOr, R (ditt.); -burOum, U. ® skolu — hafask, sål. W, T; hafaz |)eir 
at, R; mgl. U. « Sål. U, W, T; mgl. R. »o Sål. U, T; hafa (i W) 
gert, R, W. 
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29. Fimm hundrud golfa ranna f>eira, 

ok umb^ fj6rum tøgum, es ek rept vita, 

3 svå hygg ek Bilskimi meS 6 mins veitk mest magar. 

bugum*; 
I^6rr å hafra ii, er svå heita, Tanngnjéstr ok Tanngrisnir, ok 
rei8, |)å er hann ekr, en hafrarair draga reiSna; pvi er hann 
kallaSr Oku|)6rr. Hann å ok iiL kostgripi; einn • er hamarr- 
inn MJQllnir, er hrimj)ursar ok bergrisar kenna, pi er hann 
kømr å lopt^ ok er f)at eigi undarligt; hann hefir lamit 
margan haus å feSrum e5a frændum I)eira. Annan grip å 
hann beztan, megingjarSai, ok er hann spennir {)eim um sik, 
pi, vex honum åsmegin hålfu. Enn iii. hlut å hann, ^ann 
er mikill gripr er i; |)at eru jdrngléÉir^; |)eira må hann eigi 
missa viS hamars-skaptit. En engi er svå fr68r, at telja 
kunni 9II stårvirki hans, en segja kann ek j)ér svå mprg 
tiSendi frå honum, at dveljask munu stundirnar, ådr en sagt 
er alt, |)at er ek veit. 

31. I^å mælti Gangleri: Spyrja vil ek® tiSenda af fleirum 

r 

åsunum. — Hårr segir: Annarr sonr 08ins er Baldr, ok er 
firå honum gott at segja; hann er beztr ok hann lo£t allir; 
hann er svå fagr ålitum ok bjartr^ at l^sir af honum, ok 
eitt grås er svå hvitt, at jafnat er til Baldrs brår; I)at er allra 
grasa hvitast, ok |)ar eptir måtj)i!i marka fegr8^ hans^, bæ8i 
å® hår ok å liki; hann er vitrastr åsanna ok fegrst talaSr* ok 
liknsamastr, en sd nåttdra fylgir honum, at engi må haldask ^® 
d6mr hans. Hann b;^r I)ar sem heitir Brei8ablik; J)at er å 
himni; i f>eim sta6 må ekki vera åhreint, svå sem hér segir: 
30. Breifiablik heita, å^^ j)vi landi, 

J)ar es Baldr hefir es ek liggja veit 

3 sér of gprva sali, 6 faesta feiknstafi. 



* um, R, W, T. ' bogum, U. * {)eira tf. R (f. einn {). harT: sem). 
* i lopt, sål. U, W, T; mgl. R. » -greipr, U. • svå tf. R» T. » Sål. U, 
W, T; omv. R. « Sål. U, W, T; mgl. R. « taliOr, R. »<> Sål. R, U. T; 
hallaz, W (fejlskr.). " i, R. 
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33. Enn pribi dss er så, er kallaSr er NjgrSr; hann 
b;^r å himni, I)ar sem heitir N6atiin; hann ræSr fyr ggngu 
vindz ok stillir sjå ok eld; å hann skal heita til sæfara ok 
til veiSa; hann er svd au6igr ok fésæll, at hann må ge& 
f)eim au8 landa e8a lausa-fjår; å hann skal til ^ess heita ^. 
Eigi er NjgrSr åsa ættar*; hann var upp fæddr i Vanahei^li^ 
en vanir gisluSu hann go&unum ok t6ku i m6t at^ gislingu 
{)ann, er Hænir heitir; hann varS at sætt me8 goSum^ ok 
vQnum. NJ9r8r å J)å konu, er SkaSi heitir, déttir I^jaza 
JQtuns. Skadi vill hafa biistaS I)ann, er ått hafSi faSir hennar; 
J)at er å fjQllum nQkkurum, J)ar sem heitir I^rymheimr®, en 
NjgrSr vill vera nær sæ; pau sættusk å |)at, at {)au skyldu 
vera ix. nætr i I^rymheimi^ en pi aSrar ix.^ at Nåatiinum. 
En er NjgrSr kom aptr til N6atiina af fjallinu, J)å kvaS hann 
J)etta: 

31. LeiS erumk fjpU, ulfa J)ytr 

vaska lengi å^ mér |)6tti illr vesa 

3 nætr einar niu; e hjå spngvi svana. 
l^å kva8 SkaSi J)etta: 

32. Sofa ek né* måttak så mik vekr, 
sævar beSjum å es af viSi kømr, 

» fogls jarmi fyrir; 6 morgin hverjan m^r. 

I^å f6r Skafii upp å fjall *^ ok byggfii i I^rymheimi *\ ok ferr 
hon mjpk å skiSum ok meS boga ok sk^r d^; hon heitir 
pndurgod e5a gndurdis; svå er sagt: 

33. I^rymheimr^^ heitir, en mi Ska8i byggvir, 
es I^jazi bj6, skir bniSr go8a, 

s så enn åmåtki JQtunn, e fomar toptir fpdur. 



^ å— hdta, sål. U, W, T; er i h. heita t. {>., R. « Eigi— ættar, sål. 
U, W. T (mgL isa); mgl.R. » Sål. U,W, T; -heimum, R. * isa tf. R. 
» godunum, R, • Sål.T, W; I)rum-, R; {)rul)-(!), U. » iij.. W, U. • Sål. 
W, T; hjå, U; mgl. R. » Sål. W; mgl. de øvr.; matka skr. T. »» Sål. 
U, W, T; fiaUit, R. " SåL R, W, T; pvi^-, U. 
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23. NjprBr 1 Nåatiinum gat siBan ii. bprn; hét annat^ 
Freyr, en d6ttir Freyja; I)au våru fpgr ålitum ok måttug. 
Freyr er enn ågætasti af åsum; hann ræ8r fyrir regni ok 
skini s61ar ok J)ar me8 åvexti jarBar, ok å hann er gott at 
heita til års ok fHBar; hann ræBr ok fésælu manna. En 
Freyja er dgætust af åsynjum; hon a J)ann bæ å himni, er 
Folkvangr* heitir, ok hvar sem hon riSr til vigs, pi, i. hon 
hdlfan val, en hilfan OBinn; svå er^ hér sagt*^: 
34. Folkvangr heitir, halfen val 

en {)ar Freyja ræBr hon kfss^ hver jan dag, 

3 sessa kostum i sal; e en halfan OBinn d. 

Salr hennar Sessnimnir^, hann er mikill ok fegr; en er hon 
ferr, pi ekr hon å® kpttum sinum^ ok sitr i reiB; hon er 
ndkvæmust mgnnum til d at® heita, ok af hennar nafni er 
J)at tignar^-nafh, er rikis-konur eru kallaBar fråvur; henni 
likaBi vel manspngr; d hana er gott at heita til dsta. 

34. I^d mælti Gangleri: Miklir I)ykkja mér |)essir 
fyrir sér æsirnir, ok eigi er undarligt, at mikill kraptr fylgi 
yBr, er pér skoluB kunna skyn goBanna ok vita, hvert biBja 
skal hverrar bænarinnar; eBa eru fleiri enn goBin? — Hdrr 
segir: Sd er enn dss, er T;^r heitir; hann er djarfastr ok 
bezt hugaBr ok hann ræBr mjgk sigri i orrostum; d hann 
er gott at heita hreystimgnnum. I^at ér orBtak, at sd er v^- 
hraustr, er um fram er aBra menn ok ekki sésk fvrir. Hann 
er*® ok** vitr, svd at {)at er ok** mælt, at sd er t^spakr, er 
vitrastr** er. I^at er eitt mark um djarfleik hans, pi er æsir 
lokkuBu Fenrisiilf til pess at leggja fJQturinn d hann, Gleipni, 
J)d triiBi hann {)eim eigi, at J)eir mundu leysa hann, fyrr en 
|)eir Iqgbxx honum at veBi hgnd T;^s i munn hans*'; en J)d 



* Sål. U, W, T; sonr, R. * Sål. W, jfr. -vang, U; -vangar, R, T 
(hdta). » Sål.W,T; sem . . . segir, R. * å tf.R. » SåL W, T; -r^mnir, 
R. • Sål. U, T; mgl. R. W. ' Sål. U, T; ii., R,W. » Sål. R; mgl. de 
øvr. « Sål. U, W, T; mgl R. *• Sål. W; jfr. U; var, R, T. " Mgl.R. 
^« Sål. W, T; vitr, R. " SåL U, W, T; ulfisins, R. 
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er æsir vildu eigi leysa hann; pi beit hann hgndina af, |)ar 
er nii heitir lilfliSr, ok er hann einhendr ok ekki kallaer 
sættir manna. 

25. Bragi heitir einn; hann er ågætr at speki ok mest 
at målsnild ok orSfimi; hann kann mest af skåldskap, ok af 
honum er bragr kalladr skåldskapr, ok af hans nafhi er så 
kallaSr bragr karla eSa bragr ^ kvinna, er orSsnild hefir fram- 
arr en aSrir, kona eSa karlmaSr. Kona hans er I8unn; hon 
varSveitir i eski sinu epli J)au, er goSin skolu å bita, pi er 
{)au eldask, ok verSa J)å allir ungir, ok svå mun vera alt 
til ragna-røkrs. — !^å mælti Gangleri: Allmikit I)ykki mér 
go8in eiga undir gæzlu eSa tnlina8i ISunnar. — !^å mælti 
Hårr ok hl6 vi8: Nær lagSi |)at 6færu einu sinni; kunna 
mun ek {)ar af at segja, en J)ii skalt nd fyrst heyra fleiri* 
ngfn åsanna. 

26. Heimdallr heitir einn; hann er kallaSr hviti-åss; 
hann er mikill ok heilagr; hann båru at søni meyjar niu ok 
allar systr; hann heitir ok HaUinskiSi ok GuUintanni; tennr 
hans våru af guUi; hestr hans heitir Gulltopr. Hann bfv 
J)ar er heita* Himinbjgrg vi8 Bifrpst; hann er vQr8r go8a 
ok sitr |)ar vi8 himins-enda at gæta briiarinnar fyrir berg- 
risum; hann* {)arf* minna svefn en fugl; hann sér jafnt n6tt 
sem dag hundra8 rasta frå sér; hann heyrir ok {)at, er grås 
vex å JQr8u e8a uU å sau8um ok alt {)at, er hæra lætr; 
hann hefir liiSr {)ann, er Gjallarhorn heitir, ok heyrir blåstr 
hans i alla heima. Heimdalar sver8 er kallat h9{u8 mannz^. 
Hér er svå sagt: 

35. HiminbJQrg heita, |)ar V9r8r goSa 

en I)ar Heimdall kve8a drekkr i væru ranni 

3 valda véum, e gla8r enn g68a mJ98. 

Ok enn segir hann sjålfr i Heimdalargaldri : 



1 Sål. W, T; mgl. R, U. « Sål. U, W, T; efter åsanna, R. « Sål. W, 
T; heitir, U, R. * SåL U, W, T; omv. R. » Sål. T; mgl. W, R. 
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36. Niu emk moeSra mpgr, 
niu emk systra sonr. 
vj, H98r heitir einn åssinn; hann er blindr; ærit er 
hann sterkrS en vilja mundu goSin, at I)enna ås I)yrfti eigi 
at nefha, J)viat hans handa-verk munu lengi vera hgfS at 
minnum meS godum ok mgnnum. 

28. ViSarr heitir einn, enn {)Qgli åss; hann hefir sk6 
J)jokkvan; hann er sterkr næst J)vi sem I^6rr*; af honum 
hafa goSin mikit traust i allar {)rautir. 

29. Ali eSa Vali heitir einn, sonr OSins ok Rindar, 
hann er djarfr i orrostum ok mjgk happskeytr. 

30. UUr heitir einn, sonr Sifjar, stjiipsonr I^6rs; hann 
er bogmaSr svå g68r, ok skiSfærr svå, at engi ma vi8 hann 
keppask; hann er ok fagr ålitum ok hefir hermannz atgørvi; 
a hann er^ gott at heita i einvigi. 

31. Forseti heitir sonr Baldrs ok Npnnu Nepsd6ttur; 
hann d J)ann sal i himni, er Glitnir heitir, en allir, er til 
hans koma me8 sakar-vendræSi*, |)å fara allir såttir å braut; 
så er dåmstaSr beztr meS goSum ok mpnnum; svå segir hér: 

37. Glitnir heitir salr, en |)ar Forseti 

hann es golli studdr byggvir flestan dag 

3 ok silfri t)akdr et sama, e ok svæfir allar sakar. 

32. Så er enn taldr med åsum, er sumir kalla rågbera 
åsanna ok frumkveSa^ flærSanna ok vamm^ allra go8a ok 
manna; så er nefndr Loki eSa Loptr, sonr Fårbauta JQtuns; 
m68ir hans heitir^ Laufey eSa Nål; bræSr hans eru |)eir 
B]^leistr ok HelbUndi. Loki er friSr ok fagr s^num, illr i 
skaplyndi, mjpk f]Qlbre}rtinn at håttum; hann haf9i ][>å speki 
um framm aSra menn, er slægS heitir, ok velar til allra hluta; 
hann kom åsum jafnan i fult vendræSi*, ok opt leysti hann 



1 SåL U, W, T; styrkr, R. « er tt. R. « ok tf. R; mgl. U, W, T. 
* Sål. U; vand-, de øvr. (kvæOi T). * -kvedil, T. • Sål. U; vpmm, W, 
R; ouin, T. » Sål. U, W, T; er, R. 
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pi med vélrseSiim. Kona hans heidr Sigyn; sonr fieba Nari 
eSa Naifi. 

33. Enn åtd Loki fleiri bpm. ÅngiboSa hét gfgr i 
JQtimheimum; vid henni gat Loki iii. hqtn; dtt var Fernis- 
éifr, annat Jgnmmgandr — {ut er MiSgaiSzormr — , iii. er 
Hel. En er godin vissa til, at {)essi iii. systkin fixddusk app 
i J9tunheimam ok godin r^kSu til spidéma, at af fiessimi ^ 
systkinmn ^ myndi poxa mikit' 6happ standa, ok {>6tti Qllmn' 
illz af væni, fyrst af modemi ok enn verra af £i8emL I^ 
sendi Ålf^dr til godin at taka bpmin ok foera sér. Ok er 
p3ai koma til hans^ |>i kasta5i hann orminmn i enn djiipa 
sæ, er liggr nm Ipnd^ pll^ ok 6x sa ormr svd, at hann 
liggr i miSja ktfinn of Ipnd^ 9ll^ ok Utr i sporfi sér. Hel 
kastadi hann i Niflhdm ok gaf henni vald yfir ix. heimom, 
at hon skyldi^ skipta^ pllum vistam meS [leim, er tfl hennar 
vira sendir, en {ut em sottdaadir menn ok ellidaa5ir. Hon 
å p3x mikla bolstidi ok em gardar hennar fisi^annar-håvir 
ok grindr stérar. Éljddnir heitir sak hennar, hongr diskr 
hennar, sultr knifr hennar, Ganglati {>r£ll^ Gangl^t ambått, 
Fallanda-foraS* {nre^Qldr^ er inn gengr, Kqr sætng, Blikj- 
anda-bpl arsali hennar. Hon er blå hal^ en hilf med hqr- 
ondar-Iit; pvi er hon aadkend ok heldr gmipldt ok grimmlig. 
Ulfinn &edda aesir heima, ok haf9i T^ einn djarfieik at^ 
ganga til, at^ ge& honam mat. En er goSin si, hversa 
mikit hann ox hvem dag, ok allar spår SQgdu, at hann myndi 
vera lagdr til skada {>eim, {^ fenga æsimir^ ^ rå8, at {>dr 
gerØu tJQtar aUsterkan, er ^r kQlluSu LæSing, ok båni 
hann til ul^ns ok båda hann reyna afl sitt vi8 fjgtarinn, 
en iilfinnm p6td sér pat ekki ofrefii ok lét pi hrz meS, sem 
^r vilda. En*® et fyrsta sinn, er lilfiinn spymfli vid. 



1 Omv. R. « mein ok t£ R. » mikils t£R. * SåL U, W, T; sådpd, 
R. ^ Med art. R« T. * giind, {)olm6dnir t£ U, mulig rigdg (dog passer 
dette iUke til Sd. £. II, 494). ' hemxar t£ R, T. * til at gsmga (at g. 
mgj. T); at ulfnum ok tf. R. » SåL U, T; nåsn art. R, W. » MgL R. 
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brotnaSi så fJQturr; svå leystisk hann 6r Læfiingi*. Wi 
næst gerSu æsimir annan fjQtur hålfu sterkara, er I>eir kpU- 
u8u Dr6ma, ok båSu enn ililfinn reyna {>ann fjptur ok tpIØu 
hann ver6a mundu dgætan rnjpk af^ afli, ef slik st6rsmi8i 
mætti eigi halda honum; en ililfrinn hugsadi, at f>essi fJQturr 
var sterkr mjgk, ok pzt me6, at honum haf9i afl vaxit sidan 
er hann braut LæSing^ — kom pat i hug, at hann myndi 
ver8a at leggja sik i hættu, ef hann skyldi frægr verSa, ok 
lét leggja å sik fJQturinn. Ok er æsir tplSusk biinir, pi 
hristi lilfrinn sik* ok laust fjQtrinum å jgrSina ok* kniiSisk 
fast at, spyrnSi vi8, braut fjQturinn*, svå at fjarri* flugu brotin; 
svå drap hann sik 6r Dréma. I^at er si8an haft fyrir orStak, 
at »leysi 6r LæSingi^c eSa »drepi 6r Dr6ma«, pi er einn 
hverr hlutr er åkafliga s6ttr. Eptir [)at 6ttu8usk æsirnir, at 
|)eir myndi eigi få bundit lilfinn. I^å sendi AlfpSr* J)ann, er 
Skirnir er nefndr, sendimaSr Freys, ofan i Svartålfaheim til 
dverga npkkurra ok lét gera fjQtur I)ann, er Gleipnir heitir; 
hann var ggrr af viJ hlutum, af dyn kattarins ok af skeggi 
konunnar ok af rétum bjargsins ok af sinum bjarnarins ok 
af anda fisksins ok af fogls hråka — ok |)6ttii vitir eigi å3r 
pessi tidendi, f>å måttu mi finna skj6tt hér sqnn dæmi, at 
eigi er logit at {)ér; sét munt p^ hafa^ at konan hefir ekki 
skegg ok engi dynr verSr af hlaupi kattarins, ok eigi eru 
rætr undir bjarginu, ok {)at veit triia min, at jafnsatt er {)at 
alt, er ek hefi sagt |)ér, pån J)eir sé sumir hlutir, er pi, matt 
eigi reyna. — l^å mælti Gangleri : I*etta må ek at visu skilja 
at satt er ; I)essa hluti må ek sjå, er ][>ii hefir mi til dæma 
tekit, en hverhig var8 fjQturrinn smiSaSr? — Hårr segir: 
I^at kann ek {)ér vel segja. Fjgturrinn var8 sléttr ok blautr 
sem silkiræma, en svå traustr ok sterkr, sem mi skaltu heyra. 
!^å er fjgturrinn var færSr åsunum, JxjkkuSu I)eir vel sendi- 



• » Skr. Id- i T. « Sål. U, W, T; at, R. « spyrnir viO tf. R i marginen. 
* ok— fjpturinn, sål. W (dog spyrnir), T, U (dog spyrnir og at fast f. vi6) 
mgl. R. 8 faerri, R. « Her tf. R intet. ' v., R, T. « Mgl. R. 
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manni sitt ørendi. Pi foru æsirnir lit i vatn J)at, er Am- 
svartnir heitir i h61m J)ann, er Lyngvi er kalla8r, ok kpUuSii 
meS sér lilfinn, s]^ndu honum silkibandit ok båSu hann 
slita ok kvdSu vera npkkuru traustara, en likendi pætti å fyrir 
digrleiks sakar, ok seldi hverr pSrum ok treysti me8 handafli ^ 
ok slitnaSi eigi, en p6 kvdSu J)eir lilfinn slita mundu. P*å 
svarar lilfirinn: svå lizk mér a {)enna dregil, sem enga frægS 
munak* af hlj6ta, pott ek slita i sundr svd mjott band, en 
ef {)at er gprt meS list ok vél, J)6tt J)at s^^nisk litit, {)a kømr 
J)at band eigi å mina fætr. I^å S9g8u æsirnir, at hann myndi 
skjått sundr slita mj6tt silkiband, er hann hafSi fyrr brotit 
ståra jdrnfJQtra — en ef J)ili fær eigi {)etta band slitit, {)d 
muntu ekki hræSa^ mega goSin^ skolum vér* pi leysa {)ik. 
tJlfrinn segir: ef ér* bindiS mik, svd at ek fæk eigi leyst 
mik, pi. skolus® pér svd^ at mér mun seint verSa at taka 
af ySr hjdlp; åfiiss em ek at Idta J)etta band d mik leggja; 
en heldr en pér fr^i8 mér hugar, pi leggi einn hverr y8arr^ 
hgnd sina i munn mér at ve8i, at pettSL sé falslaust gprt. 
En hverr dsanna sd til annars ok pétti mi vera tvau vend- 
ræ8i® ok vildi engi sina hpnd framm selja, fyrr en T^r lét 
framm hoegri^ hgnd sina ok leggr i munn lilfinum. En er 
lilfrinn spymir, |)a har8na8i bandit, ok J)vi har8ara, er hann 
brauzk um, {)vi skarpara var bandit. I^d hlogu allir nema 
T^r; hann lét hpnd sina. Pi er æsirnir sd, at lilfrinn var 
bundinn at fuUu, |)d tåku J)eir festina, er or var fjgtrinum, 
er Gelgja heitir, ok dr6gu hana gpgnum hellu mikla — 
sii heitir Gjgll — ok festu helluna langt i ]qrb ni8r; J)d 
t6ku J)eir mikinn stein ok skutu enn lengra i jprSina — sd 
heitir Witi — ok hpfSu I)ann stein fyrir festar-hælinn. Olfr- 



» Sål. U, W, T; handa afli, R. « munc eg, T. » enda tf. R. * m^a 
tf. T, W (men her overstreget). * Sål. T; {)er, de øvr. • MgL T og at 
(mun mér); monu {)ér svå ætla,W; skil ek, U. '^ SåL U,W, T; mgl.R. 
» Sål. U; vand-, de øvr. « Sål. U, W, T; efter stoa, R. 
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inn gapSi åkafliga ok feksk um rnjpk ok vildi bita pi; peiv 
skutu i munn honum sverSi npkkuru; nema hjgltin viS 
neSra gomi, en øfra gomi bl68refillinn*; J)at er gåmsparri 
hans. Hann grenjar illiliga ok slefa renn or munni hans; 
{)at er å sii, er Vån heitir; |)ar liggr hann til ragna-røkrs. — 
På. mælti Gangleri: FurSu illa barna eign gat Loki, en 9II 
I)essi systkin eru mikil fyrir sér — en fyrir hvi dråpu æsir 
eigi lilfinn, er* |)eim er illz af honum vån*? — Hårrsvarar: 
Svd mikils virfiu go3in vé sin ok griSa-staSi, at eigi vildu 
I)au saurga pi meS bloSi lilfsins, J)6tt svd segi spårnar, at 
hann myni verSa at bana OSni. 

34. I^å mælti Gangleri: Hverjar eru åsynjurnar? — 
Hårr segir: Frigg er æzt; hon i {)ann bæ, er Fensalir 
heita, ok er hann allvegligr. Onnur er Saga; hon hfr i 
Søkkvabekk, ok er pat mikill staSr. lii. er Eir — hon er 
læknir beztr. liii. er Gefjun — hon er mær, ok henni J)j6na 
|)ær, er meyjar andask. V. er FuUa — hon er enn mær ok 
ferr laushdr ok guUband um hpfuS; hon berr eski Friggjar 
ok gætir sk6klæ8a hennar ok veit launrdS meS henni. Vi.^ 
Freyja er tignust meS Frigg; hon giptisk |)eim manni, er 
08r heitir; dåttir |)eira er* Hnoss; hon er svå fggr, at af 
hennar nafni eru hnossir kallaSar, fat er fagrt er ok gørsim- 
ligt. (bbr f6r i braut langar lei8ir, en Freyja grætr eptir, 
en tdr hennar er guU rautt. Freyja d mgrg ngfn, en sii er 
sgk til fess, at hon gaf sér ^mis heiti, er hon f6r meS 
okunnum J)j68um at leita 08s; hon heitir MardpU ok Hgrn, 
Gefn, S^T. Freyja dtti Brisingamen. Hon er ok^ kglluS 
Vanadis. Vii. Sjgfn — hon gætir mjpk til at sniia hugum 
manna til dsta, kvinna ok karla, ok ^ af hennar nafni er elsk- 
huginn kallaSr sjafni. Viii. Lofn — hon er svd mild ok 
g68 til dheita, at hon fær leyfi af AlfgSr e8a Frigg til manna 
samgangs, kvinna ok karla, p6xt d8r sé bannat eSa {)vertekit 

1 Sål. alle, undt. R uden (?) art. « ef, W, T. » Foran af R. * Sål. 
U, T; heitir, R; mgL W. » Mgl. R. 
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{)ykki^; {)at^ er af hennar na&i lof kallat ok svå ][>at, at^ 
hon* er lofiifi* rnjpk af mpnnum. Ix. Vår — hon hl^8ir 
å ei6a manna ok einka-mål, er veita sin d milli konur ok 
karlar; J)vi heita pzn mål vårar; hon hefiiir ok J)eim er brigSa. 
X. Vgr — hon* er* vitr ok spurul, svå at engi hlut må 
hana leyna; J)at er orStak, at kona.ver8i vpr J)ess, er hon 
verSr vis. Xi. Syn — hon gætir dura i hQllinni ok l^kr 
fyrir |)eim, er eigi skolu inn ganga, ok hon er sett til varnar 
å J)ingum fyrir J)au mål, er hon^ vill ésanna^; pwi er |)at 
orStak, at syn sé fyrir sett, {)å er maSr® neitar. Xii. Hlin 
— hon er sett til gæzlu yfir |)eim mpnnum, er Frigg vill 
forda vid håska npkkurum; |)a9an af er pzt ordtak, at så, 
er forSask, hleinir. Xiii. Snotra — hon er vitr ok låtpniS ; 
af hennar heiti er kallat snotr kona e6a karlmaSr, så er 
héflåtr* er. Xiiii. Gnå — hana sendir Frigg i ;^msa heima 
at ørendum sinum; hon å {)ann hest, er renn lopt ok Igg 
ok^® heitir H6fvarpnir. I^at var eitt sinn, er hon reiS, at vanir 
ngkkurir så rei8 hennar i loptinu; pi mælti einn: 

38. Hvat par fl:^gr? 
hvat pzr ferr, 
eda at lopti li6r? 
Hon svarar: 
39. Né ek fl;^g, å H6fvarpni, 

J)6 ek ferk*^ f>eims Hamskerpir 

8 ok at lopti lidk 6 gat viS GarSrofu. 

Af Gnår nafhi er svå kallat, at I)at gnæfiir^*, er hått ferr. 
S61 ok Bil eru talSar meS åsynjum, en sagt er fyrr^* e31i 
ptiia. 

35. Enn eru pær aSrar, er J)j6na skolu i Valhpll, bera 

» Sål. W; mgl. R; e5a {)vert., mgl. T, U. « Sål. W, T; mgl. U; 
fyrir {)vi, R. » Sål. W, T (mgl. at); mgl. R. * Sål. W, T; lofat er, 
R. 6 Sål. R,W, T; er, U; ok tf. R. « Sål. T, R; hami, W; madr, U. 
' åsanna, R. ^ sål. U, W. T; hami, R. » Sål. W, T; vitr maOr, R; 
sætn. mgl. U. " Sål. U, W, T; er, R. "Sål. U; fer, de øvr. " Sål. 
aUe. i» frå tf. R; mgl. W, T. 
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drykkju ok gæta borSbdnaSar ok glgagna; svå em |)ær 
nefndar i Grimnismålum: 
40. Hrist ok Mist Hildr ok I^niSr, 

vilk at mér horn beri Hlpkk ok HerfJQtur, 

8 SkeggJQid ok Skpgul e GqU ok Geirabpd, 

RandgriSr^ ok RåSgriSr^ 

ok Reginleif — 

pær bera Einherjum q1. 
I^essar heita valkyrjur; |)ær sendir OSinn til hverrar orrostu; 
{)ær kj6sa feigS å menn ok rd6a sigri. Gu8r ok R6ta^ ok 
nom en yngsta, er Skuld heitir, rida iafhan at kj6sa val ok 
råSa vigum. Jprfi, m68ir !^6rs, ok Rindr, m68ir Vila, em 
talSar meS isynjum. 

36. Gymir hét maSr, en kona hans AurboSa; hon var 
bergrisa ættar; d6ttir J)eira var' Gerfir, er allra kvinna var* 
fegrst. fat var einn dag, at* Freyr hafSi gengit i Hlifiskjålf 
ok så of heima alla, en er hann leit i norSrætt, pi så hann 
å einum bæ mikit hi!is ok fagrt, ok til ][>ess hiiss gekk kona, 
ok er hon t6k upp hpndunum^ ok lauk hurS fyrir sér, |>å 
l^sti af hgndum hennar bæSi i lopt ok å Igg ok allir heimar^ 
birtusk af henni; ok svå hefnØi honum {)at^ mikillæti, er 
hann hafSi sezk i |>at et^ helga sæti, at hann gekk i braut 
fiillr af harmi. Ok er hann kom heim, mælti hann ekki; 
ekki^^ svaf hann, ekki^^ drakk hann^; engi J)or8i at^* 
krefja hann målsins^^ I^å lét N]Qr8r kalla til sin Skimi, 
sk6svein Freys, ok ba8 hann ganga til Freys ok beiSa hann 
orda ok spyr ja, hverjum hann væri svå reiSr, at hann mælti 
ekki vid menn. En Skimir lézk^* g^nga mundu ok eigi 
fiiss ok kvad illra svara vera vån af honum. En er hann 



» Sål. U; uden -r de øvr. » Sål. W, R, T. » Sål. U; er, de øvr. 
* Sål. W, T; er, R. » Sål. U, W, T; er, R. • Sål. W, T; uden art. R. 
» Mgl. R. » mikla tf. R. • Sål. W, T, U; mgL R. ^ SåL W, T; hvårki, 
R. " Sål. W, T; né, R, " Sål. W, T; ok, R. " SåLW, T; orOa, R. 
" Sål. W, T; kvez, R. 
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kom til Freys, |)å spurSi hann, hvi Freyr var svå hnipinn 
ok mælti ekki vi8 menn. I^å svarar Freyr ok sag8i, at hann 
hafSi sét konu fiigra ok fyrir hennar sakar var hann svå 
harmfuUrS at eigi myndi hann lengi lifa, ef hann skyldi eigi 
nå henni — »ok nii skahu fara ok biSja hennar mér til 
han da ok hafa hana^ hingat, hvårt er faSir hennar vill e8a 
eigi* — skal ek j)at vel launa j)ér«. I^å svarar Skirnir* svå, 
at hann skal fara sendiferB, en Freyr skal få honum sverS 
sitt — J)at var svå gott^ at sjålft vask — en Freyr lét eigi 
J)at til skorta ok gaf honum sverfiit. I^å f6r Skirnir ok baS 
honum bonunnar ok fekk heit® hennar, ok niu nåttum siSarr 
skyldi hon J)ar koma, er Barrey heitir, ok ganga J)å at brul- 
laupinu meS Frey. En er Skirnir sagSi Frey sitt ørendi, pi 
kva8 hann J)etta: 
41. Lgng es n^tt, opt mér m^nuSr 

Igng es pnnur, minni |)6tti, 

8 hvé megak^ I>rey]a J)riar? e an sjå hqlf h]^n^tt. 
I^essi spk var® til, er Freyr var svå våpnlauss, er hann barS- 
isk vi8 Belja ok drap hann me8 hjartar-horni. — I^å mælti 
Gangleri: Undr mikit, er I)vi-likr hgfSingi sem Freyr er 
vildi gefa sverS, svå at hann åtti eigi annat jafhgott; geysi- 
mikit mein var honum J)at, pi er hann barSisk vi5 J)ann, 
er Beli heitir; |)at veit triia min, at {)eirar gjafar myndi hann 
p& i8rask. — !^å svarar Hårr: Litit mark var J)å at, er |)eir 
Beli hittusk; drepa måtti Freyr hann me8 hendi sinni; ver8a 
mun I)at, er Freyr mun I)ykkja verr vi8 koma, er hann 
missir sver8zins, pi er Miispellz-sønir fara at^ herja. 

37. H mælti Gangleri: I*at segir I)ii, at ållir J)eir 
menn, er i orrostu hafa fallit frå uphafi heims, em mi 
komnir til 08ins i ValbpU. Hvat hefir hann at få |)eim at 
vistum?; ek hug6a, at pzi skyldi vera allmikit iJQlmenni. — 

1 Sål. W, T; harms, R. * heim tf. R. » ok tf. R. * sagdi tf. R. 
* sverd tf. R. • Sål. W, T; med art. R. » Sål. T. » Sål. W, T; er, R. 
« Sål. W, T; ok, R. 
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I^å svarar Hårr: Satt er |)at, er j)ii segir; allmikit fJQlmenni 
er |)ar, en myklu fleira skal enn verfia, ok mun p6 oflitit 
|)ykkja, |)å er lilfrinn kømr. En aldri er svå mikill mann- 
fJQlSi 1 Valhpll, at eigi mi j)eim endask flesk galtar pess, er 
Sæhrimnir heitir; hann er soSinn hvern dag ok heill at apni. 
En {)essi spurning, er nii spyrr j)ii, I)ykki mér likara at fair 
myni svå visir vera, at hér kunni satt af^ at segja. And- 
hrimnir heitir steikarinn, en Eldhrimnir ketillinn; svå er hér 
sagt: 

42. Andhrimnir laetr fleska bazt, 

i Eldhrimni en j)at fair vitu, 

3 Sæhrimni soSinn, e vi8 hvat Einherjar alask. 

Pi mælti Gangleri: Hvårt hefir (iSinn |)at sama borfihald 
sem Einherjar? — Hårr segir: Pi vist, er å hans borfii 
stendr, gefr hann ii. lilfum, er hann å, er svå heita, Geri ok 
Freki; en* enga vist j)arf hann; vin er honum bæSi matr^ 
ok drykkr^; svå segir hér: 

43. Gera ok Freka en vi8 vin 
seSr gunntamiSr eitt våpngpfigr 

3 hråSigr HerjafQSr, e OSinn æ lifir. 

Hrafnar ii. sitja å pxlum honum ok segja i eyru honum 9II 
tiSendi, |)au er {)eir sjå eSa heyra; j)eir heita svå, Huginn 
ok Muninn; pi sendir hann i dagan at fijiiga um heim^ 
allan* ok koma |)eir aptr at dpgurSar-måli; |)ar af verSr 
hann margra tiSenda viss; |>vi kalla menn hann Hrafhagud; 
svå sem sagt er: 

44. Huginn ok Muninn 6umk ek Hugin, 
fljiiga hverjan dag at hann aptr né komi; 

3 jprmungrund yfir; e p6 sjåmk ek meir of^ 

Munin. 
38. På mælti Gangleri: Hvat hafa Einherjar at drykk, 
I)at er |)eim endisk jafngnågliga sem vistin, eSa er |)ar vatn 

1 Sål. W, T; mgl. R. « Sål. U, W, T; ok, R. » Sål. U, T; omv. 
R, W. * Sål. W, T; jfr. U; omv. R. ^ Sål. (um) W, T, U; at, R. 
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drukfcit? — I*å segir Hårr: Undariiga spyrr f>ili nii, at 
AlfpSr mun bj66a til sin konungum e9a jprlum e6a Qfirum 
rikis-mpnnum ok myni gefa f>eiin vatn at drekka — ok f>at 
veit tnia min, at margr kømr så til Valhallar, er d^ myndi 
{>ykkiask kaupa vaz-drykkinn, ef eigi væri betra fagnaSar 
{)angat at vitja, så er åSr |>olir sår ok sviSa til banans. Ånnat 
kann ek pér {)a5an segja. Geit sd, er HeiSnin heitir, stendr 
uppi å Valh^ll ok bitr barr af limum tres [>ess, er mjpk er 
nafhfrægt, er LæraSr heitir, en 6r spenum hennar rennr 
rnjgSr så, er hon fyllir skapker hvem dag; {>at er svå mikit, 
at allir Einherjar ver8a fuUdruknir af. — I*å mælti Gangleri : 
I^at er |)eim geysi-haglig geit; forkunnar-g68r vi8r mun så* 
,.^vera, er hon bitr af. — I^å mælti Harry/ Enn er meira mark 
\ at of hjgrtinn Eik|)yrni, er stendr å Valbgll ok bitr af limum 
[>ess tres, en af hornum hans' ver8r svå mikill dropi, at 
niSr kømr i Hvergelmi, ok* |>a8an af fiilla [>ær* år*, er svå 
heita: Si8, Vi8, Sækin, Eikin*, SvqI, Gunn|)rO, Fjprm, Fimb- 
ulf>ul, Gipul, Ggpul, Ggmul, Geirvimul — pesszr falla um 
isa bygg8ir;//l)essar eru enn nefhdar, I^yn, Vin, PqU, H9IP, 
Grå8, Gunnj)råin, Nyt, Ngt, Ngnn, Hrpnn, Vina, Vegsvinn, 
f')68numa. 

39. I^å mælti Gangleri: t^etta eru undarlig ti8endi, er 
nii sag8ir pi. Geysi-mikit hds mun ValhQll vera; all[>rQngt 
mun [>ar opt vera fyrir durum. — I^å svarar Hårr: Hvi 
spyrr j)ii eigi |)ess, hversu margar dyrr eru å hgllinni^ e8a 
hversu stårar? Ef |)ii heyrir |)at sagt, |)å muntu segja, at 
hitt er undarligt, ef eigi må ganga lit ok inn, hverr er vill; 
en pat er me8 spnnu at segja, at eigi er prQngrz at skipa 
hana en ganga i hana; hér måttu heyra i Grimnismålum : 
45. Fimm hundru8 dura 
ok of fjårum tøgum 

» Sål.W, T; fat, R, U. • Mgl. R,T. « Sål.U, W;T; en, R. * Sål. 
U, W, T; omv. R. » Ekin, W, T, R; ækin, U. • Sål. U, W, T; boll, R. 
' Sål. W, T; ValhpU, R. 
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8 svå hygg ek å Valhpllu vesa 

åtta hundruS Einherja 

ganga^ 6r einum durum, 
6 |)ås |)eir fara vi8* vitni at vega. 

40. I*å mælti Gangleri: Allmikill mannfjplSi er 1 Val- 
hpllu^; svå nj6ta trii minnar, at allmikill hpfUingi er 68inn, 
er hann st^rir svå miklum her. E8a hvat er skemtun Ein- 
herja*, |)å er j)eir drekka eigi? — Hårr segir: Hvern dag, 
{)å er [>eir hafa klæzk, |>å hervæSa f>eir sik ok ganga lit i 
garSinn ok berjask ok fellir*^ hverr annan*; pzt er leikr 
|)eira; ok er lifir at dggurSar-måli, {)å ri8a |)eir heim tilVal- 
hallar ok setjask til drykkju, svå sem hér segir: 

46. Allir Einherjar val j)eir kj6sa 
08ins tiinum i ok ri8a vigi frå, 

3 hgggvask hverjan dag; e sitja meirr of såttir saman. 
En satt er j)at, er |)ii sag8ir; mikill er 08inn fyrir sér; mprg 
dæmi finnask til |>ess; svå er hér sagt i or8um sjålfra åsanna: 

47. Askr Yggdrasils 08inn åsa, 
hann *s æztr vi8a, en j6a Sleipnir, 

s en Ski8bla8nir skipa; 6 Bifrpst bnia, 

en Bragi skålda, 
Håbråk hauka, 
9 en hunda Garmr. 

41. I*å mælti Gangleri: Hverr å |)ann hest Sleipni, 
e8a hvat er frå honum at segja? — Hårr segir: Eigi kantii 
deili å Sleipni ok eigi veiztu atbur8i, af hverju hann kom, 
en |)at mun |)ér [>ykkja fråsagnar vert. I^at var snimma i 
9ndver8a bygg8 go8anna, pi er go8in hpfSu sett Mi8gar8 
ok gprt Valbgll, pi kom |)ar smi8r ngkkurr ok bau8 at gera 
|)eim borg å frim misserum svå g68a, at tni ok ørugg væri 
fyrir bergrisum ok hrim|)ursum, j)6tt |)eir kæmi inn um 

* senn tf.W, T, R. « med, R, T. » Sål. U, W; hpU, R, T. * Sål. 
U, T; med art. R, W. * fellr, R og annan er forskrevet, så at man har 
læst aannan, men det står der ikke. 



42 



SNORRA EDDA. 



MiSgarS, en hann mælti sér |)at til kaups, at hann skyldi 
eignask Freyju, ok hafa vildi hann s61 ok måna. ^i gengu 
æsirnir å lal ok réSu råSum sinum, ok var J)at kaup gprt 
vi8 smiSinn, at hann skyldi eignask |)at, er hann mælti til, 
ef hann fengi gprt borgina å einum vetri, en enn fyrsta 
sumars-dag ef npkkurr hlutr væri ågQrr at borginni, {)å skyldi 
hann af kaupinu, ok ^ skyldi hann af engum manni 118 {>iggja 
til verksins. Ok er |)eir spgSu honum f)essa kosti, pi 
beiddisk hann, at J)eir skyldu lofe, at* hann* hefSi liS af 
hesti sinum, er SvaSilfari* hét, en {)vi ré8 Loki, er |)at var 
til lagt vi8 hann. Hann tok til enn fyrsta vetrar-dag at gera 
borgina, en of nætr dro hann til grj6t a hestinum, en })at 
|)6tti åsunum mikit undr, hversu st6r bjprg si hestr dro, ok 
hålfu meira |)rekvirki ger8i hestrinn en smiSrinn. En at 
kaupi |)eira våru sterk vitni ok mprg særi, fyrir |)vi at JQtn- 
um* |)6tti ekki tryggt at vera me8 dsum griSalaust, ef I^érr 
kvæmi heim, en {)å var hann farinn i Austrveg at berja trgll. 
En er å lei8 vetrinn, f)å såttisk mjpk borgar-ger8in, ok var 
hon svå ha ok sterk, at eigi måtti å {)at leita. En pi er iii. 
dagar viru til sumars, pi var komit mjpk at borghli8i. På 
settusk go8in i dåmståla sina ok leitu8u rå5a ok spur8i 
hverr annan, hverr |)vi hefSi rå8it at gipta Freyju i Jptun- 
heima e8a spilla loptinu ok himninum svå at taka |)a8an s61 
ok tungl ok gefa JQtnum, en J)at kom åsamt me8 gllum, at 
J)essu myndi rå8it hafa, så er flestu illu ræ8r, Loki Laufeyj- 
arson, ok kvå8u hann verSan illz dau8a, ef eigi hitti hann 
rå8 til, at smiSrinn væri af kaupinu, ok veittu Loka atgQngu. 
En er hann var8 hræddr, få svar8i hann eiSa, at hann skyldi 
svå til haga, at smiSrinn væri^ af kaupinu, hvat sem hann 
kostaSi til. Ok et sama kveld, er smiSrinn 6k lit eptir 
grjåtinu meS hestinn SvaSilfara, I)å hlj6p 6r skågi^ ngkkur- 



1 Sål. U, T; mgl. R, W. « Mgl. R. » Sål. W; -f^ri, R, T; -feri, U 
(allevegne). * Sål. W, R, T. ^ Sål. U, W, T; skyldi, R. « Med art. R, 
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um merr ok^ at hestinum ok hrein vi8; en er hestrinn 
kendi, hvat hrossi ptxxz var, pi æddisk hann ok sleit sundr 
reipin ok hlj6p til merarinnar, en hon undan til skågar ok 
smidrinn eptir ok vill taka hestinn, en |)essi hross hlaupa 
alla nétt, ok dvelsk smiSin |)å n6tt, ok eptir um daginn varS 
ekki svå smifiat, sem fyrr hafSi orSit. Ok pi er smifirinn 
sér, at eigi mun lokit verSa verkinu, pi færisk smifirinn i 
J9tunm68. En er æsirnir så |)at til viss, at J)ar var bergrisi 
kominn, |)d varS eigi pyrtm eiSunum, ok kpUuSu |)eir å 
Pér, ok jafnskjétt kom hann, ok |)vi næst f6r i lopt hamarr- 
inn MJQllnir; galt hann* {)i smiSar-kaupit ok eigi s61 eSa* 
tungl, heldr synjaSi hann honum at byggva i Jptunheimum ok 
laust pdZ et fyrsta hpgg, er haussinn brotnaSi i smån mola, 
ok sendi hann niSr undir Niflheim*. En Loki hafSi |)å 
ferS haft til Svafiilfara, at ngkkuru sifiarr bar hann fyl; |)at 
var grått ok hafSi viii. fætr, ok er så hestr baztr^ meS go8- 
um ok mQnnum. Svå segir i Vpluspd: 
48. I^å gengu regin 9II 49. A gengusk eiSar, 

å rgkståla, orS ok særi, 

ginnheilog go8, m^l gll meginlig, 

4 ok of |)at gættusk, 4 es å meSal f6ru; 

hverr hefSi lopt alt P6rr einn |)ar^ vå^, 

lævi blandit frunginn m68i, 

e8a ætt jgtuns hann sjaldan sitr, 

8 08s mey gefna. s es hann slikt of fregn. 

42. På mælii Gangleri: Hvat er at segja frå SkiSblaSni, 
er hann er beztr skipa? hvårt er ekki skip jafnmikit® sem 
hann^? — Hårr segir: SkiSblaSnir er beztr skipanna ok 
meS mestum hagleik gprr, en Naglfar^® er mest skip; |)at^^ 
å Miispell. Dvergar n^kkurir, sønir fvalda, gerSu SkiSblaSni 



1 Sål. W, T; mgl. R. « Sål. W, T; mgl. R. » Sål. W, T; ok, R 
* Sål. U, T; -hel. R, W. ^ Sål.W; beztr, de øvr. « Sål. U, T; j)at, W 
R. ' SåLU, W, T; vann, R. » Sål. W, T; -gott, R. » er, eQa jafhmikit 
tf. R. 10 Sål. W, T; -fari, U, R. " er tf. R; jfr. U. 
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ok gåfu Frey skipit; hann er svd mikill, at allir æsir megu 
skipa hann meS våpnum ok herbiinaSi, ok hefir hann hyr, 
{)egar er segl er dregit, hvert er fiira skal ; en [>å er eigi skal 
fara me6 hann å sæ, [>å er hann gprr af svå mprgum hlut- 
um ok me5 sva mikilli list, at hann må vefja saman sem 
diik ok ha£i i pungi' sinum. 

43. På naælti Gangleri: Gott skip er SkiSblafinir, en 
allmikil fjglkyngi mun vi5 vera hpflJ, å8r svå fåi gprt. Hvårt 
hefir P6rr hvergi svå farit, at hann hafi hitt fyrir sér svå 
rikt eSa ramt, at honum hafi ofrefli* verit fyrir afls sakar 
eSa fiplkyngi? — I^å mælti Hårr: Får maSr vættir mik at 
frå |)vi kunni segja, en mart hefir honum harSfært {)6tt, en 
p6xt svå hafi verit, at ngkkurr hlutr hafi svå ramr e9a sterkr 
verit®, at I^érr hafi eigi sigr fengit å unnit, pi er eigi* skylt 
at segja frå, fyrir pwi at mprg dæmi eru til pess ok pvi eru 
allir skyldir at tnia, at Pérr er måtkastr. — Pi mælti Gang- 
leri: Svå lizk mér, sem {)ess hlutar muna* ek ySr spurt 
hafa, er engi er til færr at segja. — I^å mælti Jafiihårr: 
Heyrt hgfum vér sagt frå |)eim atburSum, er oss {)ykkja 
6tniligir, at sannir myni vera, en hér mun sjå sitja nær, 
er vita mun spnn tiSendi af at segja, ok muntu |)vi tnia, at 
hann mun eigi Ijiiga mi et fyrsta sinn, er aldri laug fyrr. — 
Pi mælti Gangleri: Hér mun ek standa ok hlfHz, ef npkkur 
6rlausn fæsk^ |)essa måls, en at pSrum kosti kalla ek y8r 
vera yfir komna, ef pér kunnuS eigi^ segja, J)at er ek spyr. 
— I^å mælti Prifii: Au8s]^nt er mi, at hann vill |)essi tifiendi 
vita, |)6tt oss |)ykki eigi fagrt at segja®. Pat er uphaf |)essa 
måls, at Okuf)6rr f6r meS hafra sina ok rei8 ok me8 honum 
så iss, er Loki heitir®; koma |)eir at kveldi til eins biianda 
ok få pzr nåttstad. En um kveldit ték Pérr hafra sina ok 



* Sål. U, W; pung, R, T. M tf. W, R; mgl. U, T. » Sål. W, T, 
U (ordit); efter svi R. * Mgl. R. * Sål. U, W, T; mun, R. • SåL W; 
fær, R; fer, T foran 6rl. '^ at tf. R; mgL W, T. • en ])ér er at fegja 
tf. R. » SåL W, T; er kailadr, R. 
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skar bdfia; eptir j)at vdru |)eir flegnir ok bornir til ketils; 
en er so8it var, J)å settisk I*6rr til nåttver8ar ok |)eir lags- 
menn. I^érr bau8 til matar me8 sér biiandanum ok konu 
hans ok bprnum feira; sonr biianda^ hét Pjålbi, en Rpskva 
déttir. På lagSi I^érr hafrstpkurnar litar frå eldinum ok 
mælti, at biiandi ok heima-menn hans skyldu kasta å hafr- 
stpkurnar beinunum. Pjålfi, sonr biianda, helt å lærlegg 
hafrsins ok spretti å knifi sinum ok braut til mergjar. I^6rr 
dvalSisk |)ar of nåttina, en i 6ttu fyrir dag st68 hann upp 
ok klæddi sik, t6k hamarinn MjpUni ok brå upp ok vig8i 
hafrstgkurnar; st68u pi upp hafrarnir, ok var {)å annarr haltr 
eptra fæti. I^at fenn I^6rr ok talSi, at biiandinn e8a hans 
hj6n myndi eigi skynsamliga hafa farit me5 beinum hafrsins; 
kennir hann, at brotinn var lærleggrinn. Eigi |)arf langt frå 
|)vi at segja, vitu megu J)at allir, hversu hræddr biiandinn 
mundi vera, er hann så, at I^érr lét siga br^nnar ofan fyrir 
augun; en pat er hann' så augnanna, pi hugSisk hann falla 
mundu fyrir sj6num' hans einum^ saman*; hann herfii 
hendrnar at hamarskaptinu, svå at hvitnuSu kniiamir, en 
biiandinn gerfii, sem vån var, ok* 9II hjiinin, kplluSu åkafliga, 
båfiu sér friSar, bu6u at yfirbåtum^ alt |)at, er })au åttu; en 
er hann så hræzlu {)eira, |>å gekk af honum méSrinn ok 
sefaSisk hann ok ték af {>eim i sætt bgrn |>eira, Pjålfii ok 
Rpsku, ok gerdusk {)au pi skyldir {)j6nOstu-menn hans^, ok 
fylgja |>au honum jafhan sidan. 

44. Lét hann p^ eptir hafra ok byrjaSi fer6ina austr i 
Jptunheima ok alt til ha&ins, ok få f6r hann lit jrfir hafit 
{)at et djiipa; en er hann kom til landz, pi gekk hann upp 
ok me5 honum Loki ok I^jålfi ok Rpskva. t^å er [>au hgtSu 
litla hriS gengit, varS fyrir {>eim mprk står; gengu I)au |)ann 
dag® allan til myrkrs. I^jålfi var allra manna fåthvatastr; 

* Sål. W, T; biia, R. « Sål. U, T; mgl. W, R. » Sål. T; jfr. U; 
sjéninni einni, R, W. * Sål. U,W,T; samt, R. »^ at, R. •Sål.W(b6t), 
T; jfr. U; fyrir kvæmi, R. ' Sål. W, T; jfr. U; Pers, R. « MgL R. 
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hann bar k;^l I^6rs, en til vista var eigi gott. Pi er myrkt 
var orSit, leituSu {)eir sér^ ndttstaSar ok fundu fyrir sér 
skAla npkkurn injpk mikinn; våru dyrr å enda ok jafnbreifiar 
skålanum; par leituSu |)eir sér nåttbåls. En of miSja n6tt 
varS landskjAlpti mikill, gekk j^rfiin undir |)eim skykkjum 
ok skalf hiisit. På st68 P6rr upp ok hét d lags-menn sina, 
ok leituSusk fyrir ok fundu afhiis til hcegri handar i miSjuni 
skålanum ok gengu {)annig; settisk P6rr i dyrnar*, en <?nnur 
|)au våru innar frå honum, ok våru |)au hrædd, en I^6rr helt 
hamarskaptinu ok hugSi at ver ja sik; få heyrfiu {)au ym 
mikinn ok gnf. En er kom at dagan, j)å gekk I^6rr lit ok 
sér mann^ hvar lå* skamt frå honum i skåginum, ok var 
så eigi litill; hann svaf ok hraut sterkliga. I^å j)6ttisk I^6rr 
skilja, hvat låtum^ verit hafbi of néttina; hann spennir sik 
megingjprSum ok 6x honum åsmegin; ok^ i j)vi bili^ vaknar 
så maSr, st68^ upp skjétt^, en pi er sagt, at I^6r varS bilt 
einu sinni at slå hann me6 hamrinum, ok spurSi hann at 
nafni, en så nefndisk Skn^mir — »en eigi |)arf ek, sagSi 
hann, at spyrja |)ik at nafni; kenni ek, at |)ii ert Asaf)6rr, 
e8a hvårt hefir pu dregit å braut hanzka minn?« Seilfiisk 
|)å Skr^mir til ok t6k upp hanzkann®; sér I^6rr |)å, at j)at 
hafbi hann haft of néttina fyrir skala, en afhiisit, {)at var 
|)umlungrinn hanzkans. Skr^mir spurfii, ef t^érr vildi hala 
fpruneyti hans, en I^6rr jåtti j)vi. I^å ték Skn^mir ok leysti 
nestbagga sinn ok bjåsk til at eta dpgurS, en I^6rr i Qfirum 
staS ok hans félagar. Skn^mir bau8 |)å, at j)eir legSi mptu- 
neyti sitt, en P6rr jåtti |)vi. På batt Skn^mir nest |)eira alt 
i einn bagga ok lagSi å bak sér; hann gekk fyrir of daginn 
ok steig heldr stårum, en si8 ® at kveldi leitaSi Skn^mir |)eim 
nåttstaSar undir eik npkkurri mikilli. Pi mælti Skr^mir til 



* til tf. R, W; mgl. U, T. « Sål. U, W, T; dyrrin, R. « SåL W, 
T; jfr. U; mgl. R. * ma6r tf. R. ^ lætum, W; letum, T. • Sål. U, T, 
W (en); en i {)vi, R. ' Sål. U, W, T; ok st. skj. upp, R. » SåL U, W; 
hanzka sinn, R, T. « Sål. W, T; sidan, R. 
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Pers, at hann vill leggjask ni5r at sofa ^ — »en pér takib 
nestbaggann ok biiiS til notturSar ySr«. I^vi næst sofhar 
Skr^mir ok hraut fast, en I^6rr ték nestbaggann ok skal 
leysa, en svå er at segja, sem åtriiligt mun {)ykkja, at engi 
kniit fekk hann leyst ok engi ålar-endann hreyft, svå at |)å 
væri lausari en åSr; ok er hann sér, at J)etta verk må eigi 
n^task, pi varS hann reiSr, greip |)å hamarinn Mjpllni tveim 
hpndum ok steig framm pSrum fæti at |)ar, er Skr^mir lå, 
ok l]^str i hQfuS honum, en Skr^mir vaknar ok spyrr, hvårt 
laufs-bla8* felli i hpfufi honum eSa hvårt |)eir hafi^ pi mat- 
azk ok sé biinir til rekna. P6rr segir, at |)eir munu pi sofa 
ganga; ganga |)au J)å undir aSra eik. Er J)at {)ér satt at 
segja, at ekki var |)å åttalaust at sofa. En at miSri n6tt få 
heyrir I^6rr, at Skn^mir hr^tr ok sefr fast, svå at dunar i 
skåginum; |)å stendr hann upp ok gengr til hans, reiSir 
hamarinn titt ok hart ok l;^str ofan i miSjan hvirfil honum; 
hann kennir, at hamars-muSrinn søkkr djiipt i hpfuSit. En 
i {)vi bili vaknar Skn^mir ok mælti: »hvat er mi; fell akarn 
npkkut i hpfuS mér, e8a hvat er titt um |)ik I^érr?«. En 
I^6rr gekk aptr skyndiliga ok svarar, at hann var j)å n;^vakn- 
a8r, sagSi, at |)å var miS nétt ok enn væri mål at sofa. I^å 
hugsafii I^6rr |)at, ef hann kvæmi svå i færi at slå hann et 
|>riSja hpgg, at aldri skyldi hann sjå sik si5an, liggr mi ok 
gætir, ef Skr^mir sofnaSi enn* fast. En litlu fyrir dagan J)ås 
heyrir hann ^ at Skr^mir mun sofhat hafa, stendr I)å upp ok 
hleypr at honum, reiSir {)å hamarinn af pUu afli ok l^str å . 
|)unnvangann, |)ann er upp vissi; søkkr |)å hamarrinn upp 
at skaptinu, en Skr^mir settisk upp ok strauk of vangann 
ok mælti: »hvårt munu foglar npkkurir sitja i trénu yfir 
mér; mik grunaSi®, er ek vaknaSa, at tros npkkut af kvist- 
unum felli i hpfufi mér; hvårt vakir fii I^6rr? Mål mun 

1 Sål. U, W, T; sofna, R. » npkkut tf. R; mgl. U, W, T. » Sål. 
W, T; hefSi, R. * Sål.W, T; mgl. R. » Omv. R. • Sål;W,T, jfir. U; 
grunar, R. 
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vera upp at standa ok klæSask, en ekki eiguS ér^ nd langa 
leiS framm til borgarinnar, er kplluS * er l)tgar8r. Heyrt hefi 
ek, at pér hafifi kvisat i tuilli y8var, at ek væra ekki litiil 
maSr vexti, en sjå skolu8 pér far stoerri menn, ef pér komiS 
i tJtgarfi. Nii mun ek rdSa ySrheilræBi; låtifi ér^ eigi stér- 
liga jrfir y8r, ekki munu hirfimenn l)^ar8aloka vel I)ola j)vi- 
likum kggursveinum kppuryrSi, en at QSrum kosti hverfiS 
aptr, ok j)ann ætlak^ ySr vera* betra af at taka; en ef |)ér 
vilifi framm fara, på stefniS ér^ i austr, en ek å nd nor8r lei8 
til f)alla |)essa, er |)ér* meguS mi sjd*«. Tekr Skr^ir nest- 
baggann ok kastar å bak sér ok sn;^r j)vers^ i skéginn frå 
{)eim, ok er {)ess eigi^ getit, at æsimir bæ8i pi heila hittask. 
45. I^érr sn;^r^ framm å leiS ok feir félagar ok gengr* 
framan^ til mi8s dags; {)å så {)eir borg standa å vpUum 
nQkkurum ok settu hnakkann å bak sér aptr, å8r |>eir fengu 
sét yfir upp; ganga til borgarinnar, ok var grind fyrir borg- 
hliSinu ok lokin aptr. t^6rr gekk å grindina ok fekk eigi 
upp lokit, en er |)eir |)reyttu at komask i borgina, pi smugu 
|>eir milli spalanna ok kému svå inn, så {)å hpU mikla ok 
gengu |)annig; var hurSin opin; |)å gengu ^eir inn ok så 
pzr marga menn å två bekki ok flesta cerit st6ra. Wi næst 
koma |>eir fyrir konunginn lJtgar8aloka ok kvpddu hann, 
en hann leit seint til f)eira ok glotti vi8^® tpnn ok mælti: 
»seint er um langan veg at spyrja ti8enda, eSa er annan veg 
en ek hygg, er^* |)essi sveinstauli or8inn^* Oku|)6rr?, en 
meiri muntu vera, en mér lizk fii, e8a hvat i|)r6tta er^* 
J)at^®, er |)ér félagar |)ykkizk vera vi8 biinir? Engi skal hér 
vera me8 oss, så er eigi kunni npkkurs konar list e8a kunn- 
andi um framm flesta menn«. t^å segir så, er si8arst gekk, 
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er Loki heitir: »kann ek pi ifirått, er ek em albiiinn at 
reyna, at engi er hér så inni, er skjétara skal eta mat sinn 
en ek«. Pi svarar iJtgarSaloki : »ij)r6tt er |)at, ef pilk efnir, 
ok freista skal pi |>essar i|>r6ttar« — kallaSi litar i bekkinn, 
at så, er Logi heitir, skal ganga å g61f framm ok freista sin 
i m6ti Loka. I^å var tekit trog eitt ok borit inn å hallar- 
gålfit ok fylt af slåtri; settisk Loki at pSrum enda en Logi 
at pSrum, ok åt hvårr-tveggi sem tiSast ok mættusk i miSju 
troginu; hafSi pi Loki etit slåtr alt af beinum, en Logi 
hafSi ok etit slåtr alt ok beinin meS ok svå trogit; ok s;^nd- 
isk mi gllum, sem Loki hefSi låtit leikinn. I^å spyrr tJt- 
garSaloki, hvat så enn ungi ma6r kunni leika, en t^jålfi segir, 
at hann mun freista at renna skeiS npkkur viS einhvem 
{)ann, er Ctgarfialoki fær til. Pi^ segir tJtgarfialoki^ at 
f)etta er g69 i|)r6tt, ok kallar |>ess meiri vån, at hann sé vel 
at sér biiinn of skjåtleikinn, ef hann skal f)essa i|>r6tt inna, 
en på lætr hann skj6tt skolu^ {)essa^ freista. Stendr {)å upp 
tftgarfialoki ok gengr lit, ok var J)ar gott skeiS at renna 
eptir sléttum velli. På kallar l^tgarSaloki til sin sveinstaula 
npkkum, er nefiidr er Hugi, ok bafi hann renna i kgpp vi8 
I^jålfa. Pi taka })eir et fyrsta skei8, ok er Hugi f>vi framarr, 
at hann sn]^sk aptr i méti honum at skeiSs-enda. På mælti 
OtgarBaloki : »|)urfa muntu Pjålfi, at leggja J)ik meirr framm, 
ef |>i!i skalt vinna leikinn, en |>6 er {)at satt, at ekki hafa hér 
komit |)eir menn, er mér J)ykkja* féthvatari en svå«. På 
taka f)eir aptr annat skei5, ok |>å er Hugi kømr^ til skeiSs- 
enda ok hann sn;^sk aptr, {)å var langt kélfskot til Pjålia. 
På mælti tJtgarSaloki : »vel {)ykki® mér Pjålfi^ renna skeiSit, 
en eigi triii ek honum mi, at hann vinni leikinn, en mi mun 
reyna, er |)eir renna et iii. skeiSit«. På taka |)eir enn skeiS; en 
er Hugi er kominn til skeiSs-enda ok sn;^sk aptr, ok er Pjålfi 

» SåL T; hann, R; mgl. W (fi, s.). * -loki mgl. R. » Omv. R. * Sål. 
W, T; I>ykkir, R. > Sål. U, W, T; kominn, R. • Sål. U, W, T; I)ykkja, R. 
» Sål. U, W, T; I)it, R. 
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eigi pi kominn å mitt skeiS^. Pi segja allir, at reynt er 
um |)enna leik. Pi spyrr OtgarSaloki I^6r, hvat |)eira ij)r6tta 
mun vera, er hann myni vilja birta fyrir |)eim, svå miklar 
spgur sem menn hafa gprt utn stårvirki hans. Pi mælti 
!^6rr, at helzt vill hann J)at til^ taka* at |)reyta* drykkju vi5 
einhvern mann. tJtgarSaloki segir, at |)at må vel vera^ 
gengr inn i hgllina ok kallar skutilsvein sinn, biSr, at hann 
taki vitis-horn |)at, er hirSmenn eru vanir at drekka af. I^vl 
næst kømr framm skutilsveinn meS hominu ok fær I^6r i 
hpnd. På mælti OtgarSaloki: »af horni f)essu |)ykkir pi vel 
drukkit, ef i* einum drykk gengr af, en sumir^ drekka af i 
tveim drykkjum, en engi er svå litill drykkju-maSr, at eigi 
gangi af i j)rimr«. I^érr litr å homit ok s]^nisk ekki mikit 
ok er |)6 heldr langt, en hann er mjgk |)yrstr, tekr at drekka 
ok svelgr aJlstårum ok hyggr, at eigi skal hann^ J)urfa at 
liita optarr® i hornit; en er hann {)raut ørendit ok hann 
lam 6r hominu ok sér, hvat leiS drykkinum, ok lizk honum 
svå, sem alUitill munr mun vera, at mi sé lægra i horninu 
en å8r. I^å mælti tFtgarSaloki: »vel er drukkit ok eigi til 
mikit; eigi myndak triia, ef mér væri frå sagt, at Asa|)6rr 
myndi eigi meira drykk drekka, en p6 veit ek, at |)ii munt 
vilja drekka af i pSrum drykk«. I^6rr svarar engu, setr 
hornit å munn sér ok hyggr mi, at hann skal drekka meira 
drykk, ok |)reytir å drykkjuna, sem honum vanzk til ørendi, 
ok enn^ sér hann^ at stikillinn hornsins vill ekki upp svå 
mjgk, sem honum likar, ok er hann t6k hornit af munni 
sér ok sér i*^, lizk honum mi svå, sem minna hafi |)orrit, 
en^^ enu fyrra sinni; er mi gott beranda^* borS å horninu. 
På mælti tFtgarSaloki: »hvat er mi P6rr; muntu mi eigi 



1 Sål. U, W, T; med art. R. « Omv. R. ^ um tf. W, T. * ok tf. 
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spara* til eins drykkjar meira en pér mun hagr å vera? 
Svå lizk mér, ef f)ii skalt nii drekka af horninu enn pnb]Z 
drykkinn, sem |>essi mun mestr ætlaSr, en ekki muntu mega 
hér me5 oss heita svå mikill ma9r sem æsir kalla f)]k, ef 
[>u gerir eigi meira af pér um aSra leika en mér lizk at' 
um fienna mun vera«. På var8 I^6rr reifir, setr hornit å 
munn sér ok drekkr sem åkafligast må hann ok {)reytir' 
sem mest* å drykkinn*; en er hann så i hornit, J)å hafSi 
mi helzt npkkut munr å fengizk, ok pi hfbr hann upp 
hornit ok vill eigi drekka meira. t^å mælti Otgardaloki : 
»auSsætt® er mi, at måttr |)inn er ekki svå mikill, sem vér 
hugdum, en viltu freista um fleiri leika .^; sjå må mi, at ekki 
n^ir [>ii hér af«. I^érr svarar: »freista må ek enn of npkk- 
ura leika, en undarliga myndi mér I)ykkja, pi er ek var 
heima meS åsum, ef |)vilikir drykkir væri svå litlir kallafiir, 
— en hvat leik viU8 J)ér mi bj68a mér?«. I^å mælti tit- 
garSaloki: »{>at gera hér ungir sveinar, er litit mark mun at 
{>ykkja, at hefja upp af jprSu kptt minn, en eigi myndak 
kunna at mæla j)vilikt vi8 Asa{)6r, ef ek hef5a eigi sét^, at 
J)ii ert myklu minni fyrir j)ér, en ek hugSa«. I^vi næst hljép 
framm kgttr einn grår å hallar-golfit ok heldr mikill, en Pérr 
gekk til ok t6k hendi sinni niSr undir miSjan kvifiinn ok 
lypti upp, en kpttrinn beygfii kenginn® svå sem I^érr rétti 
upp hpndina; en er I^6rr seilSisk svå langt upp sem hann 
måtti lengst, pi létti kpttrinn einum fæti ok fekk^ I^érr 
eigi framit I)enna leik meirr^^. I^å mælti OtgarSaloki: »svå 
f6r pessi leikr, sem mik varSi; kpttrinn er heldr mikill, en 
I*6rr er lagr ok litill hjå stérmenni J)vi, sem hér er me8 
oss«. På mælti I^6rr: »svå litinn sem |)ér kalliS mik, |)å 
gangi mi til einn hverr ok fåisk vi8 mik — mi em ek 
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reiSr«. f'å svarar l^tgarSaloki ok litask um å bekkina ok 
mælti: »eigi sé ek |>ann mann hér inni, er eigi mun litil- 
ræSi i t^ykkja at fåsk vi9 {)ikc — ok enn mælti hann: 
»sjdm fyrst; kalli^ hingat kerlinguna f6stru mina, Elli, ok 
fåisk Pbrr vi8 hana, ef hann vill; felt hefir hon på menn, 
er mér hafa litizk eigi 6sterkligri en I^6rr er«. Pvl næst 
gekk i hpUina kerling ein gprnul. Pi mælti l^tgarSaloki, at 
hon skal taka fang vi5 Asa|)6r. Ekki er langt um at gera, 
svå f6r fang |)at, at |)vi harSara er Pdn kniiSisk at fenginu, 
p\i fastara st6S hon; pi t6k kerling at leita til brag5a ok 
varS I^érr pi lauss i fotum, ok våru fiær sviptingar allhar5ar 
ok eigi lengi, å8r* I^6rr fell i kné pSrum fæti. I*å gekk til 
lJtgar5aloki ok' ba5 [)au hætta fanginu ok sagSi svi, at 
I^6rr myndi eigi |)urfa at bjoSa fleirum mpnnum fang i hans 
hirS*; var J)å ok liSit at^ n6tt; visaSi tJtgarSaloki P6r ok 
peitn félggum til sætis, ok dveljask par nåttlangt i g66um 
fagna5i. 

46. En at morni I)egar dagaSi, stendr I>6rr upp ok 
peiT félagar, klæSa sik ok eru biinir braut at ganga. Pi kom 
|)ar tJtgarSaloki ok lét setja {)eim bor8, skorti |)d eigi 
g65an fagnaS, mat ok drykk; en er |)eir hafa matazk, |)å 
sniiask J)eir til ferSar. Utgar6aloki fylgir |)eim lit, gengr 
meS |)eim braut 6r borginni; en at skilnafii j)d mælti iJt- 
garfialoki til I^érs ok spyrr, hvernig honum {)ykkir ferS sin 
orSin, eSa hvårt hann hefir hitt rikara mann npkkurn en 
sik. Pbrr segir, at eigi mun hann J)at segja, at eigi hafi 
hann mikla 6sæm6 farit i |)eira vifiskiptum — »en på veit 
ek, at J)ér munuS kalla mik litinn mann fyrir mér, ok uni 
ek |)vi illa«. I^å mælti UtgarSaloki: »mi skal segja |)ér et 
sanna, er pé ert lit kominn 6r® borginni ^ ok^ ef ek lifi 
ok megak rå8a, {)å skaltu aldri optarr i hana koma, ok j)at 

» mér tf. R, W; mgl. U, T. « en tf. R; mgL W, T. » Mgl. R. 
* Sål. W, T; hpll, R. 6 SåL W, T; d, R. • of borgina, W, T. ' Sål. 
W; at, R, T. 



K. 45—46. GYLFAGINNING. 53 

veit triia min, at aldri hefSir |)ii i hana komit, ef ek heflJa 
vitat åSr, at {)ii hefSir svd mikinn krapt meS |)ér ok [>ii 
hefSir^ svå nær haft oss mikilli 6færu. En sj6nhverfingar 
hefi ek gqrt J)ér, ok* fyrsta sinn^ i skéginum kom ek til 
fundar vi8 y8r; ok {)å er |)u skyldir leysa nestbaggann, |)å 
hafSak bundit hann* me8 grésjårni, en {)ii fant eigi^ hvar 
upp skyldi liika. En |)vi næst laust J)ii mik meS hamrinum 
iii. iiQgg ok var et fyrsta minst ok var p6 svi mikit, at mér 
myndi endask til bana, ef å hefSi komit; en {)ar er {>ii sått 
hjå hgll minni setberg ok |)ar såttu ofan i |)rjå dali ferskejrtta 
ok einn djiipastan, |)at^ våru hamarspor J)in; setberginu brå 
ek fyrir hpggin, en eigi sått pu |)at. Svå var ok of leikana, 
er |)ér® |)reyttu8 vi8 hir8menn mina, J)å var pzt et fyrsta, 
er Loki ger8i; hann var mjpk soltinn ok åt titt, en så, er 
Logi hét, j)at var villieldr ok brendi hann eigi seinna trogit^ 
en slåtrit ^. En er I^jålfi f)reytti råsina vi8 |)ann, er Hugi 
hét, |)at var hugr® minn, ok var I^jålfa eigi vænt, at |)reyta 
skj6tfæri vi8^ hann®. En er |)ii drakt af horninu ok j)6tti 
j)ér seint li8a, en {)at veit triia min, at |)å var^ fat undr, er 
ek mynda eigi tnia, at vera mætti; annarr endir hornsins 
var lit i hafi, en J)at såttu eigi, en mi, er |)ii kømr til sjåv- 
arins, pi muntu sjå mega, hvern f)ur8 {)ii hefir drukkit å 
sænum; fat eru mi fiprur kalla8ar«. Ok enn mælti hann: 
»eigi |)6tti mér hitt minna vera vert, er fii lyptir upp kett- 
inum, ok, f)ér satt at segja, få hræddusk allir feir, er så, 
er fii lyptir af J9r8u einum fætinum; en så kpttr var eigi 
sem fér s;^ndisk; fat var Mi8gar8zormr, er liggr um iQud 
qU, ok vanzk honum varliga leng8^® til, at J9r8ina tæki 
spor8r ok hQfu8, ok svå langt seil8isk f li upp, at skamt var 
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J>å til himins; en hitt var ok mikit undr um fangit, er^ |)ii 
stétt svå lengi viS ok fellt eigi meirr en å kné Qfirum fæti^, 
er J)ii fekkt viS EUi, fyrir J>vi at engi hefir så or8it ok engi 
mun ver8a, ef svå gamall verSr*, at elli bi8r, at eigi komi 
ellift Qllum til fallz. Ok er nii pat satt at segja, at vér mun- 
um skiljask, ok mun J)å betr hvårra-tveggju handar, at J)ér 
komiS eigi optarr mik at hitta. Ek mun enn annat sinn 
verja borg mina me8 J)vilikum vélum e8a gSrum, svå at 
ekki vald munu8 J>ér å mér få«. En er I^6rr heyrfii J)essa 
tplu, greip hann til hamarsins ok bregfir å lopt, en er hann 
skal framm reiSa, J)å sér hann* hvergi tltgarSaloka, ok J>å 
sn;^sk hann aptr til borgarinnar ok ætlask J>å fyrir at brj6ta 
borgina; J)å sér hann f)ar vqUu vi8a ok fagra, en enga borg. 
Sn^sk hann J)å aptr ok ferr lei8 sina, til J)ess er hann kom 
aptr i I^riiSvanga. En* {)at er satt at segja, at J)å haf8i 
hann råSit f5Tir sér at leita til, ef saman mætti bera fundi 
{)eira MiSgarSzorms , sem siSan var8. Nii ætlak^ engan 
kunna f)ér sannara at segja frå J)essi ferS I^6rs. 

47. t^å mælti Gangleri: Allmikill er fyrir sér Utgar8a- 
loki, en meS vélum ok fjQlkyngi ferr hann mj^k, en J)at 
må sjå, at hann er mikill fyrir sér, at hann åtti hirSmenn 
J)å, er mikinn matt hafa — eSa hvårt hefir I^6rr ekki J)essa 
hefnt? — Hårr svarar: Eigi er J)at åkunnigt, J)6tt eigi sé 
fræSimenn, at I^6rr leiSrétti J)essa ferSina, er mi var frå* 
sagt, ok dvalSisk ekki lengi heima, åSr hann bj6sk svå 
skyndiliga til ferSarinnar, at hann hafbi eigi reiS ok eigi 
hafrana ok ekki fpruneyti. Gekk hann lit of MiSgarS^ svå 
sem ungr drengr ok kom einn aptan at kveldi til JQtuns 
npkkurs, så er Hymir® nefndr. I^6rr dvalSisk J)ar at gist- 
ingu of nåttina. En 1 dagan st68 Hymir^ upp ok klæddisk 
ok bjosk at r6a å sæ til fiskjar, en I^6rr spratt upp ok var 

1 er—fæti, sål. W, T; mgl. R. « Sål. W; er, R. » {)ar tf, R; mgl. 
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5kj6tt biiinn ok baS, at Hymir^ skyldi hann låta r6a å sæ 
me8 sér, en Hymir^ segir, at litil liSsemfi myndi at honum 
vera, er hann var litill ok ungmenni eitt — »ok mun J)ik 
kala, ef ek sit svå lengi ok litarliga sem ek em vanr«. En 
I^6rr sag5i; at hann myndi r6a mega fyrir J)vi langt* frå 
landi, at eigi var vist, hvårt hann myndi fyrr beiSask at r6a 
litan, ok reiddisk I^6rr jptninum svd, at J)å var biiit, at hann 
myndi |)egar låta hamarinn skjalla* honum, en hann lét J)at 
vi8 berask, J)viat hann hugSisk J)å at reyna afl sitt i gSrum 
staS. Hann spurSi HymiS hvat |>eir skyldu hafa at beitum, 
en Hymir* ba8 hann få sér sjålfan beitur; J)å snørisk I^6rr 
å braut, fangat er hann så øxna-flokk ncjkkum, er Hymir* 
åtti; hann t6k enn mesta oxann, er Himinhrj68r^ hét, ok 
sleit af hpfuSit ok f6r me8 til sjåvar; hafSi J)å Hymir^ lit 
skotit npkkvanum. I^6rr gekk å skipit ok settisk i austrriim, 
t6k ii. årar ok røri, ok J)6tti Hymi* skriSr verSa af r68ri 
hans. Hymir^ røri i hålsinum framm, ok séttisk skjått r65r- 
inn; sagSi få Hymir^, at feir våru komnir å fær vastir, er 
hann var vanr at sitja ok draga flata fiska, en I^årr kve8sk 
vildu® r6a myklu lengra, ok t6ku feir enn snertir68r; sagSi 
Hymir^ få, at feirvåru komnir svå langt lit, at hætt var at 
sitja litarr fyrir MiSgarSzormi, en I^orr kveSsk mundu råa 
enn^^ um^® hriS ok svå gerSi hann^S en Hymir^ var få 
allåkåtr. En få er I^6rr lagSi upp årarnar, greiddi hann til 
va8 heldr sterkjan ok eigi var pngullinn minni eSa 6ram- 
ligri; far lét I^6rr kom å gngulinn oxa-hpfuSit ok kasta5i 
fyrir bor8, ok f6r gnguUinn til grunnz, ok er fér** fat** 
satt at segja, at eigi^'ginti få I^6rr miSr** MiSgarSzorm, en 
tftgarSaloki hafSi spottat I^or, få er hann h6f orminn upp å *^ 
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hendi sér. Mi8gar8zormr gein yfir^ oxa-hpfuSit, en pnguU- 
inn vå i gåminn orminum, en er ormrinn kendi J)ess, brå 
hann vift svå hart, at bå8ir hnefar I*6rs skuUu dt at* bor8- 
inu *. Pi var8 I*6rr rei8r ok færfiisk i åsmegin, spym5i vi6 
fast svd^, at hann hljép båSum fétum gpgnum skipit ok 
spymfii vi8 grunni, dr6 pi, orminn upp at bor8i; en |)at må 
segja, at engi hefir så sét allégurligar* sj6nir, er eigi måtti 
|)at sjå, er I^6rr hvesti augun å orminn, en ormrinn star8i 
ne8an i mét ok bles eitrinu. I^å er sagt, at JQtunninn 
Hymir* ger8isk litverpr, f9lna8i ok hræddisk, er hann så 
orminn ok J)at er særinn fell lit ok inn of npkkvann, ok I 
J)vi bili, er 1^6rr greip hamarinn ok fær8i å lopt, pi fålma8i 
JQtunninn til agnsaxinu^ ok hj6 va8 1^6rs å® bor8i, en ormr- 
inn søk8isk i sæinn, en I>6rr kastaSi hamrinum eptir honum, 
ok segja menn, at hann lysti af honum h9fu8it vi8 hrpnn- 
unum^ en ek hygg hitt vera pér satt at segja, at Mi8gar8z- 
ormr lifir enn ok liggr i umsjå; en I>6rr reiddi til hne&nn 
ok setr vi8 eyra Hymi*^, svå at hann steyp8isk fyrir bor8, 
ok sér i iljar honum, en I^6rr 68 til landz. 

48. I^å mælti Gangleri: Hafa npkkur meiri ti8endi 
or8it me8 åsunum? AUmikit {)rekvirki vann I^6rr i pessi 
fer8. — Hårr svarar: Vera mun at segja frå {>eim tl8endum, 
er meira |)6tti vert åsunum. En |)at er uphaf feirar*^ spgu, 
at Baldr enn gé8a dreymSi drauma stéra ok hættliga um Uf 
sitt. En er hann sag8i åsunum draumana, {)å båru {)eir 
saman rå8 sin, ok var pzx gprt at bei8a gri8a Baldri fyrir 
allz konar håska, ok Frigg t6k svardaga til {)ess, at eira skyldu 
Baldri eldr ok vatn, jåm ok allz konar målmr, steinar, jprBin, 
vi8irnir, såttirnar, d^rin, fuglarnir, eitrit^*, ormamir". En er 
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{)etta var gprt ok vitat, pi var |)at skemtun Baldrs ok åsanna, 
at hann skyldi standa upp å {)iDgum, en allir afirir skyldu 
sumir skj6ta at^ honum*, sumir hpggva til, sumir berja grj6ti; 
en hvat sem at var gprt, sakaSi hann ekki, ok J)6tti J)etta 
gllum mikill frami. En er f>etta sd Loki Laufeyjarson, |>å 
likaSi honum illa, er Baldr sakaSi ekki. Hann gekk til Fen- 
salar til Friggjar ok brå sér i konu liki. I^å spyrr Frigg, ef 
sé kona vissi, hvat æsir hpfSusk at å [)inginu. Hon sag6i, 
at allir skutu at Baldri ok {)at, at hann sakaSi ekki. Pi 
mælti Frigg: »eigi munu våpn e8a viSirgranda Baldri; ei8a 
hefi ek |)egit af pUum J>eim«. Pi spyrr konan: »hafa allir 
hlutir ei8a unnit at eira Baldri?«. H svarar Frigg: »vex 
vifiar-teinungr einn fyrir vestan* Valhcjll; si er mistilteinn 
kallafir; så J)6tti mér ungr at krefja eiSsins«. I^vi næst hvarf 
konan i braut; en Loki ték mistiltein ok sleit upp ok gekk 
til I)ings. En HpSr st69 litarliga i mannhringinum, {)viat 
hann var blindr. I^å mælti Loki vi8 hann: »hvi sk^r J)iS 
ekki at Baldri?«. Hann svarar: »|)vi, at ek sé eigi, hvar 
Baldr er, ok {>at annat, at ek em våpnlauss«. I^å mælti 
Loki: »gerfiu p6 i liking annarra manna ok veit Baldri 
soem5 sem aSrir menn; ek mun visa f>ér til, hvar hann 
stendr; skjét at honum vendi ][>essum«. Hqbr t6k mistiltein 
ok skaut at Baldri at tilvisun Loka; flaug skotit i gpgnum 
Baldr, ok fell hann dau5r til jarSar, ok hefir f>at mest 6happ 
verit unnit me8 go8um ok mpnnum. I^å er Baldr var fell- 
inn, pi fellusk pUum isum orSt^k ok svå hendr at taka til 
hans, ok så hverr til annars, ok våru allir mep einum hug 
til I>ess, er unnit haftJi verkit, en engi måtti hefna; |)ar var 
svå mikill gri5a-staSr; en f>å er æsirnir freistuSu at mæla, 
pi var hitt |>6 fyrr, at gråtrinn kom upp, svå at engi måtti 
oSrum segja meØ ordunum frå sinum harmi; en OSinn bar 
][>eim mun verst {)enna skaSa, sem hann kunni mesta skyn, 
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hversu mikil aftaka ok missa åsunum var i fråfalli Baldrs. 
En er go9in vitkuSusk, pi mælti Frigg ok spurSi, hverr så 
væri me5 åsum, er eignask vildi allar åstir hennar ok hylli 
ok vili hann ri6a å Helveg ok freista, ef hann fåi fundit 
Baldr, ok bj68a Helju litlausn, ef hon vill låta fara Baldr 
heim i AsgarS. En så er nefndr HermoSr enn hvati, sonr* 
OSins, er til |)eirar farar varS; J)å var tekinn Sleipnir, hestr 
08ins, ok leiddr framm, ok steig Herm65r å {>ann hest ok 
hleypSi braut. En æsirnir t6ku lik Baldrs ok fluttu til sævar. 
Hringhomi hét skip Baldrs; hann var allra skipa mestr, hann 
vildu goSin framm setja ok gera {)ar å bålfpr Baldrs, en skipit 
gekk hvergi framm. I*å var sent i Jptunheima eptir g;^gi 
{)eiri, er Hyrrokkin hét; en er hon kom ok rei8 vargi ok 
hafSi hpggorm at taumum, pi hlj6p hon af hestinum, en 
05inn kallaSi til berserki iiii. at gæta hestsins, ok fengu |>eir 
eigi haldit, nema J)eir feldi hann. l^å gekk Hyrrokkin å 
framstafn ngkkvans ok hratt framm i fyrsta vi8brag8i, svå at 
eldr hraut 6r hlunnunum ok Ipnd qU skulfu. I^å var8 I^orr 
rei8r ok greip hamarinn ok myndi pi brj6ta hpfuS hennar, 
å8r* go8in 9II bå8u henni friSar. I^å var borit lit å skipit 
lik Baldrs, ok er fat så kona hans, Nanna Nepsdéttir, |)å 
sprakk hon af harmi ok d6 ; var hon borin å bålit ok slegit 
i eldi. I^å st68 I*6rr at ok vig8i bålit me8 Mjpllni; en fyrir 
fåtum honum* rann dvergr npkkurr; så er Litr nefndr; en 
I*6rr spymSi fæti sinum å hann ok hratt honum i eldinn, 
ok brann hann. En |)essa brennu s6tti margs konar J)j68, 
fyrst at segj^ frd OSni, at me8 honum f6r Frigg ok valkyrjur 
ok hrafnar hans, en Freyr 6k i kerru me8 gelti feim, er 
Gullinbursti heitir eSa Sli8rugtanni, en Heimdallr rei8 hesti 
J>cim, er GuUtopr heitir, en Freyja 6k^ kgttum sinum; {)ar 
kom* ok mikit f61k hrim|)ursa, ok bergrisar. 08inn lag8i 
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å bålit gullhring J)ann, er Draupnir heitir; honum fylgSi* 
sd ndttdra, at ena niundu hverja nétt drupu af honum viii. 
guUhringar jafnbpfgir; hestr Baldrs var leiddr å bdlit me5 
qUu reidi. En pot er at segja firå Herm65i, at hann rei5 
niu nætr døkkva dala ok djdpa, svd at hann så ekki, fyrr 
en hann kom til drinnar Gjallar ok rei6 d Gjallar-bnlina; 
hon er pqkb l^^siguUi. M68gu8r er nefhd mær sii, er gætir 
bniarinnar; hon spur8i hann at nafni e8a at^ ætt ok sagSi, 
at enn fyrra dag riSu um bnlina v. fylki dauSra manna — 
»en eigi dynr briiin minnr* undir einum*J)ér ok eigi hefir 
J)ii lit dauSra manna — hvi riSr J)ii hér d helveg?«. Hann 
svarar at: »ek skal ri8a til Heljar at leita Baldrs — e8a hvdrt 
hefir J)ii nakkvat sét Baldr d helvegi?«. Hon* sagSi, at 
Baldr hafSi {)ar riSit um Gjallar-brii — »en ni8r ok norfir 
liggr helvegr«. I^d rei8 Herm68r, J)ar til er hann kom at 
helgrindum; pi sté hann af hestinum ok gyrSi hann fast, 
steig upp ok keyrSi hann sporum, en hestrinn hlj6p svd 
hart« yfir grindina, at hann kom hvergi nær. I>d reiS 
Herm65r heim til hallarinnar ok steig af hesti, gekk inn i 
hQllina, sd {)ar sitja i pndugi Baldr, br69ur sinn, ok dvalSisk 
Herm68r J)ar of* néttina. En at morni J>d beiddisk Her- 
m68r af Helju, at Baldr skyldi ri5a heim me6 honum, ok 
sagSi, hversu mikill grdtr var me8 dsum, en Hel sag8i, at 
J)at skyldi svd reyna, hvdrt Baldr var svd dstsæll — »sem 
sagt er, ok ef allir hlutir i heiminum kykvir ok dauSir grdta 
hann, {)d skal hann fara til dsa aptr, en haldask me5 Helju, 
ef ngkkurr mælir vi8 eSa vill eigi grdta«. Pi st66 Herm68r 
upp, en Baldr leiddi^ hann lit år hpUinni ok t6k hringinn 
Draupni ok sendi 68ni til minja, en Nanna sendi Frigg 
ripti ok enn fleiri gjafar, FuUu fingrguU. Pi rei8 Herm68r 
aptr lei8 sina ok kom i ÅsgarS ok sag8i 9II tiSendi, |)au er 
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hann hafSi sét ok heyrt. IVi næst sendu æsir um allan 
heim ørendreka at bi8ja, at Baldr væri gråtinn 6r Helju, en 
allir gerdu pat menninir ok kykvendin ok JQr5in ok stein> 
arnir ok tré ok allr målmr, svå sem |)!i munt sét hafa, at 
|)essir hlutir grata, |)d er {)eir koma 6r frosti ok i hita. På, 
er sendimenn f6ru heim ok hpfSu vel rekit sin ørendi, finna 
|)eir i helli npkkurum, hvar g^gr sat; hon nefndisk I^<?kk; 
J>eir bi8ja hana grata Baldr 6r helju; hon segir: 
50. I^gkk mun grata kyks né dauSs 

J)urrum tåiwm nautkak Karls sonar — 

8 Baldrs bdlfarar; e haldi* Hel fvi es hefr. 

En J)ess geta menn, at pzr hafi verit Loki Laufeyjarson, er 
flest hefir ilt ggrt me8 åsum. 

49. Pi mælti Gangleri: AUmiklu kom Loki d leiS, er 
hann oUi fyrst J)vi, er Baldr var veginn, ok svd |)vi, er hann 
varS eigi leystr frd Helju — e5a hvdrt varS honum J)essa 
npkkut hefnt? — Hdrr segir: Goldit var honum {>etta, svd 
at hann mun lengi kennask. Pi er godin vdru ordin hon- 
um svd reiS, sem vdn var, hlj6p hann d braut ok fal sik d* 
fjalli ngkkuru, gerSi f>ar hiis ok iiii. dyrr, at hann mdtti sjd 
6r hdsinu i allar ættir^ en opt um daga brd hann sér i 
lax-liki ok falsk pi par sem heitir Frdnangrsfors; pi hugsa5i 
hann fyrir sér, hverja vél æsir mundu til finna, at taka hann 
i forsinum; en er hann sat i hiisinu, t6k hann lingarn ok 
rei6 d ræksna*, sem net er siSan ggrt^ en eldr brann fyrir 
honum. I^d sd hann, at æsir dttu skamt til hans, ok haRSi 
dfiinn sét 6r HliSskjdlfinni, hvar hann var; hann hlj6p I)egar 
upp ok lit i dna, en^ kastaSi netinu framm d eldinn; en er 
æsir koma til hiissins, {)d gekk sd fyrst inn, er allra var 
vitrastr, er Kvasir heitir; ok er hann sd d eldinum fplskann, 
er netit hafSi brunnit, J)d skilSi hann, at |)at myndi vél vera 
til at taka fiska, ok sag5i dsunum; {)vi næst t6ku {)eir ok 
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gerSu sér net, eptir pvi sem |)eir så å fQlskvanum* at Loki 
hafSi gQit. Ok er biiit var netit, J)å fara æsir til årinnar 
ok kasta neti i forsinn; helt f^6rr Q8rum^ nets-hålsi^ en* 
p8rum heldu allir æsir, ok drégu netit; en Loki f6r fyrir ok 
leggsk niSr i milli steina tveggja; drégu J)eir netit yfir hann 
ok kendu, at kykt var fyrir, ok fara i annat sinn upp til 
forsins ok kasta ét netinu ok binda vid svå {)ungt, at eigi 
skyli undir mega fara; ferr pi Loki fyrir netinu, en er 
hann sér, at skamt var til sævar, J)å hleypr hann upp 
yfir f)inulinn ok rennir upp i forsinn. Nii så æsimir, hvar 
hann f6r, fara enn upp til forsins ok skipta lifiinu i två 
staSi, en I^6rr veSr J)å eptir miSri ånni, ok fara svå lit* til 
sævar. En er Loki sér två kosti — var pat lifs-håski at 
hlaupa å sæinn, en hinn* var annarr, at hlaupa* enn yfir 
netit, ok fat gerSi hann, hlj6p sem snarast yfir netl)inulinn. 
I*6rr greip eptir honum ok tok um hann, ok rendi hann i 
hendi honum, svå at staSar nam hgndin vi8 sporSinn, ok 
er fyrir pi spk laxinn aptrmjér. Nii var Loki tekinn griSa- 
lauss ok farit me8 hann 1 helli ngkkurn. I*å t6ku J)eir iii. 
hellur ok settu å egg ok lustu rauf å hellunni hverri. I^å 
våru teknir sønir Loka, Våli ok Nari e8a Narfi; brugSu æsir 
Våla i vargs iiki, ok reif hann i sundr Narfa, broSur sinn; 
{>å t6ku æsir [)arma hans ok bundu Loka me5 yfir {>å iii. 
eggsteina^; stcndr einn^ undir herSum, annarr undir lend- 
um, iii. undir knés-b6tum, ok ur5u pzxi hqnd at jårni. I^å 
t6k Ska9i eitrorm ok festi upp yfir hann, svå at eitrit skyldi 
drjdpa 6r orminum i andlit honum, en Sigyn, kona hans, 
stendr* hjå honum ok heldr mundlaugu undir eitrdropa; en 
|)å er fuU er mundlaugin, |)å gengr hon ok slær lit eitrinu, 
en me8an dr^pr eitrit i andlit honum; J)å kippisk hann svå 
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hart vi8, at jprS 9II skelfr — J)at kalliS J)ér landskjålpta — 
par liggr hann i bgndum til ragna-røkrs. 

50. Pii mælti Gangleri: Hver tiSendi eru at segja frå 
um ragna-røkr?; pess hefi ek eigi fyrr heyrt getit. Hirr 
segir: Mikil tiSendi eru paban at segja ok mprg, {)au en 
fyrstu, at vetr så kømr, er kallaSr er fimbulvetr; pi drifr 
snær 6r pllum åttum; frost eru J>å mikil ok vindar hvassir, 
ekki nftr s6Iar; {)eir vetr fara iii. saman ok ekki sumar 
milli, en å3r ganga svå aSrir iii. vetr, at J)å er um alla 
verpld orrostur miklar; pi drepask bræSr fyrir ågirni sakar 
ok engi J)yrmir fpSur eSa søni i manndråpum e8a sifja-sliti; 
svå segir i VQluspå: 
51. BræSr munu berjask h6rd6mr mikill, 

ok at bpnum verSask*, skeggpld, skalmgld, 

munu systrungar s skildir klofnir, 

4 sifjum spilla; vindpld, vargpld, 

hart*s meS hglSum åSr verpld steypisk. 

Pi verSr J)at, er mikil tiSendi f)ykkja, at lilfrinn gleypir s61na, 
ok j)ykkir mgnnum J)at mildt mein; {)å tekr annarr lilfrinn 
tunglit, ok gerir så ok mikit 6gagn; stJQrnurnar hverfa af 
himninum. I^å er ok J)at til tiSenda, at svå skelfr jtjrS 9II 
ok bJQrg, at viSir losna 6r jprSu upp, en bjprgin hrynja, en 
f)9trar allir ok bgnd brotna ok slitna. I^å verSr Fenrisiilfr 
lauss; |)å geysisk hafit å Ipndin, fyrir {)vi at |)å sn^sk Mi8- 
garSzormr i JQtunm68 ok sækir upp å landit; J)å verSr ok 
p2X, at Naglfar losnar, skip {)at, er svå heitir; f)at er g^rt af 
ngglum dauSra manna, ok er j)at fyrir J>vi vamanar vert, ef 
maSr deyr meS éskornum ngglum, at så maSr eykr mikit 
efni til skipsins Naglfars, er goSin ok menn vildi seint, at 
gprt yr8i. En i J)essum sævar-gang fl^r Naglfar. Hrymr 
heitir JQtunn, er st^rir Naglfari*; en Fenrisiilfr ferr me5 
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gapanda munn ok er enn neSri^ kjgptr vi8 jprfiu^ en enn 
øfri^ vi5 himin^; gapa myndi hann meira, ef nim væri til; 
eldar brenna 6r augum hans ok npsum. MifigarSzormr 
blæss svå eitrinu, at hann dreifir lopt qU ok Ipg, ok er hann 
allégurligr, ok er hann å aSra hliS lilfinum. I |)essum gn^ 
klofnar hiniininn ok riSa J)a6an Miispellz-sønir; Surtr rI8r 
fyrst ok fyrir honum ok eptir bæfii eldr brennandi; sver8 
hans er gott rnjgk, af f>vi skinn bjartara en af s61u; en er 
f)eir riSa Bifrpst, J)å brotnar hon, sem fyrr er sagt. Miispellz- 
megir sækja framm å J)ann* vqU, er VigrlSr heitir; {)ar kømr 
ok J)å Fenrisiilfr ok MiSgarSzormr; f)ar er ok J)å Loki kom- 
inn ok Hrymr ok meS honum allir hrim|)ursar, en Loka fylgja 
allir Heljar-sinnar, en Miispellz-sønir hafa einir* sér* fylk- 
ing ok* er sii bjgrt mjpk. Vgllrinn Vigrifir er c. rasta vi8r å 
hvern veg. En er {)essi tiSendi verSa, |)å stendr upp Heim- 
dallr ok blæss åkafliga i Gjallarhorn ok vekr upp 9II go8in, 
ok eiga J)au |)ing saman. Pi riSr* 08inn til Mimisbrunnz 
ok tekr rdS af Mimi fyrir sér ok sinu liSi. I^å skelfr askr 
Yggdrasils ok engi hlutr er f)å 6ttalauss å himni e8a JQr8u. 
Æsir herklæ8a* sik ok allir Einherjar ok sækja iramm å vqU- 
una; ri8r fyrstr 68inn me8 guUhjålminn' ok fagra brynju 
ok geir sinn, er Gungnir heitir; stefnir hann m6ti Fenris- 
lilf, en I*6rr framm å a8ra hli8 honum, ok må hann ekki 
duga honum, J)viat hann hefir fult fang at berjask vi8 Mi8- 
gar8zorm. Freyr bersk m6ti Surti ok ver8r har8r samgangr, 
å8r Freyr fellr; J)at ver8r hans bani, er hann missir |)ess 
ens g68a sver8z, er hann gaf Skirni. Pi er ok lauss or8inn 
hundrinn Garmr, er bundinn er fyrir Gnipahelli; hann er 
et mesta fora8; hann i vig m6ti T;^ ok ver8r hvårr gSrum 
at bana. I^årr berr bana-or8 af Mi8gar8zormi ok stigr J)a8an 
braut ix. fet; pi fellr hann dau8r til jar8ar fyrir eitri |)vi, er 

* neOri . . . JQfdu, øfri . . . himin, sål. U (-ni), W, T; omv. R. 
« I)ing, R. » Sål. U, W, T (sér el); yfir sér, R. * Sål. U, W, T; 
mgL R. » reid, R. « Sål. U, T; -væ6a, W, R. » SåL U, T; uden art. W, R. 
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ormrinn blsess å hann. tJlfrinn gleypir 68in; ver5r |)at 
hans bani, en |)egar eptir sn^^sk framm Vi8arr ok stigr Qfirum 
fæti i nedra kJQpt lilfsins ; i {>e]m fæti hefir hann |)ann sk6, 
er allan aldr hefir* verit til samnat; J)at em bj6rar I)eir, er 
menn sniSa 6r sk6m sinum fyrir tårn eda hæli^; ][>vi skal 
Jæim bj6rum braut kasta så ma8r, er at pvi vill hyggja, at 
koma åsunum at liSi. Annarri hendi tekr hann enn øfra 
kJQpt lilfsins ok rifr sundr gin hans, ok verSr |)at lilfeins 
bani. Loki å orrostu vi8 Heimdall, ok verSr hvårr annars 
bani. Wi næst slyngr Surtr eldi yfir jprSina ok brennir 
allan heim; svd er sagt i Vpluspå: 



52. Hått blæss Heimdallr, 
horn er å lopti, 
mælir^ 08inn 

4 vi8 Mims h9fu8; 
skelfr Yggdrasils 
askr standandi, 
ymr et aldna tré, 

8 en jptunn losnar. 

53. Hvat es me8 ^sum? 
hvat es me8 plfum? 
ymr allr Jptunheimr, 

4 æsir r6 d I)ingi; 

stynja dvergar 

fyr steindurum, 

veggbergs visir; 
8 vituS ér enn e8a hvat? 

54. Hrymr ekr austan, 
hefsk lind fyrir; 
sn;^sk jprmungandr 

4 i JQtunm68i ; 



ormr kn;^r unnir, 
qm mun hlakka; 
slitr nåi ni8fQlr, 
8 Naglfar losnar. 

55. KJ611 ferr austan, 
koma munu Miispellz^ 
of Ipg \fbir 

4 en Loki st^rir; 

t)ar r6 fiflmegir 

me8 freka allir; 

{)eim es bråSir 
8 B^^leists i fgr. 

56. Surtr ferr sunnan 
me8 sviga lævi; 
skinn af sver8i 

4 s61 valtiva; 
grj6tbJ9rg gnata, 
en gifr rata, 
tro8a halir helveg, 

8 en himinn klofnar. 



1 Mgl. R. 2 Sål. U, W, T; hæl, R. » mey, R. * Skal vaere Heljar. 
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37. Pi kømr Hlinar 

harmr annarr framm, 

es 65inn ferr 
4 vi8 ulf vega, 

en bani Belja 

bjartr at Surti; 

f>ar mun Friggjar 
8 falla angan. 
58. Gengr (!)8ins sonr 

vi8 ulf vega, 

VI8arr of veg 
4 at vsldfri] 

lætr.hann megi Hve8rungs 

mund of standa 

hjgr til hjarta; 
8 på. es hefnt f98ur. 
Hér segir enn svå: 
61. Vigri8r heitir vpUr, 

es finnask vigi at 
3 Surtr ok en sv^su go8; 



59. Gengr enn mæri 
mpgr Hl98ynjar 
neppr af ^ na8ri 

4 ni8s 6kvi8num^; 

munu halir allir 

heimstgS ry8ja, 

es af m68i drepr 
8 Mi8gar8s véurr. 

60. S61 mun sortna, 
søkkr fold i mar, 
hverfa af himni 

4 heiSar stjprnur; 

geisar eimi 

ok aldrnari^ 

leikr h^r hiti 
8 vi8 himin sjalfan. 

hundraS rasta 
hann es d hverjan veg; 
6 så es J)eim vpUr of • vita8r. 



51. Pi, mælti Gangleri: Hvat ver8r pi eptir, er brendr 
er^ heimr allr ok dau8 go8in 9II ok allir Einherjar ok alt 
mannfélk, ok hafi8 ér^ å8r sagt, at hverr ma8r skal lifa i 
npkkurum heimi um allar aldir? — I^å svarar I^ri8i : Margar 
eru pi vistir g68ar ok margar illar; bazt er J>å at vera i 
Gimle i himni, ok allgott er til g68s drykkjar |>eim, er J)at 
J)ykkir gaman, i J)eim sal, er Brimir heitir; hann stendr i 
Ok61ni*; så er ok g68r salr, er stendr å Ni8afJQllum, ggrr 
af rau8u guUu; så heitir Sindri. t {)essum splum skolu 
byggva g68ir menn ok si81åtir. A Nåstrpndum er mikill 
salr ok illr ok horfa^ nor8r dyrr; hann er® ofinn allr orma- 

' Sål. W; at, R, T. 8 Rettere: ékvldinn. » Sål. T; mgl. R, W. 
* himinn <A jprS ok tf. R; mgl. U, W, T. » Sål. T. « Sål. W; ok å 
himni» R; ordene stendr— salr, er mgL T. ' 1 tf. R. * ok tf. R. 
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hryggjum sem^ vanda-hiis^ en orma-hpfufi 9II vitu inn i 
håsit ok bldsa eitri, svå at eptir salnum renna eitrår, ok 
va8a J)ær ir eiSrofar ok morSvargar, svi sem hér segir: 
62. Sal veitk standa sd es undinn salr 

s61u fjarri s orma hryggjum. 

Nåstrgndu å, 63. Skolu par vaSa 

4 norSr horfa dyrr; funga strauma 

fiiUa eitrdropar menn meinsvara 

inn of lj6ra, 4 ok morSvargar. 

En i Hvergelmi er verst: 

I^ar kvelr NiShgggr nåi framm gengna. 

52. Pi mæki Gangleri: Hvårt li& ngkkur goSin pi, 
e8a er pi npkkur jprS e8a himinn? — Hårr segir: Upp 
sk^r jprSunni pi 6r sænum ok er {)å green ok fggr, vaxa 
{)å akrar 6sånir. ViSarr okVåli iifa, svå at eigi hefir særinn 
ok Surta-logi grandat J)eim, ok byggva |)eir i ISavelU, {)ar 
sem fyrr var AsgarSr, ok pzv koma |)å sønir I^6rs, M66i ok 
Magni, ok hafa {)ar Mjgllni. Pvi næst koma [)ar Baldr ok 
HgSr frå Heljar; setjask J)å allir samt ok talask vi8 ok 
minnask i ninar sinar ok ræSa of tiSend«! J)au, er fyrrum 
hpfSu verit, of * MiSgarSzorm ok um Fenrisiilf; |)å finna 
peit i grasinil guUtpflur |)ær, er æsirnir hpfSu ått; svå er 
sagt: 

64. Vi8arr ok Vali M68i ok Magni 
byggva vé go8a, skolu MJQllni hafa 

3 {)å es sortnar Surta logi; e Vingnis at vigf)roti. 
En {)ar sem heitir Hoddmimisholt leynask menn ii. i Surta- 
J \ loga, er svå heita, Lif ok LifJ)rasir', ok hafe morgindpggvar 
fyrir mat; en af j)essum mpnnum kømr svå mikil kynsl68, 
at byggvisk heimr allr; svå sem hér segir: 

65. Lif ok Lif{)rasir* en {)au leynask munu 



/ 
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si holti Hoddmimis, pan^ at mat hafa, 

morgindQggvar 6 en {)a9an af aldir alask. 

Ok hitt mun pér undarligt I)ykkja, er s6lin hefir getit d6ttur 
eigi 6fegri, en hon er, ok ferr sii få stigu méSur sinnar, 
sem hér segir: 
66, Eina déttur sii skal riSa, 

berr alfrpSuU, es regin deyja, 

3 åSr hana fenrir fari; e méSur brautir mær. 

En mi ef J)ii kant lengra framm at spyrja, på, veit ek eigi, 
hvaSan pér kømr f)at, fyrir J)vi at engan mann heyrfia ek 
lengra segja framm* aldar-ferit — ok njéttu mi, sem J)ii 
namt. 

53. I* vi næst heyrSi Gangleri dy ni mikla hvern veg 
frå sér ok leit lit å hli8 sér, ok pi er hann sésk meirr um, 
J)å stendr hann liti å sléttum velli, sér pi enga hgll ok enga 
borg; gengr hann pi leiS sina braut ok kømr heim i riki 
sitt ok segir {)au tiSendi, er hann hefir sét ok heyrt, ok 
eptir honum sagSi hverr maSr gSrum [)essar sggur. — En 
æsir setjask {)å i tal ok rå5a råSum sinum ok minnask i 
{)essar frdsagnir allar, er honum' våru sagSar*, ok gefa npfn 
pcssi en sgmu, er å8r eru nefnd, mgnnum ok stgSum [)eim, 
er J)ar våru, til pess at {)å er langar stundir lifii, at menn 
skyldu ekki ifask i, at allir væri einir J)eir æsir, er mi var 
frå sagt, ok J)essir, er {)å våru {)au sgmu ngfn gefin. I^ar 
var f)å I*6rr kallaSr ok er så Åsaf)6rr enn gamli, [så^ er Oku- 
J)6rr, ok honum eru kend pin stérvirki, er Ektor gerSi i 
Tr6jo. En |)at hyggja menn, at Tyrkir hafi sagt frå iJlixes 
ok hafi J)eir ;hann kallaSan* Loka, {>viat Tyrkir våru hans 
enir mestu åvinir*]. 

* er tf. R. « Sål. W, T; mgl. R. » Sål. R; nii (hér W) var sagt, 
W, T. * Sål. T; kallat, R, W. * så— 6vinir er måske et senere tillæg. 



SKÅLDSKAPARMÅL^ 

I. £inn maSr er nefndr Ægir e6a Hlér; hann bj6 i 
eyju* |)eiri, er nii er kglluS Hlésey; hann var rnjpk fjgl- 
kunnigr. Hann gerSi fer6 sina til AsgarSz, en^ æsir vissu 
fyrir* fer8 hans ok* var honum fagnat vel ok p6 margir 
hlutir ggrvir* mefi sj6nhverfingum. Ok um kveldit, er 
drekka skyldi, pi lét (3Sinn bera inn i hpllina sverfi ok 
våru svå bjprt, at {)ar af l^^sti, ok var ekki haft lj6s annat, 
meSan viS drykkju var setit. Pi gengu æsir at gildi sinu 
ok settusk { hdsæti xii. æsir ][>eir, er démendr skyldu vera 
ok svå våru nefndir, I*6rr, Njprfir, Freyr, Tfr, Heimdallr, 
Bragi, Vi8arr, Vili, Ullr, Hænir, Forseti, Loki ; — sUkt sama 
åsynjur, Frigg, Freyja, Gefjun, I8unn, Ger8r, Sigyn, Fulla, 
Nanna. Ægi [)6tti gQfugligt pzr um at sjask; vegg{>ili qU 
våru |)ar tjglduS meS fggrum skJQldum; t>^r var ok åfenginn 
mjgSr ok mjgk drukkit. Næsti maSr Ægi sat Bragi, ok 
åttusk t)eir vi8 drykkju ok orSa-skipti; sagSi Bragi Ægi frå 
mprgum tifiendum, |)eim er æsir hpfSu ått. Hann h6f |)ar 
fråspgn, at {)rir æsir féru heiman, (^Sinn ok Loki ok Hænir, 
ok f6ru um fjgll ok eySimerkr, ok var ilt til matar. En 
er pdr koma ofan i dal uQkkurn, sjå {)eir øxna-flokk ok taka 
einn oxann ok smia til seySis; en er {>eir hyggja, at so8it 
mun vera, raufa [)eir seySinn, ok var ekki sodit; ok i annat 



* Tilf. af udg. * Sål. W, T; ey, R. » er tf. R. * Mgl. R. 
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sinn, er |)eir rjiifa* seySinn, få er stund var li8in, ok var 
ekki so8it; mæla |)eir |)å sin å milli, hverju {)etta mun gegna. 
Pi heyra |)eir mål i eikina upp yfir sik, at så, er far sat, 
kvaSsk valda* fvi, er eigi so8na8i å seyfiinum. I^eir litu til 
ok sat* far qrn ok eigi litill. Pi mælti prninn: >vili8 ér* 
geh mér fyUi mina af oxanum, få mun soSna å sey8inum«. 
I^eir jåta fvi. I*å lætr hann sigask 6r trénu ok sezk å seyS- 
inn ok leggr upp fegar et fyrsta lær oxans ii. ok båSa b6g- 
una. I*å var8 Loki rei8r ok greip upp mikla stpng ok reiSir 
af qUu afli ok rekr å kroppinn erninum. Orninn bregzk 
vi8 hpggit ok fl]^gr upp; få var fqst stpngin vi6 bak^ arn- 
arins, en* hendr Loka vi8 annan enda stangarinnar^. Orn- 
inn &fgr hått svå, at fætr Loka^ taka niSr grj6t® ok ur8ir 
ok viSu; en hendr hans hyggr hann at slitna munu 6r 
Qxlum. Hann kallar ok bi8r allfarfliga qminn .riSar, en 
hann segir, at Loki skal aldri lauss ver8a, nema hann veiti 
honum svardaga at koma I8unni i!it of Asgar8 med epli sin, 
en Loki vill fat; verSr hann få lauss ok ferr til lags-manna 
sinna; ok er eigi at sinni SQg8 fleiri ti8endi um feira ferd, 
å8r feir koma heim. En at åkve8inni stundu teygir Loki 
I8unni i!it um Asgar8 i skég n^kkurn ok segir, at hann 
hefir fundit epli f au, er henni munu gripir i fykkja, ok ba8, 
at hon skal hafa me8 sér sin epli ok bera saman ok hin. 
I*å kømr far I^jazi JQtunn i arnar-ham ok tekr ISunni ok 
fl^gr braut me8 ok i I^rymheim til biis sins. En æsir ur8u 
illa vi8 hvarf Kunnar ok gerSusk feir brått hårir ok gamlir. 
I*å åttu feir æsir fing ok spyrr^^ hverr^^ annan *^, hvat siSarst 
vissi til ISunnar, en fat var sét siSarst, at hon gekk lit 6r 
ÅsgarSi me8 Loka. I*å var Loki tekinn ok færSr å f ingit, 
ok var honum heitit bana e8a pislum; en er hann var8 
hræddr, få kvaSsk hann mundu sækja eptir I8unni i Jgtun- 

» Sål. U, W; rau&, R, T. « Sål. U, T; råOa, R, W. > så, T og så 
Iftinn. * Sål.T. » Sål. U, W, T; kropp, R. • SåLU, T; ok, R. » Sål. 
T; jfr. U; mgl. R. » Mgl. R. • Med art. R. »<> Afrevet i R. 
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heima, ef Freyja vill Ijå honum vals-hams, er hon i. Ok 
er hann fær vals-haminn, Afgr hann nor8r i Jptunheima ok 
kømr einn dag til l'jaza jptuns; var hann r6inn å sæ, en 
Ifiunn var ein heima; brå Loki henni i hnotar-liki ok haf8i 
i kl6m sér ok fl^^gr sem mest. En er I*jazi kom heim ok 
saknar ISunnar, tekr hann amar-haminn ok fl^^gr eptir Loka 
ok dr6 arnsdg i flugnum. En er æsirnir så, er valrinn flaug 
me6 hnotina ok hvar pminn flaug, pi gengu f>eir ih undir 
AsgarS ok båni [)annig byrSar af lokarspinum. Ok f>å er 
valrinn flaug inn of borgina, lét hann fallask ni5r vid borgar- 
vegginn; f>å sl6gu æsirnir eldi i lokarspdnuna^, en prninn 
måtti eigi stgSva sik', er hann misti valsins; laust pi eld- 
inum i fiSri amarins, ok t6k pi af fluginn. Pi våru æsir^ 
nær ok dråpu I^jaza JQtun fyrir innan åsgrindr, ok er pzt 
vig allfrægt. En SkaSi, d6ttir l'jaza JQtuns, t6k hjålm ok 
brynju ok 9II hervåpn ok ferr til ÅsgarSz, at hefaa fpSur 
sins, en æsir buSu henni sætt ok yfirbætr, ok et fyrsta, at 
hon skal kjésa sér mann af dsum ok kj6sa at fétum ok sjå 
ekki fleira af. t'å så hon eins mannz foetr forkunnar-fagra 
ok mælti: — »|)enna k^s ek, fått mun lj6tt å Baldri« — en 
pat var NjprBr 6r N6atiinum. I^at haffii hon ok i sættar- 
gQrS sinni, at æsir skyldu pu gera, er hon hugSi, at {>eir 
skyldu eigi mega, at hlægja hana. I'å gerSi Loki f>at, at 
hann batt um skegg geitar npkkurrar ok gSrum enda um 
hreSjar sér, ok létu psai ]^msi eptir ok skrækSi hvårt tveggja* 
hått; f>å lét Loki fallask i kné SkaSa^ ok {>å hlé hon; var 
f>å gpr sætt af åsanna hendi vi8 hana. Svå er sagt, at 
(bbinn gerSi [)at til yfirb6ta vi6 SkaSa^ at hann t6k augu 
I^jaza ok kastaSi upp å himin ok ger8i af stjgrnur ii. — I^å 
mælti Ægir: mikiU I)ykki mér I>jazi fyrir sér hafa verit, e8a 
hvers kyns var hann?. — Bragi svarar: Olvaldi hét fa8ir 



* Uden art. R, T. • Mgl. R. » Med art R. * viO tf. R; mgl. U, 
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hans, ok merki munu pér at f>ykkja, ef ek segi pér £rå 
honum. Hann var rnjpk guUauSigr, en er hann d6 ok sønir 
hans skyldu skipta arfi, {)å hpfSu f>eir mæling å^ gullinu, 
er f)eir skiptu, at hverr skyldi taka munnfyUi sina ok allir 
jafhmargar. Einn f>eira var l'jazi, ii. I8i, iii. Gangr. En f>at 
hpfum vér orStak ni!i me6 oss, at kalla gullit munntal [)essa 
JQtna, en vér felum i ninum e6a i skildskap svå, at vér 
kpllum fat mål e8a orS* efia* tal* |)essa jptna. — Pi mælti 
Ægir: I*at I)ykki mér vera vel f61git i ninum — ok enn 
mælti Ægir: HvaSan af hefir hafizk si!i if>r6tt, er pér kalUS 
skåldskap? — Bragi svarar: I*at våru uphpf til |)ess, at 
go6in tiQfBu 6sætt vi6 {>at f61k, er vanir heita, en {>eir iQgSu 
meS sér friSste&u ok settu griS å f>å lund, at {)eir gengu 
hvårir-tveggju til eins kers ok spfxtu i hråka sinum*. En ^ 
at skilnaSi pi téku go6in ok vildu eigi låta t^ask f>at griSa- 
mark ok skQpu5u f>ar 6r mann; så heitir Kvasir, hann er 
svå vitr, at engi spyrr hann f>eira hluta, er eigi kann hann 
érlausn. Ok hann f6r viSa um heim at kenna mgnnum 
fræ5i, ok {>å er hann kom at heimboSi til dverga ngkkurra, 
Fjalars ok Galars, f>å kplluSu f>eir hann meS sér å einmæli 
ok dråpu hann, létu renna bl68 hans i tvau ker ok einn 
ketil, ok heitir så (!)8rørir, en kerin heita S6n ok BoSn; ^ ^ 
{)eir blendu hunangi vi6 bléSit, ok var8 f>ar af rnjpSr så, 
er hverr, er af drekkr, ver8r skåld e8a fræSa-maSr. Dverg- 
amir SQgSu åsum, at Kvasir hef9i kafnat i manviti, fyrir f>vi 
at engi var f>ar svå fréSr, at spyrja kynni hann fr681eiks. 
t'å bu6u f)essir dvergar til sin JQtni f>eim, er Gillingr heitir, 
ok konu hans. På bu5u dvergamir Gillingi at r6a å sæ 
meS sér. En er |)eir* f6ru fyrir land framm, røru dverg- 
amir å* boSa ok hvelfSu* skipinu. Gillingr var 6syndr ok 
t^5isk hann, en dvergamir réttu skip sitt ok røru til landz. 
Peir SQg5u konu hans {)enna atburS, en hon kunni illa ok 

1 SåL W, T; at, R. « Or6 ta tal, R; orOatal, W; ortac, T. » Sål. 
U, W, T; sfaa, R. * Mgl. R. » 1, W, T. • SåL U, W, T; hvelflJi, R. 
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grét hitt. Pi spurSi Fjaiarr hana, ef henni myndi hugiéttara, 
ef hon sæi dt å sæinn, |>ar er hann hafSi t^nzk; en hon 
vildi f)at; pi mæld hann vi5 Galar br68ur sinn, at hann 
skal Éira upp yfir dymar, er hon gengi lit, ok låta kvemstein 
falla i hpfiid henni, ok tal6i sér leiSask 6p hennar, ok svi 
gerSi hann. I*å er petxz spur8i Suttungr JQtunn^ sonr* 
Gillings, ferr hann til ok t6k dvergana ok flytr i sæ lit ok 
setr pi i flæSar-sker. I'eir biSja Suttung sér lifs-gri5a ok 
bj6Sa honum til sættar i fgSur-gj^ld rnjgSinn åfrz, ok [)at 
verSr at sætt meS |)eim. Flytr Suttungr mjpSinn heim ok 
hirSir, |)ar sem heita Hnitbjprg, setr |)ar til gæzlu déttur 
sina Gunnlpdu. Af pQssn kgllum vér sldldskap Kvasis bl6S 
e5a dverka-drekku e5a fyUi e5a ngkkurs konar Ipg <3Srøris 
eda Bo5nar eSa S6nar e5a fars-kost dverga, fyrir f>vi at si 
mJQØr flutti [)eim fjQrlausn ér skerinu, e6a Suttunga-mJQd 
e8a Hnitbjarga-lpgr. — I*d mælti Ægir: Myrkt J)ykki mér 
{>at mælt at kalla skåldskap me5 [)essum heitum, en hvemig 
k6musk' [)ér* æsir at Suttunga-mifii? — Bragi svarar: Sjd 
saga er til poss, at (bbinn f6r heiman ok kom par, er {)rælar 
niu sl6gu hey; hann spyrr, ef f>eir vili, at hann br^ni Iji 
|)eira. I*eir jdta pvi. f^å tekr hann hein af belti sér ok 
br^ndi Ijdna*, en |)eim p6td bita Ijimir myklu betr ok fpl- 
u8u heinina; en hann mat svi, at så, er kaupa vildi, skyldi 
geb, vi8 h6f, en allir kvi5usk vilja ok bi8u hann sér selja, 
en hann kastaSi heininni i lopt upp ; en er allir vildu henda, 
pi skiptusk f>eir svå vi5, at hverr bri Ijånum i hils Q5rum. 
C^Sinn s6tti til nittstaSar til JQtuns [)ess, er Baugi hét, br68ir 
Suttungs. Baugi kallaSi ilt fjirhald sitt ok sagSi, at {)rælar 
hans niu hqfbu drepizk, en talSisk eigi vita sér vin verk- 
manna. En (!>6inn nefndisk fyrir honum Bplverkr; hann 
bau8 at taka upp ix. manna verk fyrir Bauga, en mælti sér 



1 Sål. W, T; mgL R. • Sål, W, U; bréOurson, R, T. » Sål. W, T; 
jfr. U; komu, R. * Sål. W; {>eir, R, T. » Sål. W, T; mgL R. 
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til kaups einn drykk af Suttunga-mi5i. Baugi kvazk^ einskis 
råS eiga af miSinum, sagSi, at Suttungr vildi einn hafa, en 
fara kvezk hann mundu meS Bplverki ok freista, ef pdr 
fengi rnjpSinn. Bpiverkr vann um sumarit ix. manna* verk 
fyrir Bauga, en at vetri beiddi' hann Bauga leigu sinnar. 
Pi fara {)eir båSir til* Suttungs*. Baugi segir Suttungi, 
br68ur sinum, kaup J)eira Bplverks, en Suttungr synjar |)ver- 
liga hvers dropa af miSinum. Pi mælti Bplverkr til Bauga, 
at {)eir skyldu freista véla npkkurra, ef I)eir megi nå miSin- 
um, en Baugi lætr J)at vel vera. Pi dregr Bplverkr framm 
nafar |)ann, er Rati heitir, ok mælti, at Baugi skal bora 
bjargit, ef nafarrinn bitr. Hann gerir svå. f^å segir Baugi, 
at gpgnum er borat bjargit, en Bplverkr blæss i nafars-raufina, 
ok hrjéta spænimir upp i m6ti honum. I'å fann hann, at 
Baugi vildi svikja hann, ok bad bora gQgnum bjargit. Baugi 
boradi enn, en er Bplyerkr bles annat sinn, f>å fuku inn 
spænimir. f^å brask Bplverkr i orms-liki ok skrei8 i nafars- 
raufina, en Baugi stakk eptir honum nafrinum ok misti hans. 
F6r Bplverkr J)ar til, sem GunnlpB var, ok lå hjå henni iii. 
nætr, ok pi lofaSi hon honum at drekka af miSinum iii. 
drykki. f enum fyrsta drykk drakk hann alt 6r 68røri, en 
i pSrum 6r Bo8n, i enum |)ri8ja 6r S6n, ok hafbi hann pi 
allan mJQ5inn. I'å brask hann i arnar-ham ok flaug sem 
åkafast; en er Suttungr^ så flug arnarins, t6k hann sér 
arnar-ham ok flaug eptir honum. En er æsir så, hvar 08inn 
flaug, pi settu |)eir lit i garSinn ker sin, en er (!)8inn kom 
inn of Åsgar8, pi sp^ hann upp mi8inum i kerin, en ^ 
honum var |)å svå nær komit, at Suttungr myndi nå hon- 
um, at hann sendi aptr suman mJ98inn, ok var {)ess ekki 
gætt; hafSi fat hverr, er vildi, ok kpUum vér {)at skåldfifla 
hlut*. En Suttunga-mJ98 gaf 68inn åsunum ok I)eim mpnn- 

» Sål. T; kvez, W; kva6, R; iezt. U. » Sål. U, W, T; manns, R. 
• SåL W, T; beiddiz, R. * Sål. U. W, T; mgl. R. * Sål. T; jfr. U; 
[>iazi (fejlskr.), R, W. • SåL W, T; lit, R. 
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am, er yrkja kunnu. IM kpUum vér skildskapinn feng 
OSins ok fund ok drykk hans ok gJQp ok drykk åsanna. 

— Pi mælti Ægir: Hversu å marga lund breytiS ér' ord- 
t^kum skildskapar, eda hversu mprg eru kyn skildskaparins? 

— Pi mælti Bragi: Tvenn eru kyn |>au, er greina skdldskap 
allan. — Ægir spyrr: Hver tvenn? — Bragi segir: Mål ok 
hættir. — Hvert måltak er haft til skåldskapar? — ^renn er 
grein skåldskapar-måls. — Hver? — Svå at nefna hvem 
hlat, sem heitir; pnnur grein er sii, er heitir forngfn; en 
iii. måls-grein er' sii', er kglluS er kenning, ok er^ sii grein 
svå sett, at vér kpUum (!>5in eda f^6r eSa T;^ eSa einhvem 
af åsum eda ålftim, ok^ hvem' {>eira, er ek nefhi til, pi tek 
ek med heiti af eign annars åssins eda get ek hans verka 
npkkurra; {)å eignask hann nafnit, en eigi hinn, er nefhdr 
var; svå sem vér kpUum sig-T;^ eda hanga-T^ eda £irma-T^ 

— {>at er [>å <3dins heiti, ok kpllum vér {>at kent heiti; svå 
ok at kalla reidar-T^. 

En {>etta er mi at segja ungum skåldum, {>eim er gimask 
at nema mål skåldskapar ok heyja sér ordfjplda med fomum 
heitum eda gimask {>eir at kunna skilja ]>at, er hulit er kvedit, 
pi skili hann pessA b6k til frédleiks ok skemtunar. En ekki 
er at glejona eda 6sanna svå pessar fråsagnir', at taka 6r 
skåldskapinum fomar kenningar, [)ær er hgAidskåldin^ ha£i 
sér lika låtit, en eigi skolu kristnir menn tnia å heidin god 
ok eigi å sannyndi |)essa' sagna' annan veg en svå sem hér 
finnsk i uphafi békar^. 

. 2. Nii^® skal låta hejqra dæmi^S hvemig hgfudskåldin 
hafa låtit sér s6ma at yrkja eptir f>essum heitum ok kenn- 



» hans t£ R, T; mgl. W. « SåLT. » Sal. W, T; mgj. R. * Algl. R. 
» Sål. T, 757; at hverr, R; sætn. mgL W. • SåL U, T, W; s^gur, R. 
» Sål. U, W, T; uden art. R. • SåL W, T; ^esssn sagnar, R. • For ok 
eigi — békar har U: né å sannask, at svå hafi verit. Hvad der er tilbage 
af stykket (det i udgaver så meningsløst kaldte Eptirmili), er en yngre til- 
fdjelse af samme art som Ws interpolationer i IVologus. Jfr. 757, Sn. E* 
II, 533. »• SåL W, T, 757; En, R, U. " Med art. R, U. 
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ingum, svå sem segir Arn6rr jarlaskåld, at OSinn* heiti 
AlfpSr«: 
I. Nii hykk sli8rhuga6s*segja, {pftx AlfpSur*) ^m 
[siS léttir mér striSa] jarls kostu (brim hrosta). 

Hér kallar hann ok skåldskapinn hrosta-brim AlfpSur. — 
HåvarSr halti kvaS svå: 



2. Nii es, j6draugar^ ægis, 
arnar flaug, ok bauga 

Svå kvaS Viga-Gliimr: 

3. Lattisk herr me6 hpttu 
Hanga-T]^s at ganga, 

Svå kvaS Refr: 

4. Opt kom (jarSar leiptra 
es Baldr hniginn skaldi) 

Svå kva6 Eyvindr skåldaspilHr: 

5. Ok SigurS', 
hinns svQnum veitti 
hr6ka bj6r 

4 Haddingja vals 
Svå kvad GMmr Geirason: 

6. I*ar vas ({)rafna byrjar 
feim st^rSu • go8 * Beima) 

Svå kvafi Eyvindr*: 

7. Gpndul ok Skggul 
sendi Gautat^r 

s at kj6sa of konunga, 
Svå kva8 Olfr Uggason: 

8. Ri8r at vilgi vi8u>« 
vi8frægr (en mér li8a) 



hygg ek at heimbo8 f)iggi 
Hanga go8s, of * vangi. 

f>6ttit f>eim at hsetta 
f>ekkiligt, fyr brekku. 

hoUr at helgu fuUi 
Hrafnåsar mér (stafha). 

Farmat^s, 
fjprvi næm8u 
jar8rå8endr 
8 å Ogl6i. 

sjalfi: i sækialfi 
Sigter Atals d^ra. 

hverr Yngva ættar 
skyldi me8 <38ni hra 
6 ok i ValhpUu vesa. 

Hroptat^r (of hvåpta 
hr68rm^l) sonar båli. 



» Sål. U, T; hann, R, W. • SåL U; AU-, de øvr.; Alfa6ir 757. 
• -hugat, R. * SåL 757; Alfiau6rs, U; AllfoOr, de øvr. * Sål. u^.; 
-um, alle. • Sål. R; af, de øvr. ' Sigurdr, R. • Sål. U, 757; er st^6u, 
R, W; st^6u kyn, T. » enn tf. R, W, 757; mgL U, T. »»^ SåL U; 
blidu, de øvr. 
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Svå kvaS I*j6861fr enn hvinverski: 
9. Valr lå {)ar å sandi Friggjar faSmbyggvi; 

vitinn^ enum eineygja 
I^at kvaS HallfrøBr: 
10. SannyrSum spenr sverSa 

snarr' {)iggjandi viggjar 



fQgnuSum d^fl sllkri*. 

barrbadda5a byrjar 
bifikv^n* und* sik I*ri8ja. 



Hér er f>ess dæmi, at JQr5 er kglluS kona OSins i skåldskap. 
Svå er hér sagt at Eyvindr kvaS: 



11. HerméSr ok Bragi, 
kvaS Hroptatj^r, 

3 gangiS i gQgn grami; 
Svå kvaS Kormåkr: 

12. Eykr me8 ennidiiki 
jar8hlj6tr* dia fjarSar 

Svå kva8^ Steinférr: 

13. FomgQrvan* åk fimum 
farms GunnlaSar arma 

Svå kvaS Olfr Uggason: 

14. I'ar hykk sigrunni svinnum 
sylgs Valkyrjur fylgja 

Svå kvad Egill Skallagrimsson : 

15. Bloetk eigi af fvi 
br68ur Vilis, 
go8ja8ar^^ 

4 at gjam" séak^*; 
[)6 hefr Mims vinr 
mér of fengit 



|)vit konungr ferr, 
sås kappi I>ykkir, 
6 til hailar hinig. 

bre3m, hilin sås, beinan, 
bindr. Seid Yggr til Rindar. 

homa fors at hr6sa 
hlitstyggs ok |>6 litinn^. 

heilags tafns ok hrafha. 
Hlaut innan svd minnum. 



bplva bætr, 
8 es et betra telk. 
16. Gafumk Iprbtx 
ulfs of^' bagi, 
vigi vanr, 
4 vammi firSa. 



Hér er hann kalla8r go6ja8arr** ok Mims-vinr ok lil&bågi. 
— Svå kva8 Refr: 



» vit-, R. • V. mgL U, T, 757. « fvarr, R. * Sål. U; bif-, de øvr. 
» of, R. • Sål. K. G.; hlutr, lutr, alle. » sag«, R. » SåL R, T, 757; 
-var, W; vom, U. » Sål.T; lidum, de øvr. " Sål. Egilss.; alle: jarOar. 
" gjama, R. « ek . . , sjå (sé), aUe. " ok, R, W.T. " Sål.R; jarftar, 
W, U. 
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17. I*ér eigu vér veigar, 
Valgautr, salar brautar, 

Svå kva5 Einarr sldlaglamm: 

18. Hlj6ta munk, né hlitik*, 
Hertas, of [)at fr^u*, 

Svå kvad* trifr* Uggason: 

19. Kostigr riSr at kesti, 
kynfréSs |)eims go8 hl68u 

Svå er sagt i Eiriksmålum: 

20. Hvat es pzt drauma, — 

kvad* (!)8inn 
ek hugSumk fyr dag risa, 
ValhQll rySja 
4 fyr vegnu folki, 
vakSa^k Einherja, 
I*at kva8 Kormåkr: 

21. Ålgildan bi5k aldar 
allvald of mér halda 

kt kvad I>6rålfr»: 

22. Sag5i hitt, es hugSi, 
HliSskjalfar gramr sjplfiam 

Svå kvafl Eyvindr: 

23. Hinn es Surts 
6r SpkkdQlum 

Svå kvafl Bragi: 

24. I*at erumk s]^nt^^, at snimma 
sonr Aldafpflrs vildi 

Svå kvafl Einarr: 



Fals, hrannvala^ fannar, 
firamr, valdi tamr, gjalda. 

fyr 9rl)eysi at ausa 
austr vingn6flar flausta. 

Hrafnfreistaflar, hesti 
Heimdallr, at mqg fallinn. 

bafl^k upp risa, 
bekki at strå, 
8 bj6rker leyflra, 
Valkyrjur vin bera, 
sem visi kvæmi^ 



^s bifvangi Yngva 
ungr. Får Hroptr med 

Gungni. 

hlifar styggs *^ {)ars hpggnir 
Håreks liflar v^ru. 

farmQgnuSr 
fljiigandi bar. 

afis vifl liri f>aiflan 
jarflar reist of freista. 



» SåL W, T; valar, R, 757; -mara, U. » hlitir, R, W, T, 757, 
jfr. U. • SåL U, R; freyju. de øvr. * Sål. U, W, T; sem U. kvaO, R. 
» Sål. W; mgl. U, R; er ec, T; kv. 6., mgl. 757. • Sål. W, 757; vek6a, 
de øvr. ' SåL W; beidda, 757; bæOa, de øvr. ® Sål. T, U, 757; komi, 
R, W. • Sål. W. 757; -61fr, R, T; -valdr, U. »o SåL U; styggr, de øvr. 
" Sål. U; sent, R, W, T; snemt, 757. 
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25. iMt fJQlkosdgr flestu (tekit^ hefk^ morSs til 
flestr nedr viS son Bestlo mærdar) 

mæringr an [ni fieia. 
Svi kvaS t^orvaldr blpnduskild: 

26. Nii hefk mart borar* Bors, 
i miSi greipat Biira ar£i. 

3. Hér skal heyra, hvé skildin ha£i kent skildskapinn 
q>tir {>essam heitum, er åSr eru ritnS, svi sem er, at kalla 
Kvasis-dreyra ok dverga-skip, dverga-rnjpS, JQtna-mjpS, Sutt- 
anga-mJ95, OSins-rnjpS, Åsa-rnjpS, fpSur-gJQld jptna, Iggr 
Odrøris ok Bodnar ok S6nar ok fyllr', Iggr Hnitbjarga, fengr 
ok fimdr ok £uinr ok g)9f OSins, svi sem hér er kvedit, 
er orti Einarr skilaglamm: 

27. Hogstéran biSk heyra foldar vprS i fyrSa 
(heyr, jarl, Kvasis dreyra) fjarSl^gjar brim drq;giar. 

Ok sem kvaS Einarr enn skilaglamm: 

28. UUar gengr of alla byrgis bgSvar sorgar, 
asksQgn I>ess, es hvgt magnar bergs geymil^^ dverga. 

Svi sem kvaS Ormr Stein{)6rsson: 

29. Åt væri borit bj6rs (rekkarnemi)dau5s(diykk 
brikar ok mitt lik Dvalins) i einn sal. 

Ok sem Refr kvaS: 

30. Grj6taldar ték^ gildi Bergmæra glymr bira, 
gedreinar I'orsteini; biSk 1^5a kyn hl^9a. 

Svi sem kvaS Egill: 

31. Budumk hilmir 1q5, bark (!>8ins mjpS 
[)ar^ ik hrédrs of kv95y i Engla bJQ5. 

Ok sem kva5 GIdmr Geirason: 

32. HI^5i, hapta bei5is, f>vi biSjum^ vér |>agnar^ 
hefk, mildingar^ gildi; {>egna tj6n at^® fr^[num. 

» Sål. U, W, T, 757; væri ek, R. > bonur, R. « SåL R, T; jfr. fiillr, 
757; mgl. de øvr. ^ SåL K. G.; granula, grymila, grymiila, alle. ^ SåL 
udg-; r«r» R; ter, T; tær, W; tenr, 757; tel, U. •SåL T, 757; [at, R 
mgL W; nA, U. ' SåL udg.; mil^nga, aUe (jfr. dog W). »SåL afle, 
undt. R: bjéOum. • I)9gnar skr. R, T, U, W. »• af, R. 
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Ok sem kvaS Eyvindr; 

33. Viljak hlj68^ meSan hans ætt 
at Hårs* liSi, i hverlegi 
medan Gillings S^^ &rms 

4 gJQldum yppik, s til go5a teljutn. 

Svå sem Einarr kva8 skålaglamm: 

34. Eisar vågr' fyr (visa [{)^r (!)8røris alda] 
verk) RQgnis mér (hagna*) (aldr) [hafs viS fles galdra]. 

Ok enn sem hann kvaS: 

35. Niis J)ats Bo8nar båra, gervi i hpll ok heyri* 
bergsaxa, tér vaxa, hlj68 fley jpfurs [)j68ir. 

Ok sem kvafi Eilifr GuSninarsoii: 

36. Ver8i8* ér^ alls or8a å sefreinu S6nar 
oss grær of kon mæran^ så8, vingj^fum rå8a. 

Svå sem kvaS VQlu-Steinn: 

37. Heyr Mims vinar mina® vi8 g6ma sker glymja 
(mér es fundr gefinn I^undar) glaumbergs, Egill^ 

strauma. 
Svå kva8 Ormr Stein[)6rsson: 

38. Seggir [)urfut ala ugg, hå8i (kunnum hr68rsmi8 
engu sn^k i Vi8urs feng haga), of minn brag. 

Svå kva8 Olfr Uggason: 

39. Hjaldrgegnis ^^ ték*^ hildar (hann vilk at gjpf Grimnis) 
herreifum^* Åleifi ge8fjar8ar** 1^ (kve8ja). 

Skåldskapr er kalla8r sjår e8a Ipgr dverganna, fyrir pvi at 
Kvasis bl68 var Ipgr i (!)8røri, å8r mJQ8rinn væri gprr, ok 
f>ar ger8isk hann i katlinum, ok er hann kalla8r fyrir |)vi 
hverlpgr (!)8ins, svå sem kva8 Eyvindr ok fyrr var ritat: 

40. Me8an hans ætt g^g^ £arms 

i hverlegi til go8a teljum. 

» hliO, R. « Hans, R. • Sål. W, T; vargr, de øvr. * hggna, alle. 
» Sål. K. G.; hl^Oi, aUe (v. mgL U). • Sål. T, U, W, 757 (fer); 
verOr ei, R. » Sål. U; mærar, de øvr. » mima, R. » SåL W, U, 757; 
egils, R, T. "SåL U; hoddmadum, de øvr. " Sål. Svb. Eg.; tel ek, 
U; ter, de øvr. " Sål. U; hug-, de øvr. " geSniardar, R. 
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Enn er kalla5r skåldskaprinn far eSa 115 dverganna; 118 heitir 
q1 ok 115 heitir skip; svå er tekit til dæma, at skdldskapr er 
nd kallaSr fyrir J)vi skip dverga, svå sem hér segir: 
41. BæSi^ åk til bniSar soUinn vind at senda 

bergjarls ok skip dverga seinfyrnd gQtu eina. 

4. Hvemig skal kenna I'ér? — Svå at kalla hann son 
(^5ins ok JarSar, faSir Magna ok M65a ok I'ri!i5ar, verr 
Sitjar, stji!ip&5ir Ullar, st^randi ok eigandi MJQllnis ok 
megingjarSa, Bilskimis, verjandi ÅsgarSz, Mi5garSz, d61gr 
ok bani JQtna ok trgllkvinna, vegandi Hningnis, Geirrø5ar, 
I'rivalda, dr6ttinn P]ål{ai ok Rpsku, d61gr Mi5gar5zorms, f6stri 
Vingnis ok H16ru; svå kva5 Bragi skåld: 



42. Va6r lå Vi8ris arfe 
vilgi slakr, es rakSisk, 

Svå kva5 Olvir hniifa: 

43. GEstisk allra landa 
Svå kva6 Eilifr: 

44. VreiSr* st66 Vrpsku* br66ir, 
vå gagn faSir Magna; 

Ok sem kva5 Eysteinn Valdason: 

45. Leit å brattrar* brautar' 
baug hvassligum augum, 

Enn kva5 Eysteinn: 

46. Sin bj6 Sif^ar nini 
snarla framm me5 karU 

Ok enn kva5 hann: 

47. Svå brå vi5r, at (s^ur), 
sei5r (rendu* framm breiSar) 

Svå kva5 Bragi: 



å Eynefis pndri, 
Jprmungandr at sandi. 

umbg9r5 ok sonr Jar5ar. 

skelfra I*6rs né I^jalfe 
[)r6ttar steinn vi5 6tta. 

æsdsk åSr at flausti 
9ggs bii5, faSir I*ni6ar. 

(hornstraum getum 

Hrimnis 
hræra) vei6ar-færi. 

jar5ar, dt at bor5i 

Ulls mågs^ hnefar skullu. 



» Tefri, R. » Uden v alle. » Sål. W; brattar brautir, R, U; v. mgl. 
T. * SåL K. G.; rendi, alle. » Sål. W T; magar(?), R. 
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48. Hamri fersk i hoegri 
hpnd, pis allra landa, 

Svå kvaS Gamli: 

49. MeSan gramr, hinns svik 

samSit* 
snart Bilskirnis, hjarta, 
Svå kvad t'orbJQrn disarskåld: 

50. I*6rr hefr Yggs me8 ^rum 
Svå kvab Bragi: 

51. Ok bor5r6ins barSa 
brautar hringr enn Ij6ti 

Enn kvad Bragi: 

52. Vel hafiS ySrum eykjum 
aptr, I^rivalda*, haldit 

Svå kva8 Eilifr: 

53. I'røngvir gein vi8 f>ungum 
[>angs rauSbita tangar 

Svå kvaS Olfr* Uggason^: 

54. I^jokkvaxinn ^ kvazk* I>ykkja 
I)iklingr^ firinmikla 

Svå kvaS enni^Olfr: 

55. Fullpflugr lét fellir 
fjallgauts hnefa skjalla 

Ok*« enn kva6 Olfr: 

56. ViSgymnir laust Vimrar 
vads af fr^num naSri 



oegir QflugbprSu^ 
endiseiBs* of* kendi. 

grundar fisk med grandi 
gljiifrskeljungs nam rji!i£i. 



Åsgard af {>rek varSan. 

å haussprengi Hrungnis^ 
harSgedr nedan starSi. 

simbli sumbis of mærum, 
sundrkljiifr niu hpfSa. 

kveldrunninna kvinna 
kunnleggs alinmmini. 

hafra nj6ts at hQ%um^^ 
hætting megindrøetti. 

(ramt mein vas Jwit**) reyni 
reyrar** l^gs vi8 eyra. 

hlusta grunn vi9 hrgnnum. 
HUmt itman svå mitinum. 



Hér er hann kallaSr JQtunn Vimrar-vafis; å heitirVimur, er 
I*6rr 68, pi er hann s6tti til Geirrø8argar6a. — Svå** kva8 
VetrliSi skåld*«: 



» Sål. udg.; -bar6a, alle (bara, U). « -skdes af, R. » Sål. U; samOi, 
de øvr. * Denne linje mgl. R. » -valdra, R. • Sål. U; Bragi, R, W; 
V. iftgl. T. ' Sål. uc^.; -vpxnum, alle. • kvez, U; kva6, R, W. »Sål. 
udg.; |)ikling, R, W; -ings, U. »• Fra U; mgl. de øvr. " Mgl. R. 
" reyrpz, R. » Sål. W; svå, T; mgl. R. " Ok svå, R, T. »» SåL U, 
W, T; mgl. R. 

6 
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57. Leggi brauzt fii Leiknar, steypSir StarkeSi*, 
lamSir^ I^rivalda, stétt' of GJQlp dau8a. 

Svd* kvaS I^orbJQrn disarskåld: 

58. Ball i Keilu kolli, heptir^ Hengjankjpptu, 
Kjallandi brauzt alla, Hyrrokkin d6 fyrri, 
åSr drapt Liit ok Lei5a, f>6 vas snemr en såma 

4 lézt dreyra Biiseyru; s SvivQr numin lifi^ 

5. Hvernig skal kenna Baldr? — Svå, at kalla hann 
son OSins ok Friggjar, ver Npnnu, faSir Forseta, eigandi 
Hringhoma ok Draupnis, d61gr HaSar, Heljar-sinni, Gråta- 
go8. iJlfr Uggason hefir kveSit eptir sggu Baldrs langt skeiS 
i Hiisdråpu, ok rituS eni^ åSr dæmi til pess, er Baldr er 
SVÅ kendr. 

6. Hvernig skal kenna NjprS? — Svå, at kalla hann 
Vana'-gu8 eSa Vana-ni8 e8a Van ok fgSur Freys ok Freyju, 
fégjafii* gu8; svå segir I*6r8r Sjåreksson: 

59. Var8 sjplf suna*®, Go8nin bani, 
nama snotr una, goSbrilidr vani, 
Kjalarr of tam8i, heldr vel mara, 

4 kv^8ut Ham8i, s hJQrleik spara. 

Hér er |)ess getit, er SkaSi gekk frå Nir8i, sem fyrr er ritat 

7. Hvernig skal kenna Frey? — Svå, at kalla hann 
son Njar8ar, br68ur Freyju ok enn Vana-gu8 ok Vana-ni8, 
ok Vanr ok årgu8, ok fégja&. Svå kvaS Egill Skallagrlmsson : 

60. tvit Grj6tbJ9m Freyr ok NjprBr 
of gæddan hefr at féar-afli ^K 

Freyr er kalla8r Belja-délgr, svå sem kva8 Eyvindr skålda- 
spillir : 

61. I'ås ilitrpst Belja dolgs 
jarla bagi byggva vildi. 



» SåL U, W, T; Um6ir, R. « Stal-, R. » st6ttu, R. * Ok svaj R. 
* hepp ok, R, T. • Uva, R. » Sål. T; er (og: ritat), R, W. • Vagna-, 
R; vanga, T, W. • Sål. U, W, T, 757; gefianda (fejlskr.), R. *« sonar, 
R, " Svå— afli mgl. U, T. 
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Hann er* eigandi SkiBblaSnis ok galtar {)ess, er GuUinbursti 
heitir, svå sem hér er* sagt*: 

62. fvalda sønir skipa bazt, 
gengu i irdaga skirum Frey 

3 SkiSblaBni at skapa*, e n^tum NjarSar bur. 
Svå segir Ulfr Uggason: 

63. RiSr å bprg til borgar Freyr ok folkum stj^rir 
hqbirdSr sonar (bbins fyrstr* enum goili byrsta*. 

Hann heitir ok SliSrugtanni. 

8. Hvernig skal Heimdall kenna? — Svå, at kalla hann 
son niu mæSra eSa* vprB goSa, svå sem fyrr er ritat, e8a 
Hvita-ås, Loka-d61g, mensækir Freyju. Heimdalar hpfuS 
heitir sverS^; svå er sagt, at hann var lostinn mannz-hpfSi 
i gggnum; um J)at^er kve8it i Heimdalargaldri, ok er siSan 
kallat hpfuS mjgtuSr Heimdalar; sver8 heitir mannz mJQtuSr. 
Heimdallr er eigandi GuUtops; hann er ok tilsækir Vågaskers 
ok Singasteins; få deilSi hann vi8 Loka um Brisingamen; 
hann heitir ok Vindlér. iJlfr Uggason kvaS i Hdsdråpu 
langa stund eptir {)eiri fråsggu, ok® er I)ess far getit, at peiv 
våru i sela-likjum. Hann* er* ok sonr OSins. 

9. Hvernig skal kenna T]^? — Svå, at kalla hann Ein- 
henda-ås ok l)lfs-f6stra, viga-gu8, son (!)8ins. 

10. Hvernig skal kenna Braga? — Svå, at kalla hann 
I8unnar ver, frumsmiS bragar ok enn siSskeggja ås — af 
hans nafni er så kallaSr skeggbragi, er mildt skegg hefir — , 
ok sonr 08ins. 

11. Hvernig skal kenna® Vi8ar? — Hann må kalla enn 
fpgla ås, eiganda jårnskés, d61g ok bana Fenrisiilfs, hefniås 
goSanna, byggviås fQ8urtopta ok son (!)8ins, br68ur åsanna. 

12. Hvernig skal kenna Våla? — Svå, at kalla hann 



1 Mgl. R. « Sål. U, W, T; segir, R. » Sål. U; skipa, T, W, R. 

* Sål. U; fyrst ok guUi byrstum, R, W, T. ^ Sål. U, W, T; mgl. R. 

• foran hgfuS, W. 'f Sål. U, T, W; hann, R. »MgLR. • Sål. U; mgl. 
R, T; hele sætn. mgl. W. 

6* 
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son Odins ok Rindar, stjiipson^ Friggjar, br69ur isanna, 
hefniås Baldrs, d61g HaSar ok bana hans, byggvanda {qbur- 
topta*. 

13. Hvernig skal kenna HqS? — Svå, at kalla hann 
Blinda-is, Baldrs bana, skj6tanda Mistilteins, son (^Sins, 
Heljar-sinna, Våla-d61g. 

14. Hvernig skal kenna UH? — Svi, at kalla hann son 
Sif)ar, stjiJip' I^6rs, gndur-ås, boga-is, veiSi-is, skjaldar-is. 

15. Hvernig skal kenna Hceni? — Svå, at kalla hann 
sessa e8a sinna e5a måla (^5ins ok enn skj6ta is ok enn 
langa f6t ok aurkonung. 

16. Hvernig skal kenna Loka? — Svå, at kalla hann^ 
son Firbauta ok Laufeyjar^ Nålar, br68ur Bj^leists ok Hel- 
blinda, fpSur Vånargandz — J)at er Fenrisiilfr — ok jQrmun- 
gandz — pzt er Mi5gar9zormr — ok Heljar ok Nara ok 
Åla, frænda ok fgSur-brédur, vår^-sinna ok sessa (^Sins ok 
åsa, heimsæki ok kistu-sknli5 GeirrøSar, t)j6fr JQtna, hafrs 
ok Brisingamens ok Idunnar epla, Sleipnis frænda, ver Sig- 
ynjar, goSa d61gr, hÅrska5i Sifjar, bQlva-smidr, enn slægi åss, 
rægjandi^ ok vélandi goSanna, rå5bani Baldrs, enn bundni 
iss^ {>rætu-d61gr Heimdalar ok Ska5a. Svå sem hér s^ir 
tflfr Uggason: 

64. Rådgegninn breg5r ragna méfigflugr ræ5r mæSra 
rein at Singasteini niQgr hafh^ra fpgru, 

frægr vi5 firna-slcegjan^ kynnik, å5r ok^^ einnar 

4 Firbauta mpg^® våri; s itta, mær5ar [>^ttum. 

Hér er t)ess getit, at Heimdallr er sonr niu mceSra. 

17. Nd skal enn segja dæmi, af hverju pær kenningar 
em, er nii våru rita5ar, er i5r viru eigi dæmi til SQgS, svå 
sem Bragi sagdi Ægi, at I^6rr var farinn i Austrvega at berja 



* Sål. alle, undt R: stjiip. ' tiina, U, W, 757. • stj^pson, U, W, 
757. * Sål. U, T, 757; mgl W, R. » ok tf. U, W, 757. • SåL U, T, 
(ver 757); mgL R,W. » -anda, R. « A!gl. R. » Sål.W,T; slægjum, R. 
'O Sål. W; mpgr, R, T. " en, R; at, W. 
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trpll, en OSinn rei5 Sleipni i Jgtunheima ok kom til [>ess 
JQtuns, er Hrungnir hét. Pi spyrr Hrungnir, hvat manna 
så er me8 guUhjålminn, er riSr lopt ok Ipg, ok segir, at 
hann i furdu-g65an hest. 06inn sagSi, at par vill hann 
ve8ja iyrir hpfSi sinu, at engi hestr skal vera jafngåSr i 
Jptunheimum. Hrangnir segir, at så er g68r hestr, en hafa 
lézk hann mundu myklu st6rfeta8ra hest — så heitir GuU- 
&xi. Hrungnir varS reiSr ok hleypr upp å hest sinn ok 
hleypir eptir honum ok hyggr at launa honum ofrmæli. 
68inn hleypir^ svå mikit, at hann var å 98ru leiti fyrir, en 
Hrungnir haf8i' svå mikinn' JQtunm65, at hann fann eigi 
iyrr en hann kom« inn of åsgrindr. Ok er hann kom at 
hallar-durum, buSu æsir honum til drykkju; hann gekk i 
hgllina ok ba5 få sér at^ drekka^; våru pi teknar {>ær skålir, 
er I^6rr var vanr at drekka af*, ok snerti Hrungnir 6r hverri. 
En* er hann gerSisk drukkinn, pi skorti eigi st6r orS, hann 
lézk skyldu taka upp ValhQll ok færa i Jgtunheima, en 
søkkva AsgarSi, en drepa go8 9II, nema Freyju ok Sif 
vill hann heim hafa® me8 sér, ok^ Freyja ein* {)orir* pi at 
skenkja honum, ok drekka lézk hann mundu ^® alt åsa q1. 
En er åsum leiddisk ofryr8i^* hans, J)å nefha pdr Pdr. Wi 
nsest kom I^6rr i hQllina ok haf8i^' å lopti hamarinn ok 
var allrei8r ok spyrr, hverr J)vi ræ8r, er jptnar hundvisir 
skolu t)ar drekka, e8a hverr seldi Hrungni gri8 at vera i 
ValhQll e8a hvi Freyja skal skenkja honum sem at gildi åsa. 
I^å svarar Hrungnir ok sér ekki vinar-augum til I^6rs, sag8i, 
at 08inn bau8 honum til drykkju ok hann var å hans gri8- 
um. I^å mælti I^6rr, at I>ess bo8s skal Hrungnir i8rask, å8r 
hann komi lit. Hrungnir segir, at Asa{)6r er {)at litill frami 



» SåL U, W, T; hleypOi. R. » SåL U, W, T; var i svå myklum, R. 
» Sål. U, T; sétti, R; I)æytti, W. * Sål. U, W, T; drykkju. R. » SåL 
U, W. T; or, R. • Sål. U, W, T; færa, R. » Sål. T, W; en, R; mgl. 
U. • Sål. U, W, T; mgl. R. • Sål. U, W, T; f6r, R. ^ sål. U. W; 
munu, R, T. " -efli, R. " uppi tf. R, T; mgl. U, W. 
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at drepa hann våpnlausan, hitt er meiri hugraun, ef hann 
[>orir at^ berjask vi5 hann at landa-mæri å Grj6tiinag9r6um 
— »ok hefir pat verit mikit fålsku-verk, sagSi hann, er ek 
lét eptir heima skJQld minn ok hein, en ef ek hefSa hér 
våpn min, pi skyldu vit nii reyna hélnigpnguna, en at 
pdrum kosti legg ek pér viS niSings-skap, ef I>ili vill drepa 
mik vÅpnlausanc. Pbrr vill fyrir engan mun bila at koma 
til einvigis, er honum var h61mr skoraSr, J)viat engi hafSi* 
honum j)at fyrr veitt. F6r pi Hrungnir braut leifi sina ok 
hlejrpdi ikafliga, I>ar til er hann kom i Jptunheima, ok vard ' 
hans fer5^ allfræg meS jptnum ok {)at, at stefnu-Iag var 
komit i meS {>eim P6t; pdxtusk jptnar ha£i mikit i åbyrgd, 
hvårr sigr fengi; I)eim var illz vån af* I^6r, ef Hrungnir 
léti*, fyrir {)vi at hann var J)eira sterkastr. få gerSu jptnar 
mann å Grj6ti!inagpr8um af leiri, ok var hann ix. rasta hår 
en I>riggja brei5r undir hpnd, en ekki fengu I>eir hjarta'svå 
mikit, at honum s6m6i, fyrr en |)eir t6ku 6r^ meri^ npkk- 
urri^ ok varS honum J)at eigi stp5ugt, J)å er I^6rr kom. 
Hrungnir åtti hjarta J)at, er frægt er, af hprSum steini ok 
tind6tt meS iii. homum, svå sem siSan er gprt* ristu-bragS 
j)at, er Hrungnis-hjarta heitir; af steini var ok hpfiifi hans; 
skjpldr hans^ var ok steinn, vi8r ok J>jokkr, ok hafSi hann 
skjpldinn fyrir sér, er hann st65 i GrjétiinagprSum ok bei5 
I^6rs, en hein hafSi hann fyrir våpn ok reiddi of pxl ok var 
ekki dælligr. Å a5ra hli6 honum st65 leirjptunninn, er 
nefhdr er Mpkkurkålfi, ok var hann allhræddr; svå er sagt, 
at hann meig, er hann så I^6r. I^6rr f6r til hålmstefau ok 
me8 honum f jålfi. få rann f jålbi framm at, I)ar er Hrungnir 
st65, ok mælti til hans: »f)ili stendr ovarliga jptunn, hefir 
skjpldinn fyrir |)ér, en f orr hefir sét J>ik ok ferr hann et 



» Mg^ R. « SåL U, W, T; hefir, R. » Sål.U,T; var. R,W. * SåL 
W, U, T (foran mefi); fpr (foran hans), R. * Sål. U, W, T; at, R. 

• Sål. U, W, T; létiz, R, » ok man nokkvom. R (fejUæsn.). * var tf. R. 

• Sål. U, W; mgj. R, T. 
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neSra i JQrSu, ok mun hann koma neSan at {)ér«. Pi, skaut 
Hrungnir skildinum undir fætr sér ok st68 å, en tvihendi 
heinina. Wi næst så hann eldingar ok heyrSi frunnur stårar; 
så hann pi t'ér i åsm65i, f6r hann åkafliga ok reiddi ham- 
arinn ok kastaSi um langa leiS at Hrungni. Hrungnir færir 
upp heinina bå5um hgndum ok^ kastar i m6t; mætir hon 
hamrinum å flugi^ ok brotnar sundr heinin; fellr annarr 
hlutr å J9r8, ok eru J)ar af orSin qH heinberg; annarr hiutr 
brast i hpfSi I^år, svå at hann fell framm å jprS; en hamarr* 
inn MJQllnir kom i mitt hqfab Hrungni ok lamSi hausinn 
i smån' mola, ok fell hann framm yfir t^6r, svå at f6tr hans 
lå of hals I^6r. En I^jålfi vå at Mgkkurkålfa, ok fell hann 
vi8 litinn or8s-tir. Pi gekk f jålfi til t^6rs ok skyldi taka 
f6t Hrungnis af honum ok gat hvergi valdit; pi gengu til 
æsir allir, er I)eir spurfiu, at t^årr var fallinn, ok skyldu taka 
fåtinn af honum ok fengu hvergi komit. I>å kom til Magni, 
sonr t^6rs ok Jårnspxu; hann var pi {)rinættr*; hann kastafii 
fæti Hrungnis af I^6r ok mælti: »sé J)ar lj6tan harm faSir, er 
ek kom svå si6 ; ek hygg, at JQtun {)enna myndak hafa lostit 
i hel meS hnefa minum^, ef ek hefda fundit hann«. I^å 
st68 I^6rr upp ok fagna5i vel søni sinum ok sagSi^ at^ hann 
myndi® verSa mikill^ fyrir sér — »ok vil ek, sagSi hann, 
gefa J)ér hestinn GuUfaxa, er Hrungnir hefir^ ått«. På mælti 
(!)6inn ok sagSi, at t^6rr gerSi rangt, er hann gaf J)ann enn 
gå8a hest g^gjar-søni, en eigi fpSur sinum. t^6rr f6r heim 
til I^riiSvanga, ok st68 heinin i hpfSi honum. I^å kom til 
vplva sii, er Gr6a hét, kona Aurvandils ens frækna; hon 
g61 galdra sina yfir Pbr, til [>ess er heinin losnaSi. En er 
I^6rr fann pzt ok |)6tti pi vån, at braut myndi nå heininni, 
f)å vildi hann launa Gr6 lækningina ok gera hana fegna, 
sagSi henni I>au tiSendi, at hann haf8i va8it norSan yfir 

' Sål. U, T; mgl. W, R. « heinin tf. R. » Sål. U, R; små, W, T. 
* -vetr, R. ^ Sål. U, W, T; mer, R. • Sål. U, W, T; hann mundu . . 
. . mildnn, R. ^ Sål. U; hafSi, de øvr. 
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Éliviga ok hafSi borit i tnds i baki sér Aurvandil norOan 
6r jQtanheimain, ok pit til jart^na, at ein tå hans hafSi 
staSit 6r meisinuin ok var sé frørin, svd at I^6rr braut af 
ok kastadi upp å himin ok gerSi af stJQrna pi, er heitir 
Aurvandilstå. I^érr sagSi, at eigi myndi langt dl at Aor- 
vandill mjmdi heim koma^, en Gr6a varS svi fegin, at hon 
munSi enga galdra, ok var8 heinin eigi lausari ok stendr 
enn i hqfbi Pdr; ok er {>at boOit til vamanar at kasta hein 
of g61f {>vert, t>v{at pi hrærisk heinin i hpfSi I^6r. Epdr 
f>essi SQgu hefir ort Pj6661fir hvinverski i Haustlgng*. — På 
mælti Ægir: Mikill [>6tti mér Hrungnir fyrir sér. Vann 
I^érr meira I>rekvirki nQkkut, pi er hann åtti viS trpU? — I^å 
svarar Bragi: 

i8. Mikillar fråsagnar er |Kit vert, er I^6rr f6r dl Geir- 
røSargarSa; pi hafSi hann eigi hamarinn MJQlIni eSa megin- 
gjarSar eSa jåmgreipr, ok olli {>vi Loki; hann f6r me8 hon- 
om; {>viat Loka haf9i I>at hent, {>å er hann flaug einu sinni 
at skemta sér med vals-ham Friggjar, at hann flaug fyrir 
forvitni sakar i GeirrøSargarSa ok så {>ar h^ll mikla, settisk 
ok så inn of glugg, en GeirrøSr leit i m6d honmn ok mæld, 
at taka skyldi fiiglinn ok færa honum; en sendimaSr komsk 
nanSnliga å hallar-vegginn — svå var hann hår; I>at [>6td 
Loka gott, er hann s6td erfiSliga dl hans, ok ædaSi sér 
stand at fljéga eigi upp, fyrr en hann hafSi hxit alt torleiSit; 
en er maSrinn s6td at honum, I>å bemir hann fluginn ok 
spymir vi8 fast, ok em t>å fætmir fasdr; var Loki tekinn 
psn hgndum ok færSr GeirrøSi JQtni. En er hann så augu 
hans, t)å grunaSi hann, at ma5r myndi vera, ok baS hann 
svara, en Loki I>ag6i. I'å læsd Geirrø5r Loka i kistu ok 
sveld hann t>ar iii. månuSr. En t)å er Geirrø5r t6k hann 
upp ok beiddi hann orSa, t)å' sag5i Loki, hverr hann var, 
ok til fJQrlausnar vann hann GeirrøSi I>ess eiSa, at hann 

» M^ R. » Herefter følger i R, W, T et stykke af digtet; se Tillæg. 
» SåL W; ok, R. T. 
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skyldi koma I'ér i Geirrø5argar9a, svå at hann hefSi hvårki 
hamar^ né megingjarSar. t'årr kom til gistingar til g^^gjar 
J)eirar, er GriSr er kpUuS ; hon var m68ir ViSars ens {>9gla. 
Hon sag8i f6r satt frå Geirrøfii^ at hann var JQtunn hund- 
viss ok illr vi5reignar; hon léSi honum megingjar6a ok jårn- 
greipr, er hon åtti, ok staf sinn, er heitir GrlSarvglr. P& 
f6r Pbir til år J)eirar, er Vimur heitir, allra å mest. På 
spenti hann sik megingJQr6um ok studdi forstreymis GriSar- 
vqI, en Loki helt undir megingjarSar. Ok J)å er I^årr kom 
å midja åna, pi 6x svi mjpk din, at uppi braut i qxI hon- 
um; {)å kvafi I^6rr I)etta: 
65. Vaxattu mi Vimur, veiztu, ef {)ii vex, 

alls mik {>ik va8a tiSir at pi vex mér åsmegin 

8 JQtna garSa i; e jafn-hått upp sem himinn. 

Pi sér I^6rr uppi i gljiifrum npkkurum, at Gjålp, d6ttir Geir- 
røSar, st69 pzr tveim megin årinnar ok gerSi hon år-VQxtinn. 
På t6k P6rr upp 6r ånni stein mikinn ok kastaSi at henni 
ok mælti svå: »at 6si skal å stemma«. Eigi misti hann, 
f>ar er hann kastaSi til, — ok i [>vi bili bar hann at landi 
ok fekk tekit reynirunn npkkum ok steig svå 6r ånni; [>vi 
er I)at orStak haft, at reynir er bjprg P6rs. En er P6rr kom 
til Geirrø6ar, pi var f>eim félpgum visat fyrst i geita-hds til 
herbergis, ok var f>ar einn ståll til sætis ok sat P6rr' {)ar'. 
Pi varS hann ptss varr, at st611inn f6r undir honum upp at 
ræfri; hann stakk Gri5arveli upp i raptana ok lét sigask fast 
å st61inn; varfi pi brestr mikill ok fylgSi skrækr*. Par 
hQfSu verit undir stålinum dætr GeirrøSar, Gjålp ok Greip, 
ok hafSi hann brotit hrygginn i båSum*. På lét GeirrøSr 
kalla P6r i hpllina til leika; [>ar våru eldar stårir eptir endi- 
langri hpU*. En er P6rr kom^ gagnvart Geirrøfii, J)å t6k 



1 SåL W, T; med art. U, R. » -roOar, T. » Sål. U, W, T; omv. R. 
* mikill t£ R. * Her tf. U: Pi kvaO I^érr: Einu neytta ek allz megins 
JQtna gprdum i; pi er Gjilp ok Gneip dætr Geirradar vildu hefja mik 
til himins. • Sål. U, W, T; med art. R. M hpllina tf, R. 
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GeirrøSr me8 tpng jårnsiu gléandi ok kastar at I^6r, en I^6rr 
t6k i m6ti mefi jåmgreipum ok færir å lopt siuna, en Geir- 
rø8r hlj6p undir jårasiilu at forSa sér. t^6rr kastaSi siunni 
ok laust i ^ gQgnum siiluna ok gpgnum Geirrø8 ok gQgnum 
vegginn ok svå fyrir litan i^ jprSina. Eptir [)essi sQgu hefir 
ort Eilifr GuSninarson i t^årsdråpu*. 

19. Hvernig skal kenna Frigg? — Svå at kalla hana 
d6ttur Fjgrgyns, konu 08ins, m68ur Baldrs, elju Jar8ar ok 
Rindar ok Gunnla8ar ok Gri8ar^ sværa Npnnu, dråtning 
åsa ok åsynja, Fullu ok vals-hams ok Fensala. 

20. Hvernig skal Freyju kenna? — Svå, at kalla hana* 
déttur Njar8ar, systur Freys, konu 08s*, m68ur Hnossar, 
eigandi valfallz ok Sessnimnis ok jEressa, Brisingamens, Vana- 
go8, Vana-dis, et gråtfagra go8, åsta-gu8^. — Svå må kenna 
allar åsynjur at nefna annarrar nafni ok kenna vi8 eign e8a 
verk sin e8a ættir^. 

Asu er svå rétt at kenna at kalla einn hvern annars 
nafni ok kenna vi8 verk sin eSa eign e8a ættir*. 

21 (23). Hvernig skal kenna himininn*? — Svå, at 
kalla hann Ymis haus ok [>ar af jgtuns haus ok erfi8i e8a 
byr8i dverganna e8a hjålmVestra ok Austra, Su8ra, Nor8ra, 
land s61ar ok tungis ok himintungla, vagna ok ve8ra, hjålmr 
e8a hiis lopts ok jar8ar ok s61ar. Svå kva8 Arn6rr jarlaskåld: 
66. Ungr skj^ldungr stigr aldri ([)ess vas grams) und 

jafhmildr å vi8 skildan*® gpmlum 

(gn6g rausn) Ymis hausi. 
Ok enn sem hann kva8: 



» MgL R. « Herefter følger i R, W, T digtet; se TiUæg. » Sål U 
først, men ved rettelse GerSar; GerSar, de øvr. * Sål. U, 757, T; mgL 
R, W. » bSins, R, U. • Sål. W, T, 757; mgL U, R. ' Herefter følger 
i R, W, T, 757 to kapp. om Sif og I8un, 21, 22 (dette mgl. i tJ) med 
et stykke af Haustlpng, se Tillæg. * Dette prosastykke findes i W, T, 
U (ikke ordret), 757, og i R lige efter digtet. • SåL U, T, 757; himin, 
W, R. w Sål. U; skildar, T; sk)aldar, de øvr. 
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brestr erfifii Austra, 

allr glymr sjår i fjgllum. 



bpSvar hvatr né betri 
bræfir landreki æfiri. 



67. BJQrt verSr s61 at svartri, 
søkkr fold i mar døkkvan, 

Svå kvaS B^Svarr^ balti^: 

68. Alis engi ver6r Inga 
undir sålar grundu 

Ok sem kvaS t^j6861fr enn hvinverski: 

69. C^k at isarnleiki (m6Sr svall Meila bl65a) 
JarSar sunr, en* dunSi måna vegr und h^num. 

Svå sem kva8 Ormr Barreyjarskåld*: 

70. Hvégi es, Draupnis dr6gar (så ræ8r) valdr (fyr veldi) 
dis, ramman spyrk visa, 



Svå sem kvaS Bragi skåld: 

71. Hinn es varp å vifia 
vinda Ondurdisar 

c 

Ok sem Markds kvad: 

72. Fjarri hefr, at fæSisk d]^ri 
flotna vgrSr å élkers botni. 



vagnbrautar mér fagnar. 

of manna sJQt margra 
mundlaug fgSur augum. 

h^va leyfir hverr ma8r æfi 
hringvarpafiar, gjalfri 

kringSum. 



Svå sem kva8 Steinn Herdisarson: 
73. H^s kvefik helgan ræsi 
heimtjalds at brag t)eima 



Ok sem kvaS Arnårr jarlaskåld: 

74. Hjalp d^rr konungr d^rum 
Ok enn sem kva8 Arnårr: 

75. Sa8r stillir hjalp snjpUum 
Ok sem kvaS Hallvarfir: 

76. Kniitr verr jgrS sem® itran 
Sem Arnårr kvaS: 



(mærS* tésk* framm) an 

fyrfia 
fyrr, J)vit hann es dyrri. 

dags grundar Hermundi. 

såltjalda Rpgnvaldi. 

alls dråttinn^ sal fjalla. 



* Sål. U; kolli, R, 757; Svi^balti mgL W; ok enn sem (ok— sem, 
sål. også R) hann kvaO, T. « SåL U, W, T; ok, R. » Sål. W, T; -eyja-, 
U, R, 757. * meiS, R. » Sål. W; telz, U, 757; ræzk, R; rekz, T. 
• me6, R. ' drotni, R. 
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77. Mikåll vegr |)at es misgprt tyggi skiptir siSan seggjum 

{>ykkir s6Iar hjalms å dæmiståli. 
manvits fr68r ok alt et gåfia; 

22 (24). Hvernig skal jgrfi kenna? — Svå^, at* kalla 
hana* Ymis hold ok m65ur fårs, dåttur Onars*, briiSi 
OSins, elju Friggjar ok Rindar ok GunnlaSar, svæni Sifjar, 
g61f ok botn veSra-hallar, sjår* d^ranna, d6ttir Ndttar, systir 
AuSs ok Dags. Svå sem kvad Eyvindr skdldaspillir: 

78. Nii's alfrpSuU elfar r^8 eru rammrar {>j6Sar 
JQtna dolgs of folginn, rik, i m6Sur liki. 

Sem kvaS HallfrøSr vandræSaskåld: 

79. R^S lukusk, at så, si5an, åtti einga-d6ttur 
snjallrådr konungs spjalli Onars viSi gr6na. 

Ok enn sagdi hann: 

80. BreiSleita gat bn!iSi stefhir stpSvar hrafha 
Båleygs at sér teygSa* ståla rikis-m^lum*. 

Svå sem kvaS t^j6861fr: 

81. Otan bindr viS enda hreins vi5, hilifi rånum, 
elgvers glgSuSr hersa hafs botni £ir^ gotna. 

Sem HallfrøSr kvaS: 

82. Wi hykk fleygjanda, frægjan ^, itran, eina at* låta 

ferr jprfi und menj)verri Au8ssystur*mJ9ktrau8an. 
Svå kvaS I>j6861fr: 

83. Dolglj6ss, hefir dåsi endr pis elju Rindar 
darrlatr staSit fjarri, 6mynda*® t6k skyndir. 

23 (25)* Hvernig skal sæ kenna? — Svå at kalla hann 
Ymis bl68, heimsækir goSanna, verr Rånar, fafiir Ægis-dætra, 
{)eira er svå heita, Himinglæva, DiiÉi, B165ughadda, Hefring, 
USr, Hrpnn, Bylgja, Båra, Kålga, land Rånar ok Ægis-dætra 



1 Sål. U, W, T, 7S7; mgl. R. « Sål. R, 757; ana(r)s, U. W, T. 
• Sål. U, W, T, 757; sjå, R. -• Sål. W, T, 757; teygja, R. » Herefter 
tf, R, 757: Svå sem fyrr er ritat: Fjarri hefr at fædisk d^rri; mgl. U, W, 
T. « fiar, R. » Sål. alle (ur. vistnok for frakkna). « Mgl R. • Sål. 
U; mgl. R, T, W; ^erssa, 7S7' *' SåL 6-, U; y- (j), de øvr. 
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ok skipa ok sæskips-heita, kjalar, stÅla, siiSa, sj^ju, fiska, isa, 
sækonunga leiS ' ok braut, eigi siSr hringr eyjanna, hiis sanda 
ok I)angs ok sker ja, dorgar land ok sæfogla, byrjar. Svå 
sem kvaS Ormr Barreyjarskåld: 



84. tftan gn^r å eyri 
Svå kvaS Refr: 

85. Vågl)r^sta berr vestan, 
vættik lands fyr brandi, 

Svå sem kva5 Sveinn: 

86. I^ås élreifar 6fu 
Ægis dætr ok tættu^ 

Ok sem kvafi Refr: 

87. Fcerir bJQm, I)ars båra 
brestr, undinna festa 



Ymis bl66 — fara gédra. 

(hvalmæni skefr) hiina 
hågdj^r of iQg b6gu. 

fpls*, vi8 frost of alnar, 
fjallgarSs rokur hardar. 



opt i Ægis kjapta 
lirsvpl* Gymis vplva. 



Hér er sagt, at alt er eitt, Ægir [ok Hlér] ok G3miir. 
enn kvaS hann: 

88. En sægnipu* Sleipnir 
slitr lirdrifinn* hvitrar 

Sem kvaS Einarr Ski!llason: 

89. HarSr hefr prt frå jprSu 
élvindr, svana strindar 

Ok enn sem hann kvad: 

90. Margr riss, en drifr dorgar 
dynstrpnd i svig Ipndum, 

Ok enn kvad hann: 

91. Grånn®, bera goUna^® sp^nu 
(gpfug ferS es sii jpfri) 

Enn sem hann kva5: 

92. Haustkgld skotar hél5um 
Ok enn svå: 



Ok 



Rånar, raudum steini 
runnit, brj6st 6r munni. 

blakkr^ laetr^ i sog søkkva 
snægrund^ skipi hrundit. 

spend verda stQg stundum, 
stirSr* keipr, fira greipum. 

sk]^r holmfjQturr Heita 
hrafni, snekkju stafnar ^^. 

holmrgnd varar pndri. 



1 Sål. W, T (teu-), 757; teyg6u, R; v. mgl. U. « Sål. K. G.; fals, 
alle. ' Sål. U; lit-, de øvr. * sjå-, alle (snia, U). ^ vindriOinn, U, T, 
757. • Sål. alle undt. R: blakk leitr (forskr. T). » sæ-, R. » Sål. alle 
undt. R: stird. * Sål. udg.; grans, alle. ^^ goldna, R. '^ stafiia, alle. 
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93. Sundr springr svalra landa svemgJQrS fyr bgrfium. 
Sem Snæbjprn kvaS: • 

m 

94. Hvatt kveSa hræra Grotta J)ær es (lungs) fyr Ipngu 
hergrimmastan skerja liSmeldr (skipa hliSar 

lit fyr jarSar skauti baugskerSir ristr bar5i 

4 eyliiSrs niu bniSir, 8 b61) Aml6Sa m61u. 

Hér er kallat hafit AmléSa kvem. — Enn sem kvaS Einarr 
Skiilason : 

95. Viknar ramr i, Rakna, diiks hrindr bpl, J>ars^ 
reksaumr fluga-straumi, bleikir 

bifgrund, å« stag rifjum. 

24 (26). Hvemig skal kenna s61? — Svå, at kalla hana 
déttur Mundil£ara^, systur Mina, kona Glens, eldr himins 
ok lopts. Svå sem kvaS Skiili t^orsteinsson : 

96. Glens beSja veSr gySju lj6s kømr gått, me5 
goSbliS i vé, siSan geislum, 

grånserks ohn Måna. 
Svå kvaS Einarr Skiilason: 

.97. Hvargi's Beita borgar h^r of* hnossvin 6rum 

bålgrimmustum^ skala heims vafrlogi sveimar. 

25 (27). Hvemig skal kenna vind? — Svå, at kalla 
hann son Fomjéts, br65ur Ægis ok eldz, brj6t viSar, ska6i 
ok bani eSa hundr eda vargr viSar e5a segls eSa seglreiSa^ 
— Svå sagSi Sveinn i NorSrsetudråpu : 

98. Tåku fyrst til fjiika Fornjåts sønir Ijåtir. 

26 (28). Hvemig skal kenna eld? — Svå, at kalla hann 
br68ur vindz ok Ægis, bana ok grand vi8ar ok hiisa, Hålfe 
bani, s61 hiisanna. 

27 (29). Hvemig skal kenna vetr? — Svå, at kalla 
hann son Vindsvals ok bana orma, hrifimål. Svå kvafi 
Ormr SteinJ)6rsson : 

» Sål. U, 757, W, T; I)ar, R. » Sål. alle, undt. R: -ar (d: grundar). 
• Sål. W, 757; -færa, R, T (6); -feta, U. * Sål. U; -grimmastan, de øvr. 
af, R. • -reipa, W, T, 757. 
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99. Ræ5k {>enna mpg manni Vindsvals unaS blindum. 
Svå kvaS Asgrimr: 

100. SiggæSir^ vas siSan ({>j68 veit J>inar iSir) 
seimprr i t^råndheimi J)ann orms trega (sannar). 

28 (30). Hvernig skal kenna sumar? — Svå, at kalla 
son SvåsaSar ok likn ormanna* ok* gr68r manna*. Svå sem 
kvaS Egill Skallagrimsson : 

10 1. Upp skolum 6rum sverSum, eigum d^8 at dr^gja 
ulfs tannlitudr, glitra; i dalmiskunn fiska. 

29 (31). Hvernig skal kenna manninn*? — Hann skal 
kenna vi8 verk sin, J>at er hann veitir e8a I)iggr e8a gerir; 
hann må ok kenna til eignar sinnar, I)eirar er hann å ok 
svå ef hann gaf; svå ok vi8 ættir J>ær, er hann kom af, svå 
J)ær, er frå honum k6mu. — Hvernig skal hann kenna vi8 
{)essa hluti.^ — Svå, at kalla hann vinnanda e8a fremjanda^ 
fara sinna eba athafnar^ viga e8a sæfara e8a vei8a e8a våpna 
e8a skipa. Ok fyrir pvi at hann er reynir våpnanna ok 
vi8r viganna — alt eitt ok vinnandi; vi8r heitir tré, reynir 
heitir ok^ tré; af pessum heitum hafa skåldin kallat manninn* 
ask e8a hlyn, lund e8a 98rum vi8ar-heitum karlkendum ok 
kent til viga e8a skipa e8a fjår. Mann er ok rétt at kenna 
til allra åsa-heita; kent er ok vi8 JQtna-heiti, ok er pzt flest 
hå8 e8a lastmæli. Vel pykkir kent til alfa. Konu skal kenna 
til allz kvenbi!ina8ar, guUz ok gimsteina, qIs e8a vins e8a 
annars drykkjar, J)ess er hon selr e8a gefr, svå ok til plgagna 
ok til allra J)eira hluta, er henni samir at vinna e8a veita. 
Rétt er at kenna hana svå, at kalla hana selju e8a l^g* pess, 
er hon mi81ar, en selja e8a l^g^® — pat eru tré. Fyrir {)vi 



* Sigr-, alle, undt. U (sigbjédr). * Sål. W, 757 (uden art); manna, 
T, R; ragl. U. » Mgl. R, T. * SåL R; mårs, 757; mgl. de øvr.; jfr.dog 
mannlikn, U. * Sål. alle, undt. R: uden art. « eSa tf. R, 757; e8a til 
tf. W; mgl. T, U. Mulig har der oprindelig stået: eSa eiganda passende 
til våpna eSa skipa. ' Dette ok står i R, 757 foran det næst foregående 
tré. » Sål. alle, undt. R: menn. » log, R, T; låg, W; lig, U, 757. 
»o log, R, T, W; låg, U, 757v 
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er kona kpUuS til kenningar Qllum kvenkendum viSar-heit- 
um, en fyrir {)vi er kona^ kend til gimsteina e8a glersteina, 
at' I>at var i forneskju kvinna bi!ina8r, er kallat var steina- 
sørvi, 'er J)ær hpfSu i hålsi sér; nii er svå fært til kenn- 
ingar, at konan er nii kend vi8 stein ok' vi6 9II steins-heiti. 
Kona er ok kend vi8 allar åsynjur e8a* valkyrjur* e8a 
nornir e8a disir. Konu er ok rétt at kenna vi8 alla athpfn 
sina e8a vi8 eign ^ e8a ætt. 

30 (3a). Hvemig skal kenna guU? — Svå, at kalla 
[>at eld ægis ok barr Glasis, haddr Sifjar, hpfuSband FuUu, 
gråtr Freyju, munntal ok rpdd ok or8 JQtna, dropa Draupnis 
ok regn e8a skiir Draupnis e8a augna Freyju, otrgJQld, 
nau8gjald ^ åsanna, så8 ^ Fj^risvalla, haugl>ak HQlga, eldr allra 
vatna ok handar, grj6t ok sker e8a blik handar. 

31 (33)' Fyrir hvi er guU kallat eldr ægis? — I^essi 
saga er til J)ess, er fyrr er getit, at Ægir s6tti heimboS til 
Åsgar8z, en er hann var bdinn til heimferSar, pi bau8 hann 
til sin (bbni ok pUum dsum å I>riggja mdnaSa fresti. Til 
I>eirar ferSar var8 fyrst dSinn ok NjprSr, Freyr, Tfr, Bragi» 
Vi8arr, Loki, svi ok åsynjur, Frigg, Freyja, Gefjun, Ska8i, 
I8unn, Sif. t^årr var eigi J)ar; hann var farinn i Austrveg 
at drepa trgll. En er godin hQf8u sezk i sæti, pi lét Ægir 
bera inn i haUar-gålf Ij^sigull, ^at er birti ok Ij^sti hpllina 
sem eldr, ok® t)at var pzr haft fyrir Ijås at hans veizlu^ 
sem i ValhpUu våru sverSin fyrir eld. Pi senti Loki pzr 
vi8 9II go8 ok drap J)ræl Ægis, J)ann er Fimafengr hét; 
annarr {)ræll hans er nefndr Eldir®. Rån er nefnd kona 
Ægis, en niu dætr J)eira, svå sem fyrr er ritat. At {)eiri 
veizlu vanzk alt sjålft, bæSi vist ok 9I ok 9II reiSa, er til 
veizlunnar J)urpti. På urSu æsir J)ess varir, at Rån åtti net 
I>at, er hon veiddi i menn alla, pi er å sæ kému. Nii er 

* er tf. R. « Sål. 757; mgl. de øvr. » eda, R. * MgL R. * sina 
tf. R. • Sål. W, T, 757; slaug-, R. ' Sål. U; fræ, W; mgL de øvr., der 
kun har ok. « ok— veizlu, W, T (der ul psx); mgl. R. • Reseldr, R. 
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pessi saga til ^ess, hvadan af pat er, at^ gull er kallat eldr 
e5a lj6s eSa birti Ægis, Rånar eSa Ægis-dætra, ok af J)eim 
kenningum er nd svi sett, at gull er kallat eldr sævar ok 
allra hans heita, svå sem Ægir eSa Rån eigu heiti vi8 sæinn, 
ok {)aSan af er nii gull kallat eldr vatna eSa å ok allra år-heita. 
En pessi heiti haÉi svå farit sem gnnur ok kenningar, at en 
yngri skåld hafa ort eptir dæmum enna ggmlu skålda, svå 
sem st68 i {)eira kvæSum, en sett siSan lit i hålftir J)ær, er 
f)eim f)6ttu likar vi8 {)at, er fyrr var ort, svå sem vatnit er 
sænum, en åin vatninu, en bekkr* ånni. Pvi er [)at kallat 
n^^ggrvingar alt, er lit er sett heiti lengra, en fyrr finzk, ok 
{)ykkir pzt vel alt, er meS Ukendum ferr ok eSli. Svå kva8 
Bragi skåld: 

102. Eld of |)åk af jpfri pat gaf fjQrnis* fjalla 
plna bekks, vi8 drykkju, meS fylli mér stillis*. 

32 (34). Hvi er gull kallat barr efia lauf Glasis? — I 
Åsgarfii fyrir durum Valhallar stendr lundr, så er Glasir er 
kalladr, en lauf hans alt er gull rautt, svå sem hér er kveSit, at 

103. Glasir stendr med goUnu laufi 

fyr Sigtes SQlum. 
Så er viSr fegrstr* mefi goSum ok mpnnum., 

33 (35)* Hvi er gull kallat haddr Sifjar? — Loki Lauf- 
e3rjarson hafSi {)at gprt til lævisi, at klippa hår alt af Sif. 
En er t'årr varS {)ess varr, t6k hann Loka ok myndi lemja 
hvert bein i honum, ådr hann svarSi t>ess, at hann skal få 
af svartålfum, at {)eir skolu gera af gulli Sifju hadd [>ann, 
er svå skal vaxa sem annat hår. Eptir {)at får Loki til t)eira 
dverga, er heita Ivalda-sønir, ok gerSu t)eir haddinn ok SkiS- 
blafini ok geirinn, er 66inn åtti, er Gungnir heitir. I^å ve8ja8i 
Loki hpfSi sinu vi8 [)ann dverg, er Brokkr^ heitir, hvårt 
br68ir hans. Sindrig myndi gera jaftig68a gripi iii., sem 

1 MglR. « Sål. W,T; lækr, R. «Sål. G. Pålsson ; fjplnis. aUe. * Sål. 
K. G. stillir, alle. * ertf. R. • SåL W; med senere hånd her og ellers 
tilskr. i R; åben plads i T; i U findes ikke navnet. ' Sål. R med en 
yngre hånd; æitri, W; mgl. T, U. 

7 
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^essir viru. En er I>eir k6mu til smiSju, pi lagSi Sindri^ 
svinskinn i aflinn ok ba8 blisa Brokk* ok létta eigi fyrr en 
hann' tæki pit 6r aflinam, er hann hafSi^ i lagt^; en I>egar 
er hann var^ genginn^ 6r smiSjunni en hinn bles, pi setdsk 
floga dn i hpnd honum ok kroppaSi, en hann bles sem å5r, 
|)ar til er smi6rinn t6k 6r aflinum, ok var patt gpltr ok var 
buistin 6r golli. Wi næst lagSi hann i aflinn gull ok ba8 
hann blisa ok hætta eigi fyrr blæstrinnm, en hann kvæmi 
aptr; gekk hann^ i braut, en pi kom flugan ok settisk i 
hils honum ok kroppaSimi hilfii £utara en^ åOr^ en hann 
bles, p2i til er smiSrinn t6k 6r aflinum gullhring )>ann, er 
Draapnir heitir. Pi lagSi hann jåm i aflinn ok baS hann 
blisa ok sag6i, at 6n^ myndi verSa, ef bUstrinn feUi; I>å 
settisk flugan milli augna honum ok kroppaSi hvarmana, en 
er bl65it feU i augun, svi at hann si ekki, ^ greip hann til 
hendinni sem skjétast, meSan belgrinn lagSisk niSr, ok sveipSi 
af sér flngunni; ok ^ kom |>ar smiSrinn ok' sagØi, at mi 
lagSi nær, at alt myndi 6n^k, er i aflinum var. I>å t6k 
hann 6r aflinum hamar'; fekk hann ^ aUa gripina i hendr 
br&Sur sinum Brokk' ok baS hann fara me6 til Asgar6z ok 
leysa veSjunina. En er {>eir Loki biru finamm gripina, |>å 
settusk æsimir i démstéla, ok skyldi pax atkvæ5i standask, 
sem s^;Si (^inn, I^6rr, Freyr. På gaf Loki (^ni geirinn 
Gungni, en I^6r haddinn, er Sif skyldi ha£i, en Fiey SkiS- 
blaSni, ok sagSi skyn i pllum gripunum^ at geirrinn nam 
aldri staBar i lagi, en haddrinn var holdgréinn, t>^ar er hann 
kom i hqfab Si^ en Ski9bla5nir hafSi byr, I>^ar er s^l 
kom i lopt, hvert er &ra skyldi, en måtti vefja saman sem 
ååk ok ha£i i pungi^* sér, ef {>at vildi. I'å bar framm Brokkr' 



* SåL R med en senere hånd, æhri, W. • SSL W, R (med senere 

hånd). » at, R. * SåL W, T, U (dog litit); lag« i, R. » SåL T, U 

(utg.), W (brott g.); gekk, R. • Mø. R. ' SåL T; en it fyrra sinn, U; 

mgL R, W. * MgL R, men tf. med en senere hånd i nedre margin. 

SåL U, W uden art. R, T. >• SåL U, W; pung, R, T. 
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sina gripi; hann gaf 66m hringinn ok sagSi, at ena niundu 
hver ja n6tt myndi drjiipa af honum åtta hringar jafnhpfgir 
sem hann ; en Frey gaf hann gghinn ok sagSi, at hann mdtti 
renna lopt ok Igg n6tt ok dag meira en hverr hestr, ok aldri 
var& svå myrkt af n6tt e8a i myrkheimum, at eigi væri ærit 
Ijés^, f)ar er hann f6r; svå l^sti af burstinni. I^å gaf hann 
I^6r hamarinn ok sagSi, at hann myndi mega Ijésta svå stért 
sem hann vildi, hvat sem fyrir væri, at* eigi myndi hamarr- 
inn bila, ok ef hann yrpi honum til, j)å myndi hann aldri 
missa, ok aldri fljdga svå langt, at eigi myndi hann scekja 
heim hgnd, ok ef |)at* vildi, pi var hann svå litill, at hafa 
måtti i serk sér; en f)at var 1^ å, at forskeptit var heldr 
skamt. I^at var démr |)eira, at hamarrinn var beztr af gllum 
gripunum* ok mest vprn i fyrir hriml)ursum, ok dæmfiu 
|)eir, at dvergrinn ætti veSféit. I^å bau8 Loki at leysa hgfuS 
sitt, en* dvergrinn^ sagfii, at j)ess var engi vån. »Tak piS. 
mik |)å« kvaS Loki. En er* hann vildi taka hann, på. var 
hann vits fjarri. Loki åtti skiia j)å*, er hann rann å lopt ok 
Igg. Pi ba8 dvergrinn I^6r, at hann skyldi taka hann, en 
hann gerSi svå. Pi vildi dvergrinn hgggva af hgfuS ^ hans^ 
en Loki sag6i, at hann åttihpfuSit^ en eigi hålsinn. I^å t6k 
dvergrinn |)veng ok knif ok vill stinga rauf å vgrrum Loka 
ok vill rifa saman munninn, en knifrinn beit ekki. I^å mælti 
hann, at betri væri I)ar air bré&ur hans, en jafnskjått sem 
hann nefndi hann, pi var |)ar alrinn, ok beit hann varrarnar; 
rifa8i® hann saman varrarnar, ok reif Loki *® 6r æsunum. Så 
J)vengr, er muSrinn Loka var saman rifaSr, heitir Vartari. 

34 (3<^). Hér heyrir, at gull er kent til hgfuSbandz 
FuUu, er orti Eyvindr skåldaspillir: 
104. FuUu skein å fjpUum . Ullar kj61s of allan 

falls61 bråa^^ vallar aldr H^kunar skgldum. 

1 Sål. T, W; lj6st, U, R. » Sål. U, W, T; ok R. » Sål. W, T; 
hann, R, U. * Sål. W, T; jfr. U; uden art. R. * Mgl. R. « svarar tf. R. 
» Sål. U, W, T; Loka h9fu6, R. » Sål. U, W, T; uden art. R, 
» rifl-, R. ^0 Sål. U; mgL de øvr. ^> Sål. Rask; brd, aUe. 

7* 
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35 (37). Gull er kallat gråtr Freyju, sem fyrr er sagt; 
svå kvafi Skiili I^orsteinsson: 

105. Margr of hlaut of morgin Freyju t^r at fleiri 
morSelds, I>ars val ^ feldum S fårbj68r; at j)ar v^rum. 

Ok sem kva8 Einarr Skiilason: 

106. I^ars Mardallar milli, Gauts berum galla {)n!itinn, 
meginhurSar, liggr skurSa, gråtr, dalreySar låtri*. 

Ok hér hefir Einarr enn kent svå Freyju, at kalla hana m68ur 
Hnossar eSa konu 08s, svå sem' hér*: 

107. Eigi I>verr fyr augna ræfrs^ (eignisk svå) regni 
08s be8vinu R68a ramsvell (konungr elli). 

Ok enn svå: 

108. Hr68rbarni knåk Hgrnar (så8s) berr sinnar m68ur 
(hlutum d^ran grip) st^ra, (svans unni mér gunnar 
brandr |)rymr gjalfrs^ å grandi f6strgæ8andi Fr68a) 
gollvifi8u, hlifar^; Freys nipt bråaMriptir. 

Hér getr ok j)ess, at Freyju må svå kenna, at kalla hana 
systur Freys. — Ok enn svå: 

109. Vift bu8umk (Njar8ar (vel of hråsak pwi) visa, 

déttur) 

nålægt ^ vas |)at skala, vpm*^ sævar, pU^X'^^'^O- 

Hér er hon k9llu8 dåttir Njar8ar. — Ok enn svå : 

1 10. Gaf, så 's erring ofrar, rikr leiddi mey mækis 
6gnpni8r Vana-bnli8ar métvaldr å be8** skaldi 
I>ing Våfa8ar f)røngvir Gefnar, gl68um drifna, 

4J)r6ttQflga mér dåttur; sGautreks, svana brautar. 
Hér er hon k9llu8 Gefn ok Vana-bni8r. Til allra heita 
Freyju er rétt at kenna gråtinn ok kalla svå guUit, ok å marga 
lund er |)essum kenningum breytt, kallat hagl e8a regn e8a 
él e8a dropar e8a skiirir e8a forsar augna hennar e8a kinna 
e8a hl^ra e8a brå e8a hvarma. 

* hl)ni felldum, U; ver feldumz (-omc), R, W, T. ' Sål. udg. låtra, alle 
(v. ragl.U). » Sål. U. T, W; segir R. * er tf. T; segir tf. U. »Sål. T; 
ræfs, R, W; ræfr, U. • Sål. W (gjalfs), T; gjalfr, R. ' Sål. T; hUSar, W, R. 
« brå, aUe. » ne-, R, T. »o vam, alle. " SåL udg.; 9I. alle. " beiS, R, W. 
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36 (38). Hér må I>at heyra, at kallat er or& eSa rpdd 
jptna guUit, svå sem fyrr er sagt; svå kvaS Bragi skåld: 
III. I*ann attak vin verstan Ala undirkiilu 

vastrpdd^ en mér baztan 6ni8ra8an* I^rifija. 
Hann kalla&i stein vasta undirkiilu ^ en jptun Åla steinsins, 
en gull rpdd jgtuns. 

37 (39). Hver* sqk er til I>ess, at gull er kallat otr- 
gjpld? — Svå' er sagt, at j)å er æsir f6ru at kanna heim^, 
08inn ok Loki ok Hænir, pdr k6mu at å npkkurri ok gengu 
meS ånni til fors npkkurs, ok vi8 forsinn var otr einn ok 
hafti tekit lax 6r forsinum ok åt blundandi. I^å t6k Loki 
upp Stein ok kasta8i at otrinum ok laust i hQfu8 honum. 
I^å hr6sa8i Loki vei8i sinni, at hann hefSi veitt i einu hpggvi 
otr ok lax, t6ku I)eir J)å laxinn ok otrinn ok båru eptir^ sér, 
kåmu |)å at bæ ngkkurum ok gengu inn. En så biiandi er 
nefndr Hrei8marr, er |)ar bjo, hann var mikill fyrir sér ok 
mjpk fjplkunnigr; beiddusk æsir at haia {)ar nåttsta8 ok kvå8- 
usk hafa ine8 sér vist ærna ok si^ndu bdandanum vei8i sina. 
En er Hrei8marr så otrinn, |)å kalla8i hann sonu sina, Fåfhi 
ok Regin, ok segir, at Otr, br68ir f)eira, var drepinn ok svå, 
hverir |)at hgfSu ggrt. Nu ganga ptii fe8gar at åsunum ok 
taka |)å hgndum ok binda ok segja pi um otrinn, at hann 
var sonr Hrei8mars. Æsir bj68a fyrir sik fjprlausn, svå mikit 
fé, sem Hrei8marr sjålfr vill å kve8a, ok var8 j)at at sætt 
me8 j)eim ok bundit svardggum. Pi var otrinn fleginn; t6k 
Hrei8marr otrbelginn ok mælti vi8 |)å, at |)eir skolu fyUa 
belginn af rau8u guUi ok svå hyl ja hann allan, ok^ skal {)at 
vera at sætt |)eira. I^å sendi (!)8inn Loka I Svartålfaheim, ok 
kom hann til dvergs |)ess, er heitir Andvari; hann var fiskr 
i vatni, ok t6k Loki hann hpndum ok lag8i å hann fjgr- 
lausn alt |)at® gulP, er hann åtti i steini sinum. Ok er I)eir 



1 vats rauSla, R. « -m6jo6-, R. » steininn tf. W, T, R. * SåL T; 
S6, R (åbenbart fejlskr,) og omv.; er sqk. * allan, tf. R; mgL T, U. 
• Sål. U, T; me6, R. ' svå, tf. R; mgl. U, T. « SåL U, T; omv. R. 
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koma i steininn, j)d bar dvergrinn framm alt guU, |>at er 
hann åtti, ok var J)at allmikit fé. Pi svipti dvergrinn undir 
hgnd sér einum litium gullbaug; {>at så Loki ok baS hann 
framm låta bauginn. Dvergrinn ba8 hann* eigi bauginn af 
sér taka ok lézk mega æxla sér fé af bauginum, ef hann 
heldi. Loki kvaS hann eigi skyldu hafa einn penning eptir 
ok t6k bauginn af honum ok gekk lit, en dvergrinn mælti, 
at så baugr skyldi vera hverjum hpfuSs-bani, er ætti*. Loki 
segir, at honum |>6tti {)at vel, ok sag6i, at f)at skyldi haldask 
mega fyrir j)vi, så formåli, at hann skyldi flytja I)eim til eyrna, 
er J)å tæki vi6. F6r hann i bram ok* kom' til Hreifi- 
mars ok sfndi 06ni guUit; en er hann så bauginn, pi s^nd- 
isk honum fagr ok t6k hann af fénu, en greiddi HreiSmari 
guUit; pi fyldi hann otrbelginn, sem mest måtti hann, ok 
setti upp, er fuUr var; gekk pi 08inn til ok skyldi hylja belg- 
inn me6 guUinu, ok pi mælti hann vi8 HreiSmar, at hann 
skal sjå, hvårt belgrinn er I>å allr hul8r, en Hreifimarr leit å* 
vandliga ok så eitt grana-hår ok baS f)at hylja, en at pSrum 
kosti væri lokit sætt {)eira. Pi dr6 Odinn framm bauginn 
ok hulSi grana-hårit ok sagSi, at J>å våru j)eir lausir frå otr- 
gJQldunum. En er (!)6inn hafSi tekit geir sinn en Loki skiia 
sina ok |)urptu f>å ekki at éttask, f)å mælti Loki, at |>at skyldi 
haldask, er Andvari hafSi mælt, at så baugr ok {)at guU skyldi 
ver8a pQss bani, er ætti*, okf)at^ helzk^ siSan. Nii er^ sagt, 
af ^ hverju gull er otrgjpld kallat éda nauSgjald åsanna eSa 
régmålmr. 

38 (40). Hvat er fleira at segja frå guUinu? — Hrei8- 
marr t6k j)å guUit at sonar-gjpldum, en Fåfnir ok Reginn 
beiddusk af ngkkurs i bréSur-gjpld; Hrei6marr unni |>eim 
enskis pennings af guUinu. t^at varS 6rå8® |)eira bræSra, 
at |>eir dråpu iqbvLT sinn til guUzins. I'å beiddisk Reginn, at 

» taka, tf. R. « Sål. U, T; dtti, R. » Sål. U, T; mgl. R. * SåL U, 
T; til ok hugSi at, R. ^ Sål. U, T; dtti, R. • Sål. U, T; Jwit helz |)at, 
R. » I)at, tf. R; mgl. U, T. » Mgl. R. » råfi, T. 
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Fåfnir skyldi skipta gullinu i helminga meS {>eim; Fåfnir 
svarar svå, at litil vån var, at hann myndi mifila gullit vi8 
br6dur sinn, er hann drap fpSur sinn til guUzins, ok baS 
Regin fara braut, en at gSrum kosti m3nidi hann iara sem 
HreiSmarr. Fdfhir hafSi pi tekit hjålm, er HreiSmarr hafSi 
ått, ok setti å hgfuB sér, er kallaSr var ægishjdlmr, er q11 
kvikvendi hræSask, er sjå, ok sverS |)at, er Hrotti heitir. 
Reginn hafbi J)at sverS, er Refill er kallafir; fl^8i hann f)å 
braut, en Fdfhir f6r upp d GnitaheiSi ok gerSi sér j)ar b61 ok 
brdsk i orms-liki ok lagSisk d gullit, en^ Reginn f6r pi til 
Hjdlpreks konungs d P']6bi ok ger6isk f)ar smiSr hans. I'd 
t6k hann I>ar til féstrs Sigur8, son Sigmundar, sonar VqIs- 
ungs, ok son Hjprdisar, d6ttur Eylima. SigurSr var* dgæt- 
astr allra herkonunga af ætt ok afli ok hug. Reginn sag5i 
honum til, hvar Fdfnir Id d gullinu, ok eggjafii hann at 
sækja gullit. Pi gerSi Reginn sver8 pat, er Gramr heitir*, 
er* svd var hvast*, at SigurSr brd ni8r i rennanda vatn, ok 
t6k i sundr ullar-lag6, er rak fyrir strauminum at sverSz- 
egginni; I>vi nsest klauf SigurSr steSja Regins ofan i stokk- 
inn me6 sver8inu. Eptir |)at f6ru |)eir SigurSr ok Reginn d 
GnitaheiSi, |)d gr6f SigurSr grgf d veg Fdfnis ok settisk J)ar 
i. En er Fdfnir skrei8 til vats ok hann kom yfir grgfna, 
I)d lagSi Sigur5r sverdinu i gpgnum hann, ok var {>at hans 
bani. Kom |)d Reginn at ok sagSi, at hann hefBi drepit 
br68ur hans, ok bau6 honum |)at at sætt, at hann skyldi taka 
hjarta Fdfnis ok steikja vi8 eld, en Reginn lagSisk ni8r ok 
drakk bl68 Fdfnis ok lagSisk at sofa. En er SigurSr steik8i 
hjartat ok hann hugSi, at fuUsteikt myndi, ok t6k d fingr- 
inum, hvé hart var, en er frau8it rann 6r hjartanu d fingrinn, ^ 
J)d brann hann ok drap fingrinum i munn sér, en er hjarta- 
bl68it kom d tunguna, {)d kunni hann fugls-rgdd ok skil8i, 
hvat ig8umar SQg8u, er sdtu i vi8num; |)d mælti ein: 

» Sål. T; mgl. R. » er, T. » Sål. T; mgl. R. * SåL T; at svå 
hvast vai, R. 
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112. I*ar sitr SigurSr ii?. I^ar liggr Reginn, — kvaS 

sveita stokkinn, pnnur 

Fåfnis hjarta ræSr umb vi8 sik, 

4 vi5 funa steikir; vill tæla rngg, 
spakr J>oetti mér 4 {>anns truir h^num ; 

spillir bauga, berr af rei8i 

ef f)Qrsega rgng or8 saman, 

8 frånan æti ^. vill bglva-smiSr 

8 bråSur hefna. 

* 

Pi gekk SigurSr til Regins ok drap hann, en si6an til hests 
sins, er Grani heitir, ok rei6, til er l)ess hann kom til båls 
Fåfnis, t6k pi upp guUit ok batt i kl3rf]ar ok lag6i upp å 
bak Grana ok steig upp sjålfr ok rei& J>å leiS sina. Nii er 
{)at sagt, hver saga til er I)ess, at' gullit er kallat b61 eSa 
byggS Fåfhis e8a målmr GnitaheiSar e8a byrSr Grana. 

39 (41 — 42I). I^å reiS SigurSr til |)ess, er hann fann i f)all- 
inu hiis; j)ar svaf inni ein kona ok haf8i sii hjålm ok brynju. 
Hann brå sverSinu ok reist brynjuna af henni; f)å vaknaSi 
hon ok nefndisk Hildr; hon er kpUuS Brynhildr, ok var val- 
kyrja. SigurSr reiS |)a8an ok kom til |)ess konungs, er 
Gjiiki hét; kona hans er nefnd Grimhildr; bprn J>eira våru 
J)au Gunnarr, Hggni, GuSriin, GuSn^; Gotthormr var stjiip- 
son Gjuka. I^ar dvalSisk SigurSr langa hriS ; pi fekk hann 
GuSrdnar Gjdkadåttur, en Gunnarr ok Hggni sérusk i brceSra- 
lag viS SigurS. I*vi næst féru J)eir SigurSr ok Gjiika-sønir at 
biSja Gunnari konu til Atla BuSlasonar Brynhildar, systur 
hans. Hon sat i Hindafjalli ok var um sal hennar vafrlogi, 
en hon hafSi pess heit strengt, at eiga I)ann einn mann, er 
J)orSi at riSa vafrlogann. Pi riSu j)eir SigurSr ok Gjiik- 
ungar — I)eir eru ok kallaSir Niflungar — upp i tjallit, ok 
skyldi |>d Gunnarr riSa vafrlogann; hann åtti hest {>ann, er 
Goti heitir, en så hestr f)orSi eigi at hlaupa i eldinn. I'å 
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skiptu f)eir litum SigurSr ok Gunnarr ok svå npfnum, f)vi- 
at Grani vildi undir engum manni ganga nema SigurSi. 
Pi, hlj6p SigurSr å Grana ok reiS vafrlogann; f)at kveld gekk 
hann at bniShlaupi me8 Brynhildi. En er I)au kåmu i sæing, 
J>å dr6 hann sver8it Gram 6r sli8rum ok lagSi 1 milli j)eira. 
En at morni J>å er hann st68 upp ok klæddi sik, {)å gaf 
hann Brynhildi at linfé guUbauginn, {)ann er Loki hafSi tekit 
af Andvara, en t6k af hendi^ henni annan baug til minja. 
SigurSr hlj6p pi å hest sinn ok reid til félaga sinna; skipta 
J)eir Gunnarr J)å aptr litum ok f6ru heim* til Gjiika me& 
Brynhildi. SigurSr åtti ii. bprn meS GuSriinu, Sigmund ok 
Svanhildi. I^at var eitt sinn, at Brynhildr ok GuSnin gengu 
til vats, at bleikja hadda sina. 1?å er |)ær k6mu til årinnar, 
pi 68 Brynhildr dt i dna frå landi ok mælti, at hon vildi 
eigi bera i hgfuS sér J)at vatn, er rynni 6r håri GuSninu, 
{)viat hon åtti biianda hugaSan betr. F^å gekk GuSriin d åna 
eptir henni ok sagSi, at hon måtti fyrir |)vi f)vå ofarr sinn 
hadd i ånni, at hon åtti {)ann mann, er eigi Gunngrr ok 
engi annarr i vergldu var jafnfrcekn, |)viat hann vå Fåfni ok 
Regin ok t6k arf eptir båSa pL l?i svarar Brynhildr: »meira 
var j)at vert, er Gunnarr reiS vafrlogann, en SigurSr |)orSi 
eigi«. Pi hl6 GuSnin ok mælti: »ætlar J>u, at Gunnarr riSi 
vafrlogann; så ætlak* at gengi i rekkju hjå |)ér, er mér gaf 
guUbaug {)enna, en så guUbaugr, er på hefir å hen di ok pi 
|)ått at linfé, hann er kallaSr Andvaranautr, ok ætlak, at eigi 
s6tti Gunnarr hann å GnitaheiSi«. I^å {>agnaSi Brynhildr ok 
gekk heim. Eptir {)at eggjaSi hon Gunnar ok Hpgna at 
drepa SigurS, en fyrir j)vi at |)eir våru eiSsvarar SigurSar, 
I)å eggjuSu |)eir til Gotthorm, bråSur sinn, at drepa SigurS; 
hann lagSi SigurS sverSi i gQgnum sofanda, en er hann fekk 
sårit, J>å kastaSi hann sverSinu Gram eptir honum, svå at 
sundr sneiS i miSju manninn ; f)ar fell SigurSr ok sonr hans 
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J)révetr, er* Sigmundr hét, er |)eir dråpu. Eptir J)at lagSi 
Brynhildr sik sverSi ok var hon brend mefi SigurSi, en 
Gunnarr ok HQgni t6ku pi Fåfhis-arf ok Andvaranaut ok 
ré6u pi Ipndum. Atli konungr BuSlason, br65ir Brynhildar, 
fekk pi GuSriinar, er SigurSr hafSi åtta, ok ittu |)au bpm. 
Atli konungr bau8 til sin Gunnari ok Hpgna, en |)eir f6ru 
at heimbo6inu. En ibr |)eir f6ru heiman, pi fHu J>eir gullit 
Fdfnis-arf i Rin, ok hefir |)at guU aldri siSan fundizk. En 
Atli konungr hafSi {>ar lid fyrir ok bardisk vi8 {>å^ Gunnar 
ok Hggna, ok urdu |}eir handteknir; lét Atli konungr skera 
hjarta 6r Hggna kykum; var {>at hans bani; Gunnari lét 
hann kasta i ormgard, en honum var fengin leyniliga harpa 
ok sl6 hann med tånum, f>viat hendr hans vdru bundnar. 
En« svå lék hann hprpuna«, svd at allir ormamir sofhudu, 
nema sii nadra, er rendi at honum ok hj6 svi fyrir flag- 
brjéskat, at hon steypdi hpfdinu inn i holit ok hangdi hon 
i lifrinni, {>ar til er hann d6. Gunnarr ok Hggni eru kall- 
adir Niflungar ok Gjiikun^ar; fyrir I)vi er gull kallat Nifl- 
unga-skattr eda arfr*. 

40 (43). Hvi er gull kallat mjpl Fréda? — Til I>ess er 
saga sjd, at Skjpldr hét sonr Odins, er Skjpldungar eru fri 
komnir; hann hafdi atsetu ok réd Ipndum, J>ar sem mi er 
kpllud Danmark, en {)å var kallat Gotland. Skjpldr åtti {>ann 
son, er Fridleifr hét, er Igndum réd eptir hann; sonr Frid- 
leifs hét Frodi; hann t6k konungd6m eptir fgdur sinn i {>ann 
tid, er Agiistiis keisari lagdi frid of heim allan; I>d var 
Kristr borinn. En fyrir f)vi at Frédi var allra konunga rik- 
astr d Nordrlpndum, {)d var honum kendr fridrinn um alla 
danska tungu, ok kalla menn^ |)at Fr6da-frid. Engi madr 
grandadi pdrum, |>6tt hann hitti fyrir sér fpdur-bana eda 
br6dur-bana lausan eda bundinn; {>d var ok engi p]6ir eda 
rdns-madr, svd at gullhringr einn Id d Jalangrsheidi lengi. 

* Mgl. R. ' Sål. le/j; mgL R, T. • En — hprpuna, såL iej9; mgl. R. T. 
* Kap.s slutning i R, T findes blandt Tillæg. * Sål. T, ic/j; Nor6menn, R. 
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Fr68i konungr s6tti heimboS i Svi|)j68 til ptss konungs, er 
Fjglnir er nefndr. Pi keypti hann ambåttir ii., er hétu Fenja 
ok Menja; |)ær våru miklar ok sterkar. t |)ann tima fanzk 
i Danrnprku kverasteinar ii. svå miklir, at engi var svå 
sterkr, at dregit gæti; en sii nåttiira fylgSi kvernunum, at 
|)at mélsk å kveminni*, sem så mælti fyrir, er m61. Sii 
kvern hét Grétti. Hengikjgptr er så nefndr, er Fr68a kon- 
ungi gaf kvernina*. Fr6&i konungr lét leiSa ambåttirnar til 
kvemarinnar ok baS f)ær mala guU, ok* svå gerSu pær^ 
mélu fyrst guU *, ok friS ok sælu Fr68a ; pi gaf hann j)eim 
eigi lengri hvilS e8a svefn en gaukrinn J)ag8i e8a hlj68 måtti 
kve8a; j)at* er sagt, at pær kvæ8i lj68 J)au, er kallat er 
Gråttaspngr, ok* er ptttz uphaf at: 
114. Nii eru komnar |)ær 'r6 at Fr68a 

til konungs hiisa FriSleifs sonar, 

framvisar tvær måtkar meyjar, 

4 Fenja ok Men ja; s at mani hafSar*. 

Ok å8r létti kvæSinu, m61u f)ær her at Fr68a, svå at å |)eiri 
n6tt kom J)ar så sækonungr, er M^singr hét, ok drap Fr68a, 
t6k J)ar herfang mikit. I^å lag8isk Fr68a-fri8r. M;^singr 
hafbi me8 sér Grétta ok svå Fenju ok Menju ok ba8 pær 
mala salt; ok at mi8ri n6tt spur8u |)ær, ef eigi leiddisk M^s- 
ingi salt. Hann ba8 I)ær mala lengr. I*ær m61u litla hri8, 
å8r ni8r spkk^ skipit^ ok var |)ar eptir svelgr i hafinu, er 
særinn fellr i kvemar-augat; pi var8 sær saltr^. 

41 (44). Hvi® er guU kallat så8 Kraka?® — Konungr 
einn i Danmgrk er nefndr Hrélfr kraki; hann var* ågætastr 
fbrnkonunga fyrst af mildi ok fræknleik ok litillæti. I^at er 
eitt mark um litillæti hans, er mjgk er fært i fråsagnir, at 

* kvernunum, T. * kvemimar, T. • Sål. T; mgl, R, le/? (homoo- 
televtisk udeladelse). ♦ Sål. T, le/*; pÅ, R. * Sål. ok— hafSar le/j; mgj. 
R, T ; for hafOar har le/J g9rvar. * Sål. T; sukku skipin, R, le/y. 
' Herefter følger i R, T hele Grottesangen, samt et par skjaldecitater; 
se Tillæg. « sål. T, W (Fyrir hverja spk . . . gulUt . . .); mgL R. » Sål. 
T, I tfi; jfr. U; er R, W. 
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einn lidll sveinn ok fitækr er nefndr YQggr; hann kom i 
hqU Hrél£s konungs; på. var konungrinn ungr at aldri ok 
giannligr i vQxt. Pi gekk Vqggr fyrir hann ok så upp å 
hann. I'a mæld konungr^: »hvat vilta mæla sveinn, er pu 
sér å mik?c. Voggr scguc: ^pi er ek var heima, heyrdak 
sagt, at Hrålfr konungr at HleiSru var mestr maSr å NorSr- 
londum, en mi sitr hér i hisasti kraki einn litili, ok kailid' 
ér' hann konung'c Pi svarar konungr^: »[>u sveinn hefir 
gefit mér nafh, at ek skal heita Hrolfr kraki, en pat er dtt, 
at gjpf skal fylgja nafiifesti. Nu sé ek pik enga gJQf ha& til 
at ge£i mér at nafnfesti, ^ er mér sé |>ægilig; mi skal så 
geÉi QØrum, er til hefir« — t6k gullhring af hendi sér ok 
gaf honmn. I'å mæiti V^^: »gef I>u allra kononga heilastr 
ok pcss strengi ek heit, at verSa |>ess mannz bani, er {>inn 
bana-madr verSr«. I'å mæld konungr ok hl6 viO: »lidu 
ver8r Vpggr £^nn«. — Annat mark var jiat sagt frå Hrélfi 
kraka um firæknleik hans, at så konungr ré8 fyrir UpsQlum, 
er Ådils hét. Hann åtd Yrsu, m65ur Hr616 kraka. Hann 
haf3i 6sætt viS [>ann konung, er ré6 fyrir Noregi, er Ali 
hét. t^eir stefiidu orrostu milli sin å isi vats pess, er Væni 
heitir. ASils konungr sendi bo5 Hrolfi kraka, magi sinum, 
at hann kvænu til liSveizlu vid hann, ok hét måla gllum her 
hans, medan t>^ir væri i ferSinni, en konungr sjålfir skyldi 
eignask iii. kostgripi, ^ er hann køri^ af^ Svi[>j65. Hrélfi: 
konungr måtd eigi £ira fyrir éfridi |>eim, er hann åtd vid 
Saxa, en ])6 sendi hann Adilsi l^rserki sina xii.; pai var einn 
Bpdvar-Bjarki ok Hjald hugpnidi, Hvitserkr hvad, Vpttr, 
Vésed*, peii broedr Svipdagr ok Beigudr. I p^n orrostu fell 
Ali konungr ok mikill hlud lids hans. I'å t6k Adils kon- 
ungr af honum daudum hjålminn Hildisvin ok hest hans 
Hrafii. I'å beiddusk |)eir berserkir Hr61& kraka at taka måla 



» Med ait. R. » SåL R (per), T; kalla [»r, W, le^i • sinn, tf. R. 
W, ie;jL * Sål. le.«; k>Tx. U; kaus, R, T, W. » Sål. U, T, W; or, R, 
le^ • Vi^. R. 
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sinn, iii. pund guUz hverr |)eira, ok umframm beiddusk |)eir 
at flytja Hrålfi kraka kostgripi pi, er f)eir kuru til handa 
honum; |)at var hjålmrinn Hildiggltr ok brynjan Finnzleif, er 
å* hvårigu^ festi jårn*, ok gullhringr så, er kallaSr var Svia- 
griss, er ått hgtSu langfe6gar A8ils. En konungr varnaSi 
allra gripanna ok eigi heldr galt hann målann; f6ru ber- 
serkir' braut ok un6u illa sinum hlut, spgSu svå biiit Hrolfi 
kraka, ok jafhskj6tt byrja6i hann ferS sina til Upsala; ok er 
hann kom skipum sinum i åna F^ri, j)å reiS hann til Up- 
sala ok meS honum xii. berserkir hans, allir griSalausir. Yrsa, 
m68ir hans fagna6i honum ok fylgSi honum til herbergis ok 
eigi til konungs hallar; våru I>å gprvir eldar* fyrir j)eim ok 
ge6t 9I at drekka. I'å kému menn A6ils konungs inn ok 
båru skiS^ å eldinn ok gerSu svå mikinn, at klæSi brunnu 
af j)eim Hrålfi, ok mæltu: »er pat satt, at Hrålfr kraki ok 
berserkir hans fl^ja hvårki eld né jåm?f. I^å hlj6p Hrolfr 
kraki upp ok allir j)eir; j)å mælti hann: »Aukuni enn 
elda I at ASils hiisum« — t6k skjpld sinn ok kastaSi å eld- 
inn ok hlj6p yfir eldinn, meSan skjpldrinn brann, ok mælti 
enn: »Fl^ra så eld* | er yfir hleypr«. Svå får hverr at 
pSrum hans manna, t6ku pi ok^ er eldinn hpfBu aukit ok 
kgstu&u ® å eldinn. Pi kom Yrsa ok fekk Hrålfi kraka d^rs- 
horn, fult af guUi, ok |)ar meS hringinn Sviagris ok baS 
pi braut ri8a til liSsins. I^eir hljåpu å hesta sina ok riSa 
ofan å F^risvQllu; ])å så peit, at A8ils konungr reiS eptir 
I)eim me8 her sinn alvåpnaSan ok vill drepa f)å. I^å tok 
Hrålfr kraki hægri hendi guUit ofen i hornit ok søri alt um 
gptuna. En er Sviar sjå f)at, hlaupa j)eir år spSlunum, ok 
tåk hverr slikt, er fekk, en A8ils konungr ba8 |)å ri8a ok 
rei8 sjålfr åkafliga. Sløngvir^ hét hestr hans, allra hesta 

» Sål. U, W, T; hvergi, R, le/*. « Sål. aUe, undt. R: våpn å; å tf. 
også lefi. » Med art. R, T. * stérir, tf. R, le/J; mgl. W, T, U. ^ Sål. 
U, le^; med art. R, W, T. • Sål. U, W, T; elda,R, le/j. ' Sål. T,W; 
sidan, lep; mgl. de øvr. * |)eim, tf. R, le/J; mgl. de øvr. • Sål. le/jJ 
Slu(n)gnir R, W, T. 
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skj6tastr, På så Hrélfr kraki, at A5ils konungr reiS nær 
honum, t6k I>å hringinn Sviagris ok kastaSi til hans ok baS 
hann I>i§^a at gJQf. A5ils konungr rei5 at hringinum ok 
t6k dl med spjéts-oddinum ok rendi npp d £dinn. Pi veyk 
Hr61fr kraki aptr ok så, er hann laut niSr; I>å mælti hann: 
»svinbeygt hefi ek nii {>ann, er rikastr er meS Sviumc. Svi 
skildusk f>eir. Af pessi sqk er guU kallat såS Kraka eSa 
F;^risvalla; svå kva5 Eyvindr skåldaspillir: 

115. B^rum, Ullr, of alla^ fjpUum F]^risvaila 
imunlauks, å hauka fiæ H^kunar ævi. 

Svå sem I^jéSélfr kvaS: 

116. OrS sær Yrsu bur5ar eyss landreki lj6sn 
inndrétt jpfurr sinni lastvarr Kraka barri 
bjartplégaSan bauga å, hlémildar holdi, 

4 brattakr vplu-spakra; s hanks k^lfur mér sjplfnm. 

43 (45). Svå er sagt, at konungr så, er HQlgi er nefiidr ', 
er Hålogaland er viS kent^ var ÉiØir t^orger&ar HQlgabrdSar; 
|»au våru bæSi blétuS, ok var haugr Hplga kastaSr, pnnur 
fl6 af gulli eSa silfri, pat var blétféit, en pnnur fl6 af moldu 
ok grjéti. Svå kvaS Skiili t^orsteinsson: 

117. Pis nefrvita Reifhis heifylgins bark^ Hplga 
ranSk fyr SvplO til anSar, haug{>9k saman^ baugnm. 

1 Bjarkamålum enum fomum eru tplS^ niQi^ gullz-heiti; 
svå s^ir pgti: 

118. Graunr enn gJQflasti 119. 1^tti' Qrr hilmir — 
goeddi hire sina aldir vi8 téku — 
Fenju forverki, Sifjar svar5festnm, 

4 Fåfiiis MiSgardi, 4 svelli dalnaudar, 
Glasis glébarri, tregum otrs-gJQldum, 

Giana Éigrbyrdi, t^rum Mardallar, 

Draupnis d^rsveita, eidi 6nmar, 

8 diini Grafvitnis. s 18 ja glysm^flum. 



» allan. R, le^ » kallafir. R. • Sål. W, 748, T; nefiit, R. * SåL 
U, W, 748, 757; ba6, R, T. « Sål. U, 748, 7$7, le/*; sama, R, W, T. 
* taiu6, R. ' Sål. alle, undt. R: vdtd. 
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1 20. Gladdi gunnveitir* — Rinar rauSmalmi, 
gengum fagrbiinir — r6gi Niflunga 
E^jaza |)ingskilum visi enn vigdjarfi, 

4 J)j68ir hermargar, s varSi hann Baldr {>eygi *. 

43 (4<^)- Gull er kallat i kenningum eldr handar e5a 
liSs eSa leggjar, I)viat I)at er rautt, en silfr snær e8a svell 
eSa héla, {>viat {)at er hvitt. Me6 sama hætti skal okkenna 
guU e8a silfr til sj68s e5a diguls eSa lauSar, en hvårt tveggja 
silfr ok guU må vera grj6t handar eSa hålsgJQrS npkkurs 
J)ess mannz, er titt var at hafa men*. Men ok hringar eru 
bæSi silfr ok guU, ef eigi er annan veg greint. Sem kvaS 
I^orleikr* fagri: 

121. Kastar gramr å glæstar ungr visi* gefr eisu 
gegn valstQ5var I)egnum, armleggs, digulfarmi. 

Ok sem kva6 Einarr skålaglamm: 

122. LiSbrgndum knd Lundar hykkak ræsis rekka 
landfrækn jpfurr granda; Rinar grj6t of f)rj6ta*. 

Svå kva8 Einarr Skiilason: 

123. BléSeisu liggr bæ6i sj66s (åk søkkva stri6i) 
bjargs tveim megin geima snær ok eldr (at mæra). 

Ok enn sem hann kvaS: 

124. Dægr I)rymr hvert, en^ aldri må fyr eldi . 

hjarta åls hrynbrautar skala 
hl^rskildir ræ8r mildu (qU vi8r folka fellir® 
Heita blakks, of hvitum s framræSi) snæ® bræSa. 
4 hafleygr digulskafli ^. 
Hér er guU kallat eldr® åls hrynbrautar, en silfr® snær skål- 
anna. — Svå kvaS Pdrbr mceraskåld^®: 

125. Sér^^ å seima*^ r^ri, hrauns glafisendir handa, 
sigfiis låtrs at" åtti, Herm68r fpSur g68an. 

1 Sål. alle, undt.: R, W, T. -veiti. « Sål. alle, undt. R, le/*: |)9gli. 

SåL W, T; mgl. de øvr. * -leifr U, le,*, T, R flef-). * visir, R. 

• Sål. alle, undt. R: {>rj6ti. 'en — skafli er afrevet i R. * fellir — snæ 

afrevet R. • eldr — silfr, sål. 748, 757, (der dog mgl. åls); mgl. de øvr. 

*• Maura- alle. ** Sér å sei- er afrevet R. " Sål. alle, undt. R, le/j: ok. 



112 SNORRA EDDA. 

44 (47). Ma6r er kallaØr brjétr gullzins, svå sem kva5 
Ottarr svarti: 

126. G68mennis {>arfk gunnar hér es alnennin inni 
gl65-ibrj6tanda at nj6ta; inndrétt meS gram svinnum. 

E8a gullsendir, sem kvad Einarr skilaglamm: 

127. Gollsendir laetr grundar, (hans mæti knåk hlj6ta) 
glaSarfengillherdrengja*, hlj6t Yggs mja8ar nj6ta. 

GuUvprpu&r, sem kvaS I^orleikr: 

128. HirS vi&r, grams me8 gollvprpufir sér hoUa. 

gerSum, 
GullstriSir, sem kvaS I^orvaldr blgnduskild: 

1 29. GoUstri&ir verpr gl66um, (6j)j65ar bregfir eyfiir) 
gefr au8 konungr raudan, armleggs (Grana &rmi). 

GuUskati, sem hér er: 

130. Gatk goUskata; ggtu gunnvita* 
ggr es leygs of bgr gråps tøgdråpa*. 

Kona er kend til guUz, kpUufi selja guUz, sem kvaS Hallar- 
Steinn : 

131. Svalteigar mun selju rafkastandi rastar 

salts ViSblinda galtar reyrj)vengs muna lengi, 

Hér er kallat hvalir ViSblinda geltir; hann var JQtunn ok dro 
hvali i hafi lit sem fiska; teigr hvala er sær, rgf sæfar er 
guU; kona er selja gullz |)ess, er hon gefr, ok samheiti vi6 
selju er tré, sem fyrr er ritat, at kona er kend vi8 allz konar 
trjå-heiti kvenkend. Hon er ok l^g^ kglluS j)ess, er hon 
gefr; l^g^ heitir ok tré |)at, er fellr i sk6gi. — Svå kva8 
Gunnlaugr ormstunga: 

132. Alin vas n^gr at r6gi, G^g^ vask au8s at eiga 
runnr oUi |)vi gunnar, 68gjarn) fira bprnum. 



* Sål. 748; gull(s) de øvr. * Sål. le/S; drengi, de øvr. ' Sål. alle, 
R ved rettelse. * Sål. W; -dråpu, de øvr. ^ lavg, R; låg, de øvr 
« Igg, log, R, T; låg, de øvr. » Sål. U, 748, le/s; |)a, R; mgl. W, T. 
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Kona er^ kpUuS^ mprk; sva kva8 Hallar-Steinn : 

133. Ek hef 68ar lokri væn^ mgrk skdla, verki 
plstafna Bil* skafna, vandr stefknarrar branda. 

Tr68a, enn sem kvaS Steinn: 

134. I^ii munt, fiirs, sem fleiri, grpnn, vi8 gæfu |)inni 
fl68s hir8i-Sif, tr68ur* grj6ts Hja8ninga brjétask. 

Skor8a; svå kva8 Ormr Stein|)6rsson : 

135. Skor8a vas i fpt fær8 ni^ri slgng^ nadd-Freyr 
fjar8beins afar-hrein; nisting of mja8ar Hrist. 

Sto8, sem Steinarr kva8: 

136. Mens hafa mildrar Synjar (sjå hpfumk veItisto8 ^ stiltan 
mjiikstalls logit* allir straumtungls) at mér 

draumar. 
Bjprk, enn sem Ormr kva8: 

137. I^vit hols hrynbåls Billings d burar fuU 
hramma, {)ats ek berk bjarkar hefk lagit mark. 

framm, 
Eik, svå sem hér er: 

138. Aura stendr fyr 6rum eik fagrbiiin leiki. 
Lind, svå sem hér er: 

139. Ognrakkr, skalat okkur, (svå bau8 lind) i landi 
almr dynskiirar malma, (lins) hugrekki dvina. 

Ma8r er kendr til vi8a, sem fyrr er ritat, kalla8r reynir 
våpna e8a viga, fer8a ok athafnar, skipa ok allz |>ess, er hann 
ræ8r® ok reynir; svå® kva8 tJlfr Uggason: 

140. En stir8|)inull star8i fr6ns® å folka reyni 
stor8ar leggs fyr^ bor8i frånleitr ok bles eitri. 

Vi8r ok mei8r, sem kva8*** Kormåkr^®: 

141. Mei8r es mprgum æ8ri hjprr fær hildibgrrum 
mor8teins^^ i dyn fleina; hjarl Sigur8i jarli. 

» Sål. W, T, ICA?, 748; er kend, U; kallaz, R. » Sål. 748; {)ér, de øvr. 

» Sål. alle, undt. R: vetz. * Sål. 748; tro|)ar, R; tr66a, de øvr. (U?) 

* Sål. 748; S9ng, de øvr. • logut, R. ' ' villti,R. ® ræSr — svå afrevet 

R. » Sål. W, T, 748; fråns, le/y; fyr— fro- afrevet, R. " Afrevet, 

R. ** Sål. F. Magn. ; -reins, alle. 

8 
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Lundr; svå kvaS HallfrøSr vandræSaskåld: 

142. Ask^ollum stendr Ullar rækilundr enn riki 
austr at miklu trausti randfårs brumaSr håri. 

Hér er ok foUr nefndr. — Biiss; svå kva8 Arnårr: 

143. Røkkr Qndurt ba8 randir (r6gsk]^ja helt) Rygja 
reggbiiss saman leggja (regni haustn6tt gegnum). 

Askr, sem Refr kva8: 

144. Gekk i golli stokna askr vi8r^ ærinn ^roska) 
gjpfrifr (H^ars drifu as*- Freyr sæing meyjar. 

Hlynr, sem' hér er*: 

145. Heill kom fii handar hlynr — kvaddi svå bryn ja. 

svella 
Bgrr, sem Refr kvaS: 

146. Alis bgSgæSis* bj68a^ ågnstpSvar hefk ægi 
(bgrr ræSr til fess hjprva) einrå5it Porsteini. 

Stafr, sem Ottarr kva5: 

147. Heltu, fars hrafn né svalta, 6gnar® stafr^ fyrir jgfrum, 
(hvatrå8r est |)ii) lå8i, ;^gr, tveimr vi8 kyn beima. 

Pom, sem Arn6rr kva8: 

148. H168, en håla té8u au8ar |)orn fyr prnu 
hir8menn ara^ grenni, ungr valkpstu funga. 

45 (4^)- Hvernig skal kenna orrostu? — Svå, at kalla 
ve8r våpna e8a hlifa e8a 08ins e8a valkyrju e8a herkon- 
unga e8a gn;^ e8a glym. Svå kva8 Hornklofi: 

149. Hå8i gramr, fars gnu8u, (rau8 fn;^stu ben bl68i) 
geira hregg vi8 seggi, bengpgl at dyn Skpglar. 

Svå kva8 Eyvindr: 

150. Ok så halr hpsvan serk 

at H^ars ve8ri hrisgrimnis^ bar. 



^ Sål. W, T, 748 (nn); vidR, le^, U. « SåL W; el. 748, ic/*; egg- 
({)eys), U; es-, R, T. ■ sem— er, sål. W (mgl. er), T, i e^, U (segir f. 
er), 748 (kvedit tf.); mgl. R. * Sål. udg. (jfr. augUs, le/j); gædi, de øvr. 
* gi9l)a. R(galla, le/f). • Mgl. R, W, T. » am-, R. « SåL (grimnis) 
748, ie/»; -grisnis, R, T; hrisnis, W; hrvngnis, U. 
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Svå kva8 Bersi: 

151. I*6tta ek, {)ås æri, hæfr at Hlakkar drifu 
år, (sagt es fat) v^rum, hyminnum vel Gunnar. 

Svå kvaS Einarr: 

152. Glymvindi lætr GQndlar^ Hildar segl, fars hagli, 
(gnestr* hjprr) taka hraustr fengill, drifr 

mestum strengjar. 

Sem kvad Einarr skdlaglamm: 

153. Né sigbjarka serkir Hårs vi8 Hpgna skiirir 
s6m'-mi8jungum r6mu hléSut fest of sé8ir. 

Svå sem hér: 

154. Odda gafs viS æsi oddnets* finul set ja. 
Ok enn |)etta: 

155. Hnigu fjandr at glym grams und amar hramma. 

Gpndlar 
4^ (49)- Våpn ok herklæSi skal kenna til orrostu ok 
til OSins ok valmeyja ok herkonunga, kalla ^ hjålm hqtt e8a 
fald, en brynju serk e8a skyrtu, en skjgld tjald, ok skjald- 
borgin er kpUuS h<?ll ok ræfr, veggr ok g61f. Skildir eru 
kalla8ir ok kendir vi8 herskip s61 e8a tungl e8a lauf e8a 
blik e8a gar8r skipsins; skjpldr er ok kalla8r skip UUar e8a 
kent til f6ta Hrungnis, er hann st68 å skildi. Å fornum 
skjpldum var titt at skrifa rpnd J)å, er baugr var kallaSr, ok 
er vi8 |)ann baug skildir kendir. Hpggvåpn, øxar eSa sver8, 
er kallat eldar bl68s e8a benja; sver8 heita 08ins eldar, en 
øxar kalla menn trpUkvinna heitum, ok kenna vi8 blé8 e8a 
benjar e8a sk6g e8a vi8. Lagvåpn eru vel kend til orma 
e8a fiska. Skotvåpn eru mjgk kend til hagls e8a drifu e8a 
rotu. OUum |)essum kenningum er marga lund breytt, f)viat 
Jat er flest ort i lofkvæSum, er |)essar kenningar farf vi8. 
— Svå^ kvaS Viga-Gliimr®: 



* Ggndla, R, W. * gnest, R. • sum-, R. * Sål. U, -nes, de 
øvr. * hjålma, tf. R, W (dittogr.; jfr. må, le^), T. • Sål. 748, lefi; mgl. 
de øvr. 

8* 
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(I>6ttit f>eim at hætta 
J)ekldligt) fyr brekku. 

hinn es f6r i gn;^ Gunnar, 
gunndjarfi: Biii, sunnan, 

(hnidusk riSmarar R69a 
rastar) var5 at kasta. 



156. Lattisk herr meS hgttu 
Hangat^ at ganga 

Svå kva5 Einarr skilaglamm : 

157. Hjalm&ldinn ^ bau5 hildi 
hjaldrgrr ok* Sigvaldi, 

R68a serkr, sem Tindr kvaS: 

158. Pis hringf^um Hanga 
hrynserk ViSurr* brynju 

Hamdis skyrta, sem HaUfrødr kva5: 

159. (!)Iitinn^ brestr i!iti hart i Ham5is skyrtum 
unnd^rs firQmum* hryngråp Egils våpna. 

runnum 
SQrIa {qt, enn sem hann kva5: 

160. I*a8an verSa {qt fyr8a rj68ask bJQit^ i bl68i 
(fregnk ggrla pat) SQrla benfiir' meilskiinim. 

[Hlaikar tjgJd^], sem Grettir kvaS: 



161. Heldu Hlakkar tjalda 
hefjendr saman nefjum 

R65a ræfr, sem Einarr kva5: 

162. Eigi fverr fyr augna 
dbs be8vinu R68a 



Hildar veggs ok hjoggusk 
hreggnir8ir til skeggjmn. 

ræfrs®, eignisk sd, regni 
ramsvelP®, konungr elli. 



Hildar veggr, sem kva8 Grettir ok å8r er ritat. — Skips61, 
sem Einarr kva8: 

163. Leyg r]^8r ætt å ægi 
Hl^rtungl, sem Refr kva8: 

164. Dagr vas fri8r, sås fQgru 
fleygjendr alinleygjar^* 

Gar8r skips, sem hér er: 



OlÅfs skipa s61ar^^. 

i hangferil hringa 
hl^rtungli mér {>rungu. 



^ Sål. U, 748; Éddinn mgL R, T, W; -elldum, lefi. • MgL R; med 
(Sigvalda) i e/9, mulig ligtigst (så burde der læses -f^ldnum K. G.) * SåL 
U, (vidaurr); viØum, deøvr. * SåL U; 61itit, de øvr. * Sål. 748; sumum, 
de øvr. (U afrevet). • Sål, alle, undt. R, le/?: bjprk. ' -fyrir, R. • SåL 
udg.; mgj. alle. • SåL W, le/J, T; ræfr, de øvr. *• SåL W, T, U, 748; svellz, 
R, lefl. " U t£ 2 linjer. " alm-, R, 748. 
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165. Svå skaut gegn i g9gnum så vas, gn^^stærir geira, 
garS steinfarinn bar8a, gunnar æfr, sem næfrar. 

Askr UUar, sem I*j6861fr^ kva8^: 

166. Ganga él of yngva' pzrs samnagla siglur 
Ullar skips me5 fiillu, sliSrdiikaSar ri5a. 

Ilja-blaS HrungniSy sem Bragi kva5: 

167. ViliS HrafhketiU heyra, I*ni8ar skalk ok fengil 
hvé hreingréit steini |)j6fs ilja-blaS ley&. 

Bragi skåld kvad ^etta um bauginn å skildinum: 

168. Nema svåt g68 ens gjalla meyjar hj61s enn maeri 
gjgld baugnafa5s' vildi mpgr SigurSar HQgna. 

Hann kalla5i skJQidinn Hildar-hj61, en bauginn nqf hjålsins. 
BaugjprS, sem HallvarSr kvaS: 

169. Rau5Ij6sa sér rsesir baugjgrS brodda ferSar 
(rit brestr sundr en hvita) (bjugrend) i tvau fljiiga. 

Svå er enn kveSit: 

170. Baugr es å beni sæmstr, en å boga <jrvar. 
Sver8 er (!)8ins eldr, sem Konnåkr kvaS: 

171. Svall, {>ås gekk me8 gIa5fæSandi GriSar, 

gjallan gunnr. Komsk UrSr^ 6r 

Gauts eid, hinn *s styr brunni. 

beldi, 
Hjålms eldr, sem kvaS tJlir Uggason: 

172. FullQilug iét ^alla Hildr, en Hropts of giidar 
firamm hafsleipni {)ramma hjalmelda* mar feidu. 

Brynju eldr, sem kva8 Gliimr Geirason: 

173. Heinl)yntan Iét hvina foldar' vprSr, sås fyr8um 
hryneld at pzi brynju fJQrnharSan sik var8i. 

Randar iss ok grand hlifar, sem Einarr kvad: 

174. Rå5vQndum f>åk rau5ra^ (grand berum hjalms i hendi) 
randa is at visa hvarmfey drifinn Freyju. 

» SM. U, 748; hér er, de øvr. ■ ungau R, W. • SåL 748, le^, T; naf- 
agdrs, R; najrs, U; navar, W. * U6r, R, T, 748. » -elldar 748; eld (Jli 
er), U; ddum, T; ^lldum, W, R. • fyldar, T, R. » rtJM-a, R. 
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Øx heitir trpUkona hlifii, sem Einarr kva8: 

175. Séamegurétt, hvé, Rævils fjprnis Éigrt of skornir, 
riSendr, vi8 br^ GriSar foldviggs, drekar liggja. 

Spj6t er ormr kallat, sem Refr kva8: 

176. Knå myrkdreki marka æfr å aldar 16fum 
minn, |>ars ^ar finnask, eikinn bords ^ at leika. 

Orvar em kaUaSar hagl boga e8a strengjar eSa hlifa eSa orr- 
ostu, sem Einarr kva5 skålagiamm; 

177. Brakrpgnir sk6k* bogna, hagl* 6r Hlakkar seglum, 
barg åfyrmir varga hjprs rakkliga fjprvi. 

Ok HaUfrøSr: 

178. Ok geirrotu gptvar hungreyfipndum* hanga 
gagls vi8 strengjar hagli hlé8ut^ jimi sé8ar. 

Ok Eyvindr skåldaspillir: 

179. Litt kv^8u* j)ik låta, brynju hagl i benjum, 
Iandv9r8r, es brast, HQr8a, (bugusk almar) ge8 Éilma. 
47 (50). Orrosta er kQllu8 Hja8ninga-ve8r e8a él ok 

våpn Hja8ninga eldr' e8a vendir, en saga er til pQss. Kon- 
ungr så, er Hggni er nefndr, itti déttur, er Hildr hét; hana 
t6k at herfangi konungr så, er He8inn hét Hjarrandason; 
J)å var Hpgni konungr farinn i konunga-stefnu. En er hann 
spur8i, at herjat var i riki hans ok dåttir hans var i braut 
tekin, ^å f6r hann me8 sinu li8i at leita He8ins ok spur8i 
til hans, at hann® f6r® nor8r me8 landi. Pi er Hpgni kon- 
ungr kom i N6reg, spur8i hann, at He8inn hafSi siglt vestr 
of haf. I^å siglir Hpgni eptir honum alt til Orkneyja, ok er 
hann kom far, sem heitir Håey, få var far fyrir He8inn 
me8 li8 sitt. I^å f6r Hildr å fund f98ur sins ok bau8 honum 
men at^ sætt af hendi He8ins, en i Q8ru or8i sag8i hon, at 
He8inn væri biiinn at berjask ok ætti Hpgni af honum 

» Sål. 748, U; bozt, W; bezt, R, T. • skaut, R. » hagls, R. * Sål. 
T; -und- de øvr. » Sål, 748 (-ur), hlo- de øyr. • qvo|)ut, R. » SåL U, 
W, T, 748; eldar, R, og U (i k. 96). » Sål. U, T, W; Hedinn haflH 
siglt, R. * Mgl. R; men at, mg^. de øvr. 
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engrar vægSar vån. Hpgni svarar stirt déttur sinni, en er 
hon hitti HeSin, sagSi hon honum, at Hpgni vildi enga 
sætt, ok baS hann biiaisk til orrostu; ok svi gera fair hvdrir- 
tveggju, ganga upp å e3ma ok fylkja liSinu. Pi kallar Hefiinn 
i Hggna måg sinn ok bau5 honum sastt ok mikit gull at 
b6tum. På svarar Hpgni: »of sifibauttu I)etta, ef j)ii vill sætt- 
ask, |)viat nii hefi ek dregit Diinsleif, er dvergamir gerfiu, er 
mannz-bani skal verSa, hvert sinn er bert er, ok aldri bilar 
i hgggvi, ok ekki sår grær, ef f)ar skeinisk af«. Pi segir 
HeSinn: »sverSi hælir {)ii {)ar, en eigi sigri; I)at kailak ^ gott 
hvert, er dråttinhoUt er«. I^å h6fu feir orrostu pi, er 
HjaSninga-vig er kallat, ok bgrSusk |)ann dag allan; ok at 
kveldi f6ru konungar til skipa. En Hildr gekk of n6ttina 
til valsins ok vakSi upp meS fjglkyngi alla pi, er dau8ir 
våru. Ok annan dag gengu konungarnir i vigvpllinn ok 
bgrdusk ok svå allir |)eir, er fellu enn fyrra daginn. F6r 
svå sé orrosta hvern dag eptir annan, at allir, f)eir er fellu, 
ok <?11 våpn, fau er lågu i vigvelli, ok svi hlifar, ur8u at 
grj6ti; en er dagaSi, st65u upp allir dau5ir menn ok bgrØ- 
usk, ok 9II våpn våru pi n;^. Svi er sagt i kvæSum, at 
Hjadningar skolu svi bi5a ragna-røkrs. Eptir fessi spgu orti 
Bragi skild i Ragnars dråpu loSbråkar*. — Orrosta er ve8r 
OSins, sem fyrr er ritat; svå kvaS Viga-Glimr: 
180. Rudda ek sem jarlar (meS veSrstpfum ViSris 

(orS lék* å pvi) forSum vandar) mér til landa*. 
Vi8ris ve8r er hér kallat orrosta, en vgndr vigs sverSit, en 
menn stafir sver8zins; hér er bæ8i orrosta ok våpn haft til 
kenningar mannzins. I^at er rekit kallat, er svå* er* ort. 
Skjpldr er land våpnanna, en våpn er hagl e8a regn {)ess 
landz, ef n;^gQrvingum er ort. 

48 (51). Hvernig skal kenna skip? — Svå, at kalla 



•/ 



» Sål. T. « Herefter R, W, T et afsnit af digtet, se Tillæg. » ler, 
R. * SåL W, 748; handa U, R, T. * Mgl. R. 
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hest eda d]^r e5a ski6 sækonunga e8a sævar e5a skiprei3a eSa 

^e8rs. Båru flikr, sem Hornklofi kva8: 

i8i. Hrj68r lét hæstrar ti6ar b^ru fdks ens bleika 

har8rå8r skipa bQrSum barnungr å Iqg frungit. 
Geitis marr^, sem* kva8 Erringar-Steinn : 

182. En ^6tt 6fri8^ sunnan hlQ8um Geitis mar grjåti 
9II* J)j68 segi^ skaldi, (gla8ir nennum vér) {>enna. 

Svei8a hreinar: 

183. Sii8l9ngum komt Svei8a' sigrakkr, Splsa bekkjar, 
(sunds liSu dfr frå Sveins mpgr, å trQ8 

grundu), hreinum. 

Svå kva8 Hailvar8r; hér er ok k9llu8 sundz dfr ok særinn 
Sglsa bekkr. — Svå kva8 I*6r8r Sjåreksson^: 

184. Sveggja lét fyr Siggju en sl68goti si8an 
s61bor8s goti nor8an; sæ8ings fyr skut bæSi, 
gustr skaut GylÉi rastar hestr 68 lauks fyr Lista, 

4 glaumi su8r fyr Åumar; s lag8i KQrmt ok Ag8ir. 
Hér er skip kallat s6ibor8z-hestr ok sær Gyl& land, sæ8ings- 
si68 særinn ok hestr skipit, ok enn lauks hestr; laukr heitir 
siglu-tré. — Ok enn sem Markiis kvaS : 

185. Fjar81inna 68 fannir bJQm gekk framm å fomar 
Éist vetrli8i rastar; fl68s hafekiSa sl68ir; 
hlj6p of hiina®-gnipur skiir9r8igr braut skorSu 

4 hvals rannMugtanni; s skers glymfJQtur bersi. 
Hér er skip kallat bJQrn rasta; bJQm heitir vetrli8i ok iug- 
tanni ok bersi, ok bjgm skor8u er hér kallat. Skip er ok 
kallat hreinn ; svå kva8 Hallvar8r, sem å8r er ritat; ok hJQrtr, 
sem kva8 Haraldr konungr Sigur8arson: 

1 86. Snei8 fyr Sikiley vi8a br^t skrei8 vel til vånar** 
S1I18, v^rum {)å pni8ir; vengis hJQrtr und drengjum. 



» hest(r), tf. R, T. » Svå, R. » Sål. U, 748; 6fri6r, R, T, W. 

* SåL aUe. » Sål. U, 748; segir fat, R; segir T, W. • Sveita, R. 

* Siarraks-, R. » SåL W; hvita- R, 74«; hvitar T. • I)ann. R; landz 
748; mgL W, T. *® varnar, R. 
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(elg bdum fl65s) nema fylgi, 
friSstøkkvir, pvl nøkkvat*. 

karl, {>vit kraptr })inn fgrlask, 
kinngrir, mega vinna. 

hollr til hermSar-spjalla 
heinvandils*, I^orsteini. 



Svi 



Ok elgr, sem Einarr kva8: 

1 87 . Baugs, getr me8 pér feygi, 
pf^T, drengr vesa lengi 

[Ok otr^], sem Mdni kva8: 

188. Hvat muntu hafsiotri^ 
hengiligr, ine8 drengjum, 

Vargr, sem kva8 Refr: 

189. En hoddv9nu8r hl;^ddi, 
hlunnvitnis emk runni 

Ok oxi. — Skip er ok kallat ski8 e8a vågn eSa rei8. 
kvaS Eyj61fr då8askåld: 

190. Meita f6r^ at m6ti 
mJQk si8 of^ dag skiSi 

Svi kva8 Styrkirr Oddason: 

191. Ok ept itrum støkkvi^ 
6k Hggna li8 vggnum 

Ok sem I^orbj^rn kva8: 

192. Uafrei8ar vas hlæ8ir 
hlunns i skimar brunni, 

49 (53)- Hvernig skal Krist kenna? — Svå, at 
hann skapara himins ok jarSar, engla ok s61ar, st^randa 
heims ok himinrikis ok engla, konung himna ok sélar ok 
engla ok Jérsala ok J6rdånar ok Griklandz, rå8andi postola ok 
heilagra manna. Forn skåld hafa kent hann vi8 Ur8arbrunn 
ok R6m, sem kva8 Eilifr Gu8nlinarson: 

193. Setbergs, kve8a sitja svå hefr ramr konmigr 
sminr« at Ur8arbrunni, rem8an 



ungr me8 jgfnu gengi 
dtvers frpmum hersi. 

hlunns å Heita^ fannir 
hyrjar fl68s af m68i. 

Hvita-Krists sås hæsta 
hoddsviptir fekk giptu. 



kalla 



Svå kva8 Skapti l^6roddsson: 
194. Måttr es munka dréttins 
mestr, ailar go8 flestu; 



R6ms banda sik iQndum. 

Kristr skép rikr ok reisd 
Rdms hgll vergld alla. 



» nockut U; nakkva R, W, T; fork. 748. » Mgl. alle. • SåL W, 748, 
T; akri R(?), U. * Sål. J. |)ork. Arkiv VI, loi (der dog vil læse vadils); 
vandil, aUe. » var, R. • Sål. T. » Mgl. R. » Sål. U; håfiir,748; HeiOa, 
R, T. W. • sudr, aUe. 
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Himna konungr, sem Markiis kva5: 

195. Gramr sk6p grund ok einn stillir må qUu 

himna 
glyggranns, sem her aldar Kristr of valda. 

dyggvan, 
Svi kvaS Eilifr kiilnasveinn : 

196. Hr6ts l;^r helgum knizi spnn es en 9II d^rS-Qnnur 
heims ferS okli5beima; einn^ s61konungr hreinni^. 

Måriu sonr, enn sem Eilifr kva8: 

197. Hir8 IftT himna d^r8ar matt vi8r mildingr* dréttar 
hrein Måriu sveini; (ma8r es hann ok go8) 

sannan. 
Engla konungr, enn sem Eilifr kvaS: 

198. Måttr es, en menn of p6 es engla gramr pllu 

^YBSh <?rr helgari ok d;^rri. 

msetr goSs vinar* betri; 
J6rdånar konungr, sem* kva8 Sigvatr: 

199. Endr ré8 engla senda fors ^6 heims ^ å hersi 
Jårddnar gramr *^ fj6ra, heilagt skopt, 6r lopti. 

Grikkja konungr, sem Arnérr kvaS: 

200. Bænir hefk fyr beini Grikkja V9r8 ok Gar8a; 
bragna ^s vi8 snjallan gJQf launak^ svi jpfri. 

Svå kva8 Eilifr kiilnasveinn : 

201. Himins d;^8 lo&r hglSa (hann es alls konungr) stilli. 
Hér kallaSi hann fyrst Krist konung manna, ok annat sinn 
alLz konung. Enn kvaS Einarr Ski!ilason: 

202. Lét, sås landfolks gætir, umbge3rpnandi opnå 
liknbjartr® himinriki alls heims fyr gram snjgllum. 

50 (53). I^ar koma saman kenningar, ok® verSr så 
at skilja af stpS, er ræ8r skåldskapinn, um hvårn kveSit er 



» Sål. U. 748; ein Mariu sveini R, W, T (einn, T). « Sål. U, 
748; -ing, de øvr. * Sål. W, T, 748; vinum U; sonar, R. * SåL U, T, 
748; svå, R, W. * gram, R. • Sål. udg.; hans, U, 748; hann, R, W, T. 
^ launat, R, T. « Hk-, R, W, T. « var, tf. R. 
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konunginn, |)v{at rétt er at kalla MiklagarSz-keisara Grikkja- 
konung, ok svd ^ann konung, er ræSr J6rsala-landi, at kalla 
J6rsala-konung; svå ok at kalla R6ms-konung Rémaborgar- 
keisara eSa Engla-konung ^ann, er Englandi rsedr. En sii 
kenning, er åSr var ritu6, at kalla Krist konung manna, pi. 
kenning må eiga hverr konungr. Konunga alla er rétt at 
kenna svå, at kalla ^å landrå&endr e6a landz-vgrSu e5a landz- 
sæki eda hir5stj6ra eSa vgrS landfélks. Svå kva6 Eyvindr 
skåldaspillir: 

203. Farmat^s jar8rå8endr 
fjprvi næm8u å Ogl6i. 

Ok sem Gliimr kva8 Geirason: 

204. Hilmir rau5 und hjalmi pzr var6 i gn;^ geira 
heina laut å^ Gautum; grundar vprSr of fiindinn. 

Sem I>j6861fr kvaS: 

203. H^r skyli hirSar* stjéri arf ok 68altorfu, 

hugreifr sonum leifa 6sk min es f>at, sina. 

Sem Einarr kvaS: 

206. Snaks berr fald of frama telr greppr fyr 

fræknu ^ gumnum) 

folkvQrdr^ (konungs ge5snjallr skarar fjalli. 

HprSa 
Rétt er ok um })ann konung, er undir honum eru skatt- 
konungar, at kalla hann konung konunga. Keisari er æztr 
konunga, en far næst er konungr så, er ræ8r fyrir I)j68- 
landi, jafh i kenningum gllum hverr vi8 annan i skåldskap. 
I'ar næst eru feir menn, er jarlar heita eSa skattkonungar, 
ok eru })eir jafhir i kenningum viS konung, nema eigi må 
[)å kalla t>i<^Sl^onunga, er skattkonungar eru; ok svå kva8 
Am6rr jarlaskåld of I^orfinn jarl: 

207. Nemi drått, hvé sæ^ s6tti eigi [)raut vi8 ægi 
snarlyndr konungr jarla; ofVægjan gram bægja. 

» Sål. U, W, T; und, R. « hildar. R. »Sål. U; fræknum R, T, 
W. * SåL U, W, T; fold- R. * sji R, W, T. 
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I^ar næst eru i kenningum i skåldskap {)eir menn, er hersar 
heita; kenna må f>å sem konung eda jarl, svå at kalla på, 
guUbrjéta ok auSmildinga ok merkis-menn ok f61ks-stj6ra, 
e6a kalla hann oddvita liSsins eda orrostu, fyrir ^vi at {>j6S- 
konungr hverr, så er ræCr mprgum Igndum, [)å setr hann 
til landstjérnar me8 sér skattkonunga ok jarla at dæma låndz- 
Iqg ok verja land fyrir åfrifii i {)eim Ipndum, er konungi 
liggja fjarri, ok skolu ^eir démar ok refisingar vera [>ar jafh- 
réttir sem sjålfs konungs. En^ i einu landi eru mprg heru5 
ok er fat håttr konunga at setja I)ar réttara yfir svå mgrg 
heru8, sem hann gefr til* valdz*, ok heita {)eir hersar e8a 
lendir menn i danskri tungu, en greifar i Saxlandi, en bar- 
linar i Englandi; feir skolu ok vera réttir dåmarar ok réttir 
landvamar-menn yfir pvi riki, er {)eim er fengit til stj6rnar. 
Ef eigi er konungr nær, få skal fyrir feim merki bera i 
orrostum, ok eru feir få jafnréttir herstjérar sem konungar 
e8a jarlar. I*ar næst eru feir menn, er h<?18ar heita; fat eru 
biiendr feir, er gildir eru at' ættum ok réttum fuUum. I*å 
må svå kenna, at kalla få veitanda fjår ok gætanda ok sætti 
manna; fessar kenningar megu ok eiga h9f8ingjar. Kon- 
ungar ok jarlar hafe til fylg8ar me8 sér få menn, er hir8- 
menn heita ok hiiskarlar, en lendir menn hafa ok sér hand- 
gengna menn, få er i Danmprku ok Svif j68 eru hirtJmenn 
kalla8ir, en i N6regi hiiskarlar, ok sverja feir f 6 ei8a svå 
sem hir8menn konungum. Hiiskarlar konunga våru mjgk 
hirSmenn kalla8ir i fomeskju; svå kva8 I*orvaldr blQudu- 
skåld: 

208. Konungr heill ole svå 66 hafa menn i munni 

snjallir^ minn) hiiskarlar finir. 

séknprr (vi8 lof gprvan 
I^etta orti Haraldr konungr SigurSarson: 

209. Fullafli biSr^ fyllar hilmis ståls (å hæla) 
(finnk opt at drifr minna) (hiiskarla 118 jarli). 

» Ok, R. « Sål. U, W, T; vald yfir, R. » Sål. U, W, T; af, R. 
* Snjallr, R. » Sål. U; beiO, de øvr. 
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Hirdmenn ok hiiskarla hpfSingja må svå kenna, at kalla pi 
inndrått e8a verSung eSa heiSmenn^; svå kvaS Sigvatr: 



210. I*at fråk vig å vatni 
verSung jpfurs ger8u, 

Ok enn |)ctta: 

211. I^ågi vas, sem, |)essum 
[>engils å j6 strengjar, 



nadda él en^ n^la, 

næst telk eng' en' smæstu. 

mjgS, fyr malma kye8ju, 
mær hei5l)egum bæri. 

Heidfé heitir måli ok gjgf, er hpfSingjar gefa; svå kvaS 

Ottarr svarti: 

212. G65mennis |)arfk Gunnar hér es alnennin inni 
gl65brj6tanda at njéta; inndrétt meS gram svinnum. 

Jarlar ok hersar ok hirSmenn eru* svåkendir*, kalla8ir kon- 
ungs rdnar eSa målar e5a sessar; svå kva5 HallfrøSr: 

213. Grams riini lætr glymja Hggna hamri slegnar 
gunnrikr, hinn *s hvQt heiptbrå5r of sik våSir. 

likar, 
Sem SnæbJQrn kva8: 

214. Stj6rvi8jar lætr sty8ja 
ståls buSlunga måli 

Svå kva8 Am6rr: 

215. Bera s^n^ of® mik minir 
morSkends taka enda 

Konungs spjalli, sem Hallfrø8r kva8: 

216. R^8 lukusk, at så, si8an, åtti einga-déttur 
snjallrå8r* konungs spjalli Onars vi8i gr6na. 

Svå skal menn kenna vi8 ættir^®; sem Kormåkr kvaS: 

217. Heyri sonr å, S;^rar, <?rr greppa lætk^^ uppi 
sannreynis, fentanna jastrin, Haralds, mina. 

Hann kalla8i jarlinn sannreyni konungsins, en Håkon jarl 
son Sigur8ar jarls. En I^j6861fr kva8 svå um Harald: 



hlemmisver8 vi8 har8ri 
hiiflangan skæ^ ddfu. 

[)ess of {>engils sessa 
{)ung mein synir ungir. 



» hird-, R. • at, R. » Sål. U; engin, R; eigin, T; æigi hin, W. 
* er, R. » at, tf. R,W. • Sål. U, T; sæ, W; ser, R. '^ Sål. U; ste, de 
ø\T. 8 SåL U; en, R, W, T. • SåL U; -mæltr, de øvr.; jfr. ovi s. 92. »« Sål. 
U, W, T; ætt, R. " lætr, R, T, U. 
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2 1 8. Vex Ålåfe feSr har8ræ6it hvert, 
jimsaxa veSr, svåt hr68rs es vert 

Ok enn svå: 

219. Jarizleifr of så, h66k hi^ frams 
hvert JQfri brd; ens helga grams. 

Ok enn kvaS hann: 

220. AndaSr es sd, haukstalla konr, 

es of alla bri, Haialds br68nr-sonr. 

Enn kvad svå Åm6rr i RQgnvaldzdripu: 

221. RéS Heita konr hleyti^ styrk lét oss of orkat 
herl>arfr vi8 mik gQrva; jarls ma^8 af pvi fra^Sar. 

Ok enn kvaS' hann' of I^orfinn jarl: 

222. Bitu sverS, en {>ar RQgnvalds kind, und randir 

{>ur8n^ ramlig folk, ens gamla. 

{lunngQr fyr Mpn sunnan 
Ok enn kva5 hann: 

223. Ættbæti firr^ itran tnira tyggja d^nim, 
allriks, en ek bi8 likna Torf-Einars god meiniim. 

Ok enn kvaS Einarr skålaglamm: 

224. Né ættstuSill^ ættar (skyldr emk hrédri at halda) 
6gnher5i^ mun verSa Hilditanns in mildri^. 

51 (54). rlvemig er ékend setning skaldskapar? — Svå, 
at nefiia hvem hlut sem heitir. — Hver eru okend nQfii* 
skåldskaparins? — Hann heitir bragr ok hr6dr, 65r, mær5, 
lof. I^etta kvaS Bragi enn gamli, f>å er hann 6k um skég 
nQkkum si5 um kveld, — pi stef]a6i trpllkona å hann, ok 
spur5i, hverr |>ar f&r'; hann svara6i svå: 



» Sai. U; hlæ-, W; hid-, T; h^6^, R. « Sål. U, W, T; sem hann 
kvafi, R. » SåL W, T; ^uOa, U; ^urOr, R. * SåL U; fi8r, R, T, 
W. » itt-, W. • SaL U; -heiiHr. R, W, T. » SJL U, T; milcfi, R, W. 
» SåL U, T. 748; hdti R. • Her tf: R, (le^) fiøjgende: Tr9n kalla 
mik I nm^ sjptnmgnis | auØsng jptuns | éls61ar b^ | vflsinn v^u | vgrS 
na:QarOar I hvélsvelg himins | hvat er tr^ nema [at? 
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225. Skpld kalla mik Yggs plbera, 
skapsmid Vidurs, 05s skapm68a, 
Gauts gjafrptuS, hagsmiS bragar — 

4 grepp éhneppan, 8 hvat es skald nema ^at? 

Ok sem Konnåkr kvaS: 

226. Hr68r gerik of m<?g haptsænis geld^ ek hOnum 

uiæran hei8. Sitr fårr i reidu^. 

meir SigrøSar fleira; 
Ok sem kvaS I*6r8r Kolbeinsson: 

227. Mjpk lét margar snekkjur (68r vex skalds) ok* skeiSar' 
(mærSar grr) sem knprru skjaldhlynr å brim dynja. 

Mær8, sem tflfr Uggason kva8: 

228. I^ar kømr ^, en æri (ofrak svå) til sævar, 
endr bark mær8 af hendi sver8regns (lofi fegna). 

Hér er ok lof kallat skildskapr^. 

53 (55). Hvernig eru npfn goSanna? — I^au heita^ 
bpnd, sem kva8 Eyj61fr® di8askåld: 

229. Dregr land at mun banda 
Eirikr and sik geira 
ve8rmildr ok semr hildi. 

Ok hgpt, sem kva8 I*j6861fr enn hvinverski: 

230. Tormi81a8r vas tivum' hvat kva8® hapta snytrir* 
tålhreinn me8al beina; hjalmfaldinn })vi valda. 

Rggn, sem Einarr kva8 skdlaglamm: 

231. Rammaukin kve8k riki rpgn H^kunar magna. 
J61nar, sem Eyvindr kva8: 

232. J61na sumbl stillis lof, 

enn vér g^tum, sem steina brii. 



1 Sål. U; galt, R, le/*, T; vel, 748. « Sål. U, T, 748; reidum, R, 
le/j. » Sål. U, 748 (skeiSa, = de øvr.); at R, le/*. * U tf.: Svå kvad 
Ormr Steinf>6rsson: Ek hef ordgnétt mikla | (opt finnum {)a)t minni, 
I framm telk leyfS fyr lofSa, | lj6ss en myndak kjésa. * ok, tf. R. • Ey- 
vindr, R. ' Sål. U; rivi, de øvr. » kvad |)v, U, le/y; kveOu, R, 7,748. 
• snyrtir, R. 
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Diar, sem Kormåkr kvaS: 

233. Eykr meS ennidiiki breyti, hiin* sås, beinan, 
jar8hlj6tf ^ dia fjarSar hindr. Seid Yggr Hl Rindar, 

53 (5^)* I'essi npfh himins em ritu5, en eigi hpfum 
vér fiindit i kvæSum 9II pessi heiti; en ^essi skåldskapar-heiti 
sem pnnur ^ykki mér éskylt at ha& i skdldskap, nema iSr 
finni hann i verka hpfuSskålda |>vilik heiti: himinn, hl^mir, 
hei5{)ornir, hreggmimir, andlangr, ij6sfari, drifandi, skatymir, 
vi8fe8mir, vetmimir, leiptr, hrj68r, viShlåinn. — S61: sunna, 
r98ull, eygléa, aiskir, s^i, fagra-hvél, liknskin, Dvalins-leika, 
ålfr98ull, ifr98uli, mylin. — Tungl: mani, n;^, ni8, årtali, 
mulinn, fengari, glåmr, skyndir, skjålgr, skråmr*. 

54 (57). Hver* eru jarSar heiti? — Hon heitir"* jprS, 
sem I*j6861fr kva8: 

234. Orr* lætr odda skiirar hrings, å8r hann of fryngvi, 
opt herSir ggr ver8a h9r8 él, und sik jprSu. 

Fold, sem 6ttarr kvaS: 

235. Fold verr folkbaldr prnu reifir Aleifr, 
(får må konungr svå) es framr Svia gramr. 

Grund, sem Hallvar8r* kva8: 

236. Grund liggr und bpr (heinlands hoddum grandar 

bundin HQ8r) eitrsvplum na8ri. 

brei8 holmf jpturs lei8ar 
Hau8r, sem Einarr kvaS: 

237. Verja hau8r meS hjprvi hjalmr springr opt fyr olmri 
hart dpglinga^ bjartra®, egghri8, framir seggir. 

Land, sem P6r8r Kolbeinsson kva8: 

238. En ept vig frå^ Veigu land e8a lengra stundu 
(vant es orS at styr) ' lagSisk su8r til Ag8a. 

nor8an 



» Sål. K. G.; -hlutr, alle. » Sål. 748; hunn, U; huns, T, R, iq*. 
8 skamr, R. * Hver-heitir, sål. 748; mgl. R, T, le^. » Sål. G. Pils- 
son; j, R, 748, T; jarl, le^i, « Sål. 748, T; Haraldr, R, le/*. ' SåL R; 
-ingar, de øvr. ® Sål. Rask; bjartir, alle. • fram, R. 
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Ld8, sem (!)ttarr kva6: 

239. Heltu, |)ars hrafn né égnar stafr, fyr jpfrum, 

svalta, ^gr, tveimr, vi6 kyn beima. 

(hvatrdSr estu) låSi 
HlpSyn, sem kvaS VQlu-Steinn: 

240. Mank, {)ats JQr9 vi5 orda grænnar grgfnum munni 
endr myrk Danar sendi^ gein HlpSynjar beina. 

Fr6n, sem tJlfr kvaS Uggason: 

241. En stird{)inull star5i fréns å folka reyni 
storSar leggs fyr borSi frdnleitr ok bles eitri. 

FJQrgyn, sem* hér er kveSit*: 

242. Orgildi* vask (Eldis)' dyggr (sé heiSr ok »hreggic) 
dis FJQrgynjar (mdla) hrynbeSs (dar steSja). 

55 (58). Vargr heitir d^r; f)at er rétt at kenna vi6 
bl68 eSa hræ svd, at kalla verS hans eSa drykk; eigi er rétt 
at kenna svd vi8 fleiri d^r. Vargr heitir ok lilfr, sem I*j66- 
ålfir kvaS: 

243. Gera vas gisting byrjuS* sonr d s^r at spenja 
gn6g, en ulf* 6r sk6gi SigorSar^ kom norfian. 

Hér er hann ok geri kallaSr. — Freki, sem Egill kvaS: 

244. Pis oddbreki, gniidi hrafhi 
sleit und fireki, d hpfudstafiii. 

Vitnir, sem Einarr kva6: 

245. Elfr varS unda gjalfri vitnis fell meS vatni 
eitrkpld ro6in heitu, varmt ^ glSr i men Karmtar. 

Ylgr, sem Amérr kvaS: 

246. Svalg dttbogi ylgjar græSir grænn at rau8um, 
6g68r, en varS® bl68i grandauknum nd, blandinn. 

Vargr, sem Illugi kva8: 



* Sål. K. G. ; sendu(-a), alle. ' Sål. 748; sætn. mgl. de øvr. • SåL udg.; 
gildis . . . eldi (alldri, lep), alle. * Sål. U, ie,4; mgl. de øvr. • SåL K. G; 
ulfr, alle. • -ur5-, alle. ' vart, R. • Sål. 748, 757; var, de øvr. 
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247. Vargs vas munr, f)ats 

margan 
(menskerSir stakk sverSi 
Svd kvaS Hallr«: 

248. Hei8ingja sleit hungri, 
hårr gylSir naut sdra, 

Ok enn, sem I*6r8r kva6: 

249. 08, en ærnu nåSi 
ims sveit freka hveiti, 



myrkaumfia markar) 
ininn dråttinn rak flåtta^. 



granar rau8 gramr å fenri, 
gekk ulfr i ben* drekka. 

(gera plSra naut gyl8ir) 
gjalpar st68 i bl68i. 
BJQrn* heitir* fetvi8nir, hiinn, vetrli8i, bersi, fress, iugtanni, 
ifjungr, gliimr, jplfuBr, vilskarpr, bera, jårekr, riti, frekr, 
blémr, ysjungr. — Hjprtr heitir*: måBrpBnir, dalarr, dalr, 
dåinn, dvalinn, duneyrr, duraj)r6r. — I^essi em hesta heiti 
taliS^ i f^orgrims|)ulu: 



250. Hrafn ok Sleipnir, 
består ågætir, 
Valr ok Léttfeti, 
4 vas |)ar Tjaldari, 
GuUtopr ok Goti, 
getit heyr8ak S6ta, 



Silfrtopr ok Sinir^ 
svå heyr8ak Fåks of getit, 
6 GuUfaxi ok J6r me6 go8um. 
252. B168ugh6fi hét hestr, 
es® bera kv^Bu 
s Qflgan Atri8a; 
7 M6r ok Lungr me8 Mari. Gisl ok Falhåfnir ^^ 
251. Vigg ok Stiifr Glær ok SkeiSbrimir, 

vas me8 Skæva8i, e J)ar vas ok Gyllis^^ of getit ^^. 

s I^egn knåtti Blakkr bera, 
t^essir r6 enn tal8ir i Kdlfsvisu^*: 
253. Dagr rei8 Drpsli, Hjalm|)ér Håfeta", 

en Dvalinn M68ni, 4 en Haki Fåki, 



* Her indskyder R, T, le/* bj5me- og hjorte-navne. ■ Sål. 757; fetta 
er enn vargs heiti s. H. kv., R, le/S, T, 748 hdSingi, sem hér segir, U. • Sål. 
U, le/J; fen, de øvr. * Findes her i U; står lidt for i R, T, iCj^; mgL 
748, 757. * Sål. T, le/j; mgL de øvr. • Sål. lefi; mgl. de øvr. ' {>essi 
eru hesta-heiti, tf. R; ^essrr eru hestar talSir, tf. T. * Syn-, R, ie/». • ok, 
R. 1« Sål. T, U = 748 (-ofhir); -iaftiir, R, le/*. " Sål. U, T, 748, lef; 
gullir . . . getinn, R. " SåL 748; Alsvinnsmålum, R, T, le/*. " Sål. 
748; ha, T (foran); hau8, U; mgl. R. 
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reid bani Belja s und ASilsi 

B168ugh6fa, grdr hvarfaSi, 

en SkævaSi geiri undaSr. 

sskati Haddingja. 255. Bjgrn reid Blakki, 

2J4. Vésteinn Vali, en Biarr Kerti, 

en Vivill Stiifi, Atli Glaumi, 

Mein|)j6fr M6i, 4 en ASils Sløngvi*, 

4 en Morginn Vakri, Hpgni Hplkvi, 

Ali Hrafiii, en Haraldr Fplkvi, 

es* til iss riSu, Gunnarr Gota, 

en annarr austr s en Grana Sigurfir. 

Årvakr ok AlsviSr draga sålina, sem fyrr er ritat; Hrimfaxi 
eSa FJQrsvartnir* draga nåttina, Skinfeixi e6a GlaSr fylgja* 
deginum*. I^essi øxna-heiti eru i I*orgrinis|)ulu: 

256. Gamalla øxna npfn Rekinn ok H^rr^ 
hefk gprla^ fregit^ Himinhrj68r^ ok Apli, 

3 |)eira RauSs ok Hæfis, e Arfr ok Arfiini. 
t^essi eru orma-heiti: dreki, Fdfnir, jprmungandr, naSr, Ni8- 
hpggr, linnr, naftra, Gåinn, Méinn, Grafvitnir, Gråbakr, Ofnir, 
Svifnir, grimr. — Naut: k^r, kålfr, jrxni, kviga, vetrungr, 
griSungr, boli. — SauSr: hriitr, bekri, ær, lamb, veSr. — 
Svin: s^r, gylta, runi, gpltr, griss. 

56 (59). Hver eru heiti lopts ok veSranna? — Lopt 
heitir ginnunga®-gap ok meSalheimr, foglheimr, vefirheimr^. 
— VeSr heitir hrcgg, byrr, glygg, hret, gjåsta, vindr. Svå 
segir i Alsvinnzmilum: 

257. Vindr heitir meS s kalla gneggjuS ginnregin, 

mpnnum, æpi** jptnar, 

en vQUsuSr*® meSgoSum, 



* Sål. 748; en U; mgl. de øvr. • Sål. le/j; slungni, de øvr. • svat-, 
R. * Sål. ie/9; mgl. R, T. » Sål. U, T; gprla talit, le/sr; gerfa, 
R. • Sål. T; hlyrr, U; kyrr, R, le/J. » Sål. U, le/?; -inshrj6tr, R, 
T. 8 gunn-, R. » vei8-, R. " Sål. 748, T; -undr, R; vofuSr, ie|l. " 
kalla, tf. R, T. 

9* 
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en al£ir gn^a, e heitir i helju hlpmmaSr. 

VeSr heitir ok gustr. 

57 (60). Tveir eru faglar |)eir, er eigi I)arf at kenna 
annan veg en kalla bl6d e5a hræ diykk {>eira eSa ver9; p2t 
er hrafn ok pm; alla aSra fugla karlkenda må kenna yi5 
bléS e5a hræ, ok er f)at {>å nafn gm e8a hrafh, sem I^j65- 
61fr kvaS: 

258. Blédorra lætr barri geirs oddam lætr greddir 
bragningr ara fagna; grunn hvert stika sunnar 
Gaats berr sig6 å sveita hirS, f)ats hann skal varSa, 

4 svans Qtb konungr 8 hrægamms ara sævar. 

HprSa; 
I'essi eru nqfa hrafhs: kråkr, Huginn, Muninn, borginméSi, 
årflognir, drtali, holdbodi. Svå kva8 Einarr skålaglamm: 

259. FjallvQndam gaf fyUi, herste&andi hrQJhum, 
fillir vard (en spjpr gullu) hrafii å ylgjar tafiii. 

Svå kvaS Einarr Skiilason: 

260. Dolgskåra knå d^rum (Hugins fermu bregSr hanni 
d^ magnandi^ st^ harmr) bliks61ar ganni. 

Ok enn sem hann kvaS: 

261. En vi8 hjaldr, {»ars (Muninn drekkr bl68 6r 

hplSar^ benjum 

hug]>nitit svellr, Mta, blåsvartr) konungs hjarta. 

Sem kvad Viga-Gliimr: 

262. Pis dynfiisir' disar' (br^ fekk borginm68i 
dreyra mens^ å eyri bl66s^) skjaldaSir stéSum. 

Sem SkiUi kvaS I'orsteinsson: 

263. Myndit ø£st, pars undir Hlpkk i hundraSs-flokki 
årflogni gafk sårar, Hvitinga mik lita. 

Om heitir svå: ari, gemlir, hreggskomir, egSir, ginnarr, 
undskomir, gallépnir^ Sem Einarr kvaS: 

1 Magna^i, R, le^. * havida, R. » S2L K. G.; ii&sar disir, aOe. 
« sals, le,*; rettest: svells. * SåL 748, 757, T; bl65- de ovr. • Sål 748, 
T; -ofii-, de øvr. 
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fekksk arnar matr j^rnum, 
JåmsQxu grpn &xa». 

(opt r^6r ulfr kjppt) 
ari getr verS J)ar. 



i gemlis ham gpinlum 
glatnma 6 fyr skgmma. 



(greppr hl^6ir pi g68u) 
gallåpnis^® vel (spjalli). 



264. Såmleitum rau5 sveita 
(sleit prn gera^ beitu*), 

Sem dttarr kva8: 

265. Orn drekkr, undarn 
ylgr fer, af* hrseum« 

Sem I*j6861fr kva8: 

266. SegJQndum flé sagna 
snåtar ulfr* at m6ti 

Ok sem hér er: 

267. Hreggskornis vilk handa håleitan mJQ8 vanda. 
Ok enn sem Skiili kva8: 

268. Vakik |)ats7 val« heltk« 

ekka 

vi8is år^ ok siSan 

58 (61). Hver r6 sævar heiti? — Hann heitir: marr, 
ægir, gymir, hlér, haf, lei8, ver, salt^^, Ipgr, græ8ir. Sem 
Arn6rr kva8 ok fyrr var ritat: 

269. Nemi drått, hvé** sæ eigi |)raut vi8 ægi 

s6tti*' 6væginn gram** bægja. 

snarlyn dr konungr jarla; 
Hér er nefndr sær ok svd ægir. — Marr, sem Homklofi 
kvaS : 

270. Pis lit i mar mætir** roesma8r til*^ rausnar 
mannskæ8rlagar**tanDa** rak vébrautar npkkva. 

Lpgr er ok hér nefndr. — Svd kva8 Einarr: 

271. Lpgr |)vær" flaust, en |)ars sær i hli8 hvdra 

fagrir, hlymr, ve8rvitar glymja. 

(fl68s vaskar brim gl68um) 



» gr6a(?), R. « Rettet i R. » foxu, R, ie/». * at, R. » SåL 748, 
T; hræm, R, tefi; hræi, 757. • )4gr, R. ' SåL R, 748; pzr er, de øvr. 
» SåL udg.; vel hellz, le^; velleiz, R, T, 748; vellis, U; vel lézt, 757. 
• åfr, alle. ^^ ofois, U, 757; med p de øvr, " sem ama, tf. R. 
" Mgl. R. " sveiti, R. " fram, R. « Sål. 748; meita, R, T, le/j. 
1« Sål. 748, itfi (laOar), T; laf' ramia, R. " Sål. alle; mgl. T. " Sål. 
748, T; er, R, IC/J. 
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Hér er ok^ fl68 kaUat. — Svå 

272. Færir* bjprn, J)ars båra 
brestr, undinna festa 

Haf, sem HallvarSr kvaS: 

273. Vestr lézt i haf, hristir* 
harSviggs, sikulgjarSar*, 

LeiS, sem hér er: 

274. Erum å leiS frå låSi 
lifinir* Finnum skriSnu; 

Ver^ sem Egill kvaS: 

275. Vestr f6rk® of ver, 
en ek ViSris ber 

Marr, sem Einarr kvaS: 

276. Kaldr fvær marr und 

mildum 
mart dægr vi6u svarta, 
Salt, sem Am6rr kvaS: 

277. Salt skar hiifi héltum 
hraustr |)j68konungr 

austan; 
GræSir, sem Bplverkr kvaS: 

278. LeiSangr bj6tt af IdSi 
(Ipgr gekk of skip) fpgru, 

Hér er ok gjålfr kallat særinn. 

279. BarSristinn nemr brjåsti 
borSheim ® drasill skor8u, 

Hiimr, sem Brennu-Njåll kvaS: 

280. Senn j6sum vér, svanni, 
sextån, en brim vexti, 



kvaS Refr, sem fyrr var ritat 
opt i Ægis kjapta 
lirsvgl* Gymis vglva. 

umbands allra landa, 
iss, framstafhi visat 

austr sék f]Qll af flausta 
ferli geisla merlud. 

munstrandar mar 
svd *s mitt of far. 

grefr élsniiin, jpfri, 
almsorg Manar f)jalma. 



b^ru brimlogs r^ri 
briin ve6r at Sigtiinum. 



gjalfrst68um reist græSi 
glæstum, dr et nassta. 
— Vi6ir, sem kvaS Refr: 
(nau6 |)olir vi8r) en vi6i 
verpr inn of |)r9m stinnan. 

(dreif d hafskips hiifa 
hiim) i f j6rum nimum. 



^ Sål. 748, ie,>; mgL T, R. « Færiz, alle undt. T(?). » SåL 748, T; 
lit-, R, le/J. * Sål. 748, T; hristum, R, le/J. ^ Sål. 748, T; svikul-, R, 
lefi. • Sål. 748, T; liOnum, R, le/*. ' Efter: kvad, R. 8 sål. le/J; fer, 
de øvr. • Sål. Svb. Eg. -heimr, alle. 
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I^essi eni enn sævar heiti, svå at rétt er at kenna til skip* 
eSa gull *. — Rån er sagt ^ at var kona Ægis, svd sem hér er : 

281. Hrau6 i himin upp hqrb hykk at sk^ skerSu^ 

gléSum skaut Rånar vegr måna. 

hafs, gekk sær af afli; 
Dætr |)eira Ægis ok Rånar em niu, ok eru npfn |)eira fyrr 
rituS, Himinglæva, Diifa, B166ughadda, Hefring, U5r, Hrpnn, 
Bylgja, Drpfn, K61ga. Einarr Skiilason talSi i |)essi visu*: 

282. CEsir hvast at hraustum Himinglæva |)yt sævar* 

vi. npfn I)eira, [Himinglæva, U8r, Diifa, B168ughadda, K61ga, 
Hefring]*. Hrgnn, sem ValgarSr kva6: 

283. Laudr vas lagt i bedja^ en herskipum hrannir 
lék sollit haf goUi, hpfuS égurlig {)6gu. 

Bylgja, sem (!)ttarr svarti kvaS: 

284. Sk^ruS skpfhu st^ri, lék vi6 hiin å hreini 
skaut, sylghåar bylgjur, hlunns, pztH dråsir spunnu. 

Drpfh, sem Ormr kvaS: 

285. Hrosta dr^gir hvern kost en drafhar loga Lofn 
hauk liiSrs gæi|)ni8r, Ipstu rækir vinfpst. 

Båra, sem Porleikr^ fagri kvaS: 

286. Sjår {)^, en berr båra grans |>ars golli biinum 
bjart lau5r of viS rauSan, ginn hlunns ^^visundrmunni. 

Lå, sem Einarr kvad: 

287. Né framlyndir fundu |)ar *s sjår, å vi8 varra**, 
fyrr, hykkat 1^ kyrSu, vini 6ra fell st6nim. 

Fyllr, sem Refr kvaS; 

288. Hrynja f J9II å fyllar, skeiS vetrliSi skiSa, 
framm æsisk mi glamma skautbjgrn Gusis nauta. 



* Sål. 748; skips . . . gulls, de øvr. * er, tf. R. • Sål. T, le,^; 
sker6i, 748, 757; skorOi, R. * er fyrr var (er) ritat, tf. R, ie|l. • 748, 757 
har hele verset; T intet dera£ • Dette er vistnok et tillæg i R. ' Sål. 
K. G; beOi (bæOi), alle (be8 748). « Sål. 748; far, de øvr. « -leifr, R, 
ie|l. ^^ Sål. udg.; hlunnr, 757; hlunn-, de øvr. " Sål. K. G; vara, ie|l; 
varu, voru, de øvr. 
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Bo8i, sem hér er; 

289. BoSi fell of^ mik bråSla, bauS heim meS sér geimi 

J)åk* eigi I96 lægis. 
Breki, sem dttarr kvaS: 



(meSr fengu mikit veSr) 
mj6 fyr ofan sj6». 

hinn 's mjåtygil mdva 
mærar skar fyr I*6ri. 

min pr^ddisk mund 
vi5 mildings fund. 

nemi bj68r, hvé ek fer flæSar, 
f jar5båls, of hlyn måli. 



290. Braut, en breki {)aut, 
borS, 6x viSar morS, 

Vågr, sem Bragi kvaS: 

291. Viidit vrgngum* ofra 
vågs hyrsendir* ægi 

Sund, sem Einarr kva9: 

292. Skark sdSum sund 
fyr sunnan Hrund; 

FjprSr, sem Einarr kva6: 

293. Næst sék orm å jastar 
itrserki vel merkSan; 

Sægr, sem Markiis kvaS: 

294. Sægs munk siSr en eigi, sélar sverri målan, 
(sås iilr es brag spillir) sliSråls reginn, niSa. 

59 (62). Hver r6 eldz heiti? — Svå sem hér er: 

295. Eldr brennat sjå^ sjaldan, (blåsa rpnn fyr rassi 
sviSr dyggr JQfurr 

byggSir, 
Logi, sem ValgarSr kvaS: 

296. Snarla skaut ér séti, 
sveyk^ of hiis ok reykir stein65r logi gl68um. 

Bål, sem hér er: 

297. Haki vas brendr å båli, 
GlæSr, sem Grani kvaS: 

298. GlæSr hykk Glamma 

sléSar 
Eisa, sem Atli kvaS: 



reyk) es Magniis kveykvir. 



st6Su stopdir siSan, 



pSLTs brimsl6dir 65u. 
(gramr eldi svd) feldu. 



1 Sål. 748, 757, T; å, R, ie|l. « fa er, R. « De to sidste linjer 
mgl. R, le/J. * Sål. 748; vaungum, le-j; orongum, 757; ravngum, R, 
T. » byr-, T, R, le^. • SåL ie/9; svå, U; så, R, 757, T, 748. ' svék, R; 
svdt, le/j; sueik, T. 
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299. Øx r^Ssk, eisur vaxa hds brenna, gim geisar, 
allmprg, loga hallir, gåSmennit fellr, bl68i. 

Hér er ok gim kallat eidrinn. — Eimr, sem hér er: 

300. Brannu allvalds inni, (eimr skam d her hrimi) 
eidr hykk at sal feldi, halfgpr viS Ni8 sjalfa. 

Hyrr, sem Arnérr kvaS: 

301. EymSit rd8 vi8 Rauma heit dvinu8u Heina^; 
rei8r Eydana mei8ir; hyrr ger8i pi kyrra. 

Funi*, sem Einarr kva8: 

302. Funi kyndisk flj6tt*, Hisingar herr, 
en Afbi skj6tt sds haf8i verr. 

Brimi, sem Valgar8r kva8: 

303. Bjartr sveima8i brimi, visa styrks of* virki 

brutu vikingar fikjum, (varp sorg* d mey^) borgar. 
Leygr, sem Halldårr kva8: 

304. Ér knOttu8 pzr j)eira, leygr |)aut of sjpt (sigri 
(|)ii vast aldrigi) skjaldar sviptr) gersimum skipta. 

60 (63). f^essi eru npfn stundanna: pld, for8um, aldr, 
fyrir Ipngu, dr, misseri, vetr, sumar, vdr, haust, mdno8r, vika, 
dagr, nétt, morginn, aptan, kveld, drla, snemma, si81a, i sinn, 
fyrra dag, i næst, i gær, d morgin, stund, méF, — I^essi eru 
enn heiti nætrinnar i Alsvinnzmdlum: 

305. N6tt heitir me8 mpnnum, 6sorg kaUa jptnar, 
en nj61a me8® go8um®, alfiir svefngaman, 
kalla grimu ginnregin*; dvergar draumnjprun. 

[Frd jafndægri er haust, til pess er sél sezk i eyk8ar-sta8 ; ^d 
er vetr til jafndægris; |>d er vdr til fardaga; pi er sumar til 
jafndægris. Haustmdnu8r heitir enn næsti fyrir vetr, fyrstr 
i vetri heitir gormdnu8r, pi er frørmdnu8r, |)d er hnitmdnu8r. 



1 Hveina, R, T. • Viti, tf. R, T, le/J, foran dette ord. « 6tt, R. * Sål. 
748; or, 757; afi de øvr. * Herfra og til grimu (v. 305) er afrevet i R. 
• Sål. 748, le/?, T. ^ Sål. U, T, 748, le^* (o: alle). » SåL 748, le/j; i 
helju, U, T. ^ Linjen efter 748, le/j; kpUud er grima med gu6um, U, 
T; me8 godum, R (jfr. ov£). 
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{>å er {>orri, f)å géi, pi einmånuSr, pi gåukmånu9r ok siS- 
dd, pi eggtiS ok stekktid, ^å er sélmånudr ok selmånuSr, 
J)å eru heyannir, J)d er komskur6ar-månu8r] ^ 

61 (64). Hver eru manna heiti* ékend? — Ma6r er 
hverr fyrir sér; et fyrsta ok et æzta heiti mannz, er kallaSr' 
er madr' keisari, |>vi næst konungr, |>ar nsestjarl; I>essiriii. 
menn eigu saman pessi heiti 9II. Ållvaldr, svi sem hér er 
kveSit: 

306. Allvalda kannk alia Sveins es sonr at reyna, 
austr ok su8r of flausta, setr, hverjum gram betri. 

Hér er ok gramr kallaSr; |)vi heitir hann ållvaldr, at hann 
er einvaldi allz rikis sins. — Fylkir, sem Gizurr kvaS: 

307. Fylkir gleSr i folki Aleifr of vi6r élum 
flagSs* blakk^ ok svan Yggs gQgl fegin Skgglar. 

Hlakkar 
Fyrir |)vi er fylkir kallaer konungr, at hann skipar i fylk- 
ingar herlidi sinu. — Visi, sem kva8 Ottarr svarti: 

308. Visi tekr, vigfreys, aldar hefr ållvaldr, 
vist austr munlaust, 6skvif, gétt Uf. 

Harri eSa herra, sem kvaS Am6rr: 

309. Harri fekk i hverri (greppr vill grams d^r8 3T)pa) 
Hjaltlands {)rumu branda gagn, sås hæstr^ vas^ bragna. 

Hertogi heitir jarl, ok er konungr svå kallaSr ok, fyrir J)vi 
er hann leiSir her til orrostu. Svå kvaS I*j6861fr: 

310. Ok hertoga hneykir 0^3^ berk hans) 6r hpfSi 
herfingnum^ lét stinga haugs skunda5i^ augu. 

Sinjér eSa senjér, sem Sigvatr kva8: 

311. Låt auman mi njéta, mål halt, svå sem sækn, 
Néregs, ok gef st6rum sinjér, laga |>inna. 

Mildingr, sem Markiis kva9: 



^ Dette stykke, der mg^ U, er vistnok et yngre tillæg. * SåL T, 
itfi; n^fo, R. ' SåL ie/9; kallat, skr. R og m^ er. * SåL K. G.; flein- 
blakk, ic^; flakk. R, T, 757. * SåL ie/»; næstr, R, T; afrevet, 757. 
• Sål. 757; er, de øvr. » -feng-, aUe. • skynd-, alle undt. T. 



K 60-62.' skAldskaparmål. 
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312. Mildingr får of 6|)j68 hæstan kynduS, hlenna 

eldi, I)r^stir, 

auSit var6 pi flotnum hyrjar lj6ma su6r at J6mi. 

dauSa ; 
Mæringr, sem HallvarBr kvaS: 

313. Esat und jarSar hpslu, moldreks, munka valdi 
orSbrjåtr Dgnum forSar mæringr en |)ii næri. 

Landreki, sem I*j6861fr kvaS: 

314. Eyss landreki lj6su lastvarr Kraka barn, 

sem fyrr var ritat; pwi heitir hann svd, at hann rekr her um 
land annarra konunga, eSa rekr her 6r sinu landi. 

62 (64). Konungr^ er nefndr Halfdan gamli, er allra 
konunga var ågætastr. Hann gerSi bl6t mikit at miSjum 
vetri ok bl6ta6i til |)ess, at hann skyldi lifa i konungdåmi 
sinum ccc. vetra; en hann fekk |)au andsvgr, at hann myndi 
lifa ekki meirr en einn mikinn mannz-aldr, en J)at* myndi 
p6 vera* ccc. vetra, er engi* myndi vera i ætt hans kona 
eSa åtiginn maSr. Hann var hermaSr mikill ok f6r viSa 
um Austrvegu; |)ar drap hann i einvigi |)ann konung, er 
Sigtryggr hét; pi fekk hann f)eirar konu, er kplluS er Alvig 
en spaka, dåttir E>mundar konungs 6r* H61mgar6i*; J)au 
åttu sonu xviii., ok våru ix. senn bornir; |)eir hétu svd, 
einn var I^engill, er kallaSr var Manna-f engill, annarr Ræsir, 
iii. Gramr, iiii. Gylfi, v. Hilmir, vi. Jpfurr, vii. Tyggi, viii. 
Skyli e6a Skiili, ix. Harri eSa Herra. fessir ix. bræSr ur6u 
svd dgætir i hernaSi, at i gllum fræSum siSan eru npfn |)eira 
haldin fyrir tignar-npfn, svd sem konungs nafn e8a nafn 
jarls, f eir dttu engi bprn ok fellu allir i orrostum. — Svd 
kvaS* 6ttarr svarti: 

315. fengill vas I)egar ungr haldask biSk hans aldr 
préks gprr, vigprr; hann telk yfirmann. 



1 Herfra og til 4>r 1. 21 er afrevet i R. « Sål. T. « en rika, tf. R. 
* SåL T, U, 757; sag6i (segir), R, lef/. 



140 



SNORRA EDDA. 



Rinar s61 å marfjpll skina. 



Svå kvaS Markiis: 

316. Ræsir lét af roSnum 

hausi 
Svå kva8 Egill: 

317. Gramr hefr gerfiibprnnim gnindar upp of hrundit. 
Svd kvaS Eyvindr: 

318. Lék vi6 IjåSmpgu, 
skyldi land verja, 

Svd kvaS Gliimr Geirason*: 

319. Hilmir rau6 und hjalmi 
Svå kvaS Ottarr svarti: 

320. Jpfarr heyri uphaf, 
ofrask mun konungs lof, 

Sem Stiifir kvaS: 

321. TireggjaSr hj6 tyggi 
tveim hpndtlm liS beima, 

Svå kvaS HallfrøSr: 

322. SkiliSr em ek vi6 Skylja, 
skalmpld hefr pvi valdit; 

Svå kva6 Markiis: 

323. Harra kveSk at hråSrgprS hauklundaSan Dana gnindar. 

d^rri 
Enn åttu {>au Halfdan aSra niu sonu, er svå heita: Hildir, 
er Hildingar eru frå komnir, ii. Nefir, er Niflungar em frå 
komnir, iii. Au8i, er OSlingar eru frå komnir, iiii. Yngvi, 
er Ynglingar eru frå komnir, v. Dagr, er Dpglingar* eru frå 
komnir, vi. Bragi, er Bragningar eru frå komnir — |)at er 
ætt Hålfdanar ens milda — , vii. Bu61i, er* BuSlungar eru frå 
komnir* — af BuSlunga ætt kom Alli ok Brynhildr — , viii. 
er LotSi; hann var herkonungr mikill; honum fylgSi pst 
liS, er Lof8ar våru kallaSir; hans ættmenn eru* kallaSir 



gylfi enn glaSværi, 
st69 und gollhjalmi. 

heina laut å Gautum^. 

h^ttu nemi hann rétt 
hré5rs mins, bragar sins. 

reifr gekk herr und hlifar, 
hizig su6r fyr Nizi. 

vætta* virSa dråttins 

vil es mest ok dul flestum. 



» SåL T, U, mgl. de øvr. « igætum, R. * Sål. udg.; vætti ek, 
alle (vætta ek, T). * Dagl-, K » Sål. T, 748, 757, le/?; mgL R. • SåL 
U, T, 748; viru, R, 757; jfr. le^. 



K, 62. skAldskaparmål. 
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LofSungar; I)a8an er kominn Eylimi m66ur-fa6ir SigurSar 
Fåfhisbana, ix. Sigarr; {)adan eru komnir Siklingar; p3X er 
ætt Siggeirs, er var magr Vplsungs, ok ætt Sigars, er hengSi 
HagbarS. Af Hildinga ætt var kominn Haraldr enn gran- 
rauSi, m68ur-fa8ir Hålfdanar svarta. Af Niflunga ætt var 
Gjiiki; af OSlinga ætt var Kjårr; af Ylfinga ætt var Eirikr 
enn målspaki. fessar eru ok konunga-ættir dgætar, frd 
YngvaS er Ynglingar eru frå komnir, frå Skildi i Dan- 
mprk, er Skjpldungar eru frå komnir, frd Vplsungi d Frak- 
landi, |)eir heita Vplsungar. Skelfir hét einn herkonungr, 
ok er hans ætt kpUuS Skiifinga ætt; sii kynsl66 er i Austr- 
vegum. t^essar ættir, er mi eru nefndar, hafa menn sett svd 
i skdldskap, at halda 9II pessi fyrir tignar-npfn. Svd sem 
Einarr kvaS: 

324. Frdk vi6 holm at heyja (lind varS green) enn grdna 
hildingar framm gingu geir|)ing* (i tvau springa); 

Sem Grani kvaS: 

325. DQglingr fekk at drekka danskt bl63 ara jådi. 
Sem Gamli kvaS Gnævadarskdld : 

326. pSlingr drap sér ungum innanborSs ok orSa 
ungr naglfara d^ tungu aflgjéSr meSalkafla. 

Sem J6runn kvaS: 

327. Bragningr réS i bl68i, (hds lutu opt fyr eisum) 
beiS herr konungs reiSi, 6j)j66ar* slpg rj66a. 

Svd kva6 Enarr: 

328. Beit buSlungs hjprr, raufsk Hildar sk^, 
bl68 fell d dprr, vi6 Hvitab^. 

Svd kvaS Arnårr: 

329. Siklinga venr snekkjur hann litar herskip innan 
sjdMtar konr liti, (hrafhs g6d es {>at) bl66i. 

Sem Pj6661fr kvaS: 

330. Svd lauk siklings ævi (lofSungr beiS enn leyfSi 
snjalls, at vér rém allir iifs grand) i stad vgndum. 



* Yngvari, R; Yngvar, U. ' -I)mgs, R, le,^. « Mgl. R, icfi, *i{>j-, R 
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LofSa konungi fylgSi f)at liS, er LofSar heita. — Sem Arn- 
6rr kvaS: 

331. Skjpldungr mun |)ér ann- æSri, gramr, und s61u 

arr aldri fædask. 

Vplsungr, sem kvaS forkell hamarskdld: 

332. Mér ré6 senda Vplsunga niSr 
of svalan ægi våpn goUbiiit^. 

Ynglingr, sem kvaS Ottarr svarti: 

333. Engi varS i jprSu austr sds eyjum vestan 
ågnbrdSr, dSr pév ndSi, Ynglingrund* sik* pryngvi. 

Yngvi — fat er ok konungs heiti, sem Markiis kvaS: 

334. Eiriks lof verSr gid at Yngvi helt vi8 or8s-tir langan 

. heyra, jpfra sess, i vergld f)essi. 

engi madr veit fremra 

I>engil, 
Skilfingr, sem ValgarSr kvaS: 

335. Skilfingr helt, |)ars skulfu (eydd varS) su8r (of slSir 
skeiSr, fyr Ipnd en breiSu Sikiley) liSi miklu. 

Sinjår, sem Sigvatr kvaS: 

336. Ldt auman mi nj6ta N6regs ok gef* stårum®. 
^3 (^5)- Skdld heita greppar, ok rétt er i skdldskap at 

kalla* svd hvem mann, er* vill. Rekkar vdru kallaSir |)eir 
menn, er fylgSu Hdlfi konungi, ok af {)eira nafni eru rekkar 
kallaSir hermenn, ok er rétt at kalla* svd alla menn. LofSar 
heita ok menn i skdldskap, sem fyrr er ritat. Skatnar vdru 
J)eir menn kallaSir, er fylgSu |)eim konungi, er Skati mildi 
var kallaSr; af hans nafni er skati kallaSr, hverr er mildr er. 
Bragnar heita I)eir, er fylgSu Braga konungi enum gamla. 
VirSar heita I)eir menn, er meta mdl manna. FyrSar ok 
firår ok verar heita landvarnar-menn. Vikingar ok flotnar, 
|)at er skipa-herr. Beimar — svd hétu f)eir, er fylgSu Beim- 



^ SåL alle undt. R, le/j; -biiin. * vi8 |)ik, R. • ef stérum, afskåret 
i R. * Sål. 748; kenna, de øvr. * ef, R. • Sål. ie|l; kenna, de øvr. 
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una konangi. Gumnar eda gumar heita flokkstj6rar, svå 
sem gumi er kallaSr i bniSfQr. Gotnar eru kallaSir af heiti 
konungs |)ess, er Goti er nefhdr, er Godand er viS kent; 
hann var kallaSr af nafni 03ins ok dregit af Gauts nafhi, 
f>viat Gautland e5a Gotland var kallat af nafni (!)5ins, en 
Svi|)j68 af nafni SviSurs; |)at er ok heiti 08ins. I |)ann 
tima var kallat alt meginland {)at, er hann åtti, ReiSgotaland, 
en eyjar allar Eygotaland; p^t er nd kallat Dana-veldi ok^ 
Svla-veldi^ Drengir heita ungir menn biilausir, me5an {)eir 
afla sér fjår eSa orSz-tir, J)eir fardrengir, er milli landa fara, 
|)eir konungs-drengir, er hpfSingjum J)j6na, J)eir ok drengir, 
er {>j6na rikum mgnnum eda béndum; drengir heita vaskir 
menn ok batnandi. Seggir eru kallaSir ok kniar ok lidar, 
pdt eru fylgSar-menn; J)egnar ok hglSar* — svd eru bii- 
endr kallaSir; lj6nar heita |)eir menn, er ganga of* sættir 
manna, f eir menn eru, er svå eru kallaSir: kappar, kenpur, 
garpar, snillingar, hreystimenn, harSmenni, afar-menni, hetjur. 
I^essi heiti standa hér i mét, at kalla mann blauSan, veykan, 
J)jarfan, |)irfing, blota-mann, skauS, skræfu*, skrjåS^ våk, 
våm, læra, sleyma, teySa, dugga, dåsi, dirokr, dusilmenni, 
plmusa, auvirS, vilmpgr. Orr maSr heitir mildingr, mær- 
ingr, skati, {>i6dskati, guUskati, mannbaldr, sælingr, sælkeri, 
auSk^fingr, rikmenni, h^fSingi; hér i m6t er svd kallat: 
hnøggvingr, gløggvingr, mælingr, vesalingr, féniSingr, gjpf- 
lati. Heitir spekingr råSvaldr. Heitir ok 6vitr maSr fifl, 
afglapi, gassi, ginningr, gaurr, gl6pr, snåpr, f61i, ærr, 68r, 
galinn. SnyrtimaSr oflåti, drengr, glæsimaSr, stertimaSr, 
pr^SimaSr. Heitir hraumi, skrdpr, skrokkr, skeiSklofi, flangi, 
slinni, f jésnir, sldpr, drpttr. L^6r heitir landfålk eSa lj68r. 
Heitir ok J)ræll kefsir, l)j6nn, pnnungr, J)irr. 

64 (66). MaSr heitir einn hverr, td ef ii. r6, I)orp, ef 
iii. r6, iiii. r6 fpruneyti, flokkr eru v. menn, sveit, ef vi. eru, 

» MgL T. » ok hplOa, tf. R. « Sål. T. * Sål. alle. undt. R; skrein. 
' Sål T, 748; skrjoC, 757; skiaOr, R, lep. 
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sjau fylk SQgn, dtta bera åmælis-skor, nautar eru ix., diinn, 
ef X. em, ærir r6 ellifii, toglQ5 er, ef xii. Éira, fyss eru xiii,, 
ferS er xiiii., fiindr er, I>å er fimtån hittask, seta eru xvi., 
s6kn eru xvii., ærnir fykkja 6vinir, feim er xviii. mætir; 
nejrti hefir sd, er xix. menn hefir^; dr6tt eru xx. menn; 
|)j65 eru xxx.; f61k eru xl.; fylki eru 1.; samnafir* eru Ix., 
sørvar eru vii. tigir; qW eru viii. tigir, herr er hundrafi*. 

^5 (^). Enn eru fau heiti, er menn Idta ganga fyrir 
npfh manna; fat kpllum vér vi5kenningar e8a* sannkenn- 
ingar* e8a fompfh. I^at eru vifikenningar, at nefha annan 
hlut réttu nafhi ok kalla {)ann, er hann vill ne&a, etganda e8a 
svå, at kalla hann {>ess, er hann ne&di, {qbur e5a aia; ii 
er enn J>ri8i. Heitir ok sonr ok arfi, arfuni, barn, j68 ok 
mQgr, erfingi; heitir ok br68ir, bl68i, barmi, hl^ri, Ufri; 
heitir ok ni8r, nefi*, åttungr, konr, kundr, frændi, kynstafr, 
ni8jungr, ættstu8ill, ættbarmr, kynkvisl, ættbogi, afkvæmi, 
afepringr, h9fu8ba8mr*, ofekppt. Heita ok mdgar, sifjungar, 
hleyta-menn ^. Heitir ok vinr ok rå8unautr, rd8gjafi, måli, 
rdni, spjalli, alda-{)opti, einkili, sessi, sessunautr; {)opti er 
hålfr;^mis-félagi. Heitir ok 6 vinr®, dålgr, andskoti, fjandi, 
søkkvi*, ska8a-ma8r, bana-ma8r, J>røngvir, søkkvir, 6svifru8r. 
I^essi heiti kpllum vér vi8kenningar ok svå, J>6tt ma8r sé 
kendr vi8 bæ sinn e8a skip sitt, pat er nafri å, e8a eign 
sina, |)å er einkar-nafh er gefit. I^etta kpllum vér sannkenn- 
ingar at kalla menn spekimann, ætlunar-mann ^^, or8speking, 
rå8snilling, au8milding, éslækinn, gæimann, glæsimann. — 
I^etta eru fompfii. 

66 (68). I^essi eru kvinna-heiti 6kend i skåldskap. Vif 
ok bni8r ok flj68 heita fær konur, er manni eru ge&ar; 
sprund ok svanni heita {>ær konur, er mjgk fara me8 dramb 

* SåL le/?, T, 757; mgl. de øvr. • of^ tf. R. • Dette kapitel er rimelig- 
vis et senere tillæg. * Mgl. T, U, Wb. * nepi, R. • SåL R; -barmr, 
T. » hleta-, R. • livitr, R, le,^. • sekvi, R. »• -maOr, R. 
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ok skart. Snåtir heita J>ær er orSnæfrar eni; dråsir heita 
J)ær, er kyrldtar eru; svarri ok svarkr, J)ær er^ mikillåtar 
eru^; ristill er kplluS sii kona, er skpniglynd er; r^gr heitir 
sii*, er rikust er; feima er sii kglluS, er åfrpm er svd sem 
ungar meyjar, eSa pær konur, er 6djarfar eru; sæta heitir sii 
kona, er bdandi hennar er af landi farinn; hæll er sd kona 
kQllu8, er biiandi hennar er veginn; ekkja heitir sii, er bii- 
andi hennar varS s6ttdau8r. Mær heitir fyrst hver, en kerl- 
ing, er gamlar eru. [Eru enn J)au kvinna heiti, er til last- 
mælis eru, ok må J)au finna i kvæSum, J)6tt J)at sé eigi 
ritat]^. Pær konur heita eljur, er einn mann eigu. Snør 
heitir sonar-kvån; sværa heitir vers m68ir. Heitir* ok* m68ir*, 
atnma, J>ri8ja edda; ei8a heitir m68ir; heitir ok déttir ok 
barn, j68; heitir ok systir, dis, j68dis. Kona er ok kplluS 
be8ja, måla, riina^ biianda sins, ok er pat vi8rkenning, 

^7 (^9)* HQfu8 heitir å manni. [Pat skal swi, kenna, 
at kalla erfi8i håls e8a byr8i, land hjålms ok hattar ok heila, 
hårs ok briina, svar8ar, eyrna, augna, munnz, Heimdalar 
sver8, ok er rétt at nefna hvert sver8z-heiti er vill ok kenna 
vi8 eitt hvert nafn Heimdalar]^. H9fu8 heitir 6kent hauss, 
hjarni, kjannr, koUr. Augu heita sj6n ok lit e8a vi8rlit, 
ørmJQt. [Pau må svå kenna, at kalla s61 e8a tungl, skjpldu 
ok gier e8a gimsteina e8a stein brå e8a briina, hvarma e8a 
ennis]*. Eyru heita hlustir ok heyrn; [|)au skal svå kenna, 
at kalla land e8a iar8ar-heitum npkkurum, e8a munn e8a 
rås e8a sjén e8a augu heyrnarinnar, ef n]^g<?rvingar eru. 
Munn skal svå kenna, at kalla land e8a hiis tungu e8a tanna, 
or8a eSa g6ma, varra e8a J>vilikt, ok ef n^gprvingar eru, 
pi kalla menn munninn skip, en varrarnar bor8it, tunga 
ræSit e8a sr^rit. Tennr eru stundum kalia8ar grjåt e8a sker 
or8a, munnz e8a tungu. Tunga er opt k9llu8 sver8 måls 

* Sål. U, T, lefi; jfr. 748; eru mik., R. * kona, tf. R. ^ Denne 
sætn. er vistnok senere tillæg; mgl. U. * Sål. T, 748; mgl. R. * SåLU, 
le/j; nin, R, T. * Vistnok et senere tillæg. 
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e8a munnz] ^. Skegg heitir bar8, grgn eSa kanpar, er stendr 
d vpmim. Hår heitir lå, haddr, |)at er konur haÉi, skopt 
heitir hår; [hår er svå kent, at kalla sk6g e8a vifiar-heiti 
npkkuru, kenna til hauss e8a hjarna e5a hpfu^s, en^ skegg 
kenna viS hqhx e8a kinnr e8a kverkr]^. 

68 (70). Hjarta heitir negg; []>at skal svå kenna, kalla 
korn eSa stein e8a epli eSa hnot e8a m;^l e5a likt ok kenna 
viS brj6st eSa hug; kalla må ok hds e8a jgrS e5a berg hug- 
arins. Brjést skal svå kenna, at kalla hds eSa gar5 eSa skip 
hjarta, anda e5a lifrar, eljunar land, hugar ok minnis]^ 
Hugr heitir sefi ok sjafni*, åst, elskugi, vili, munr; [huginn 
skal svå kenna, at kalla vind trpUkvinna ok rétt, at nefna til, 
hverja er vill, ok svå at nefna jptnana, e8a kenna få til 
konu eSa m68ur e8a dåttur ])ess*]*. Hugr heitir ok geS, 
|)okki, eljun, |)rekr, nenning, minni, vit, skap, lund, tryggS. 
Heitir ok hugr reiSi, f jandskapr, får, grim8, bpl, harmr, tregi, 
éskap, grellskap*, lausung, 6trygg8, ge81eysi, |)unnge8i, gessni, 
hra8ge8i, 68væri. 

69 (71). Hgnd må kalla mund, arm, låm, hramm; å 
hendi heitir Qlnbogi, armleggr, iilfli8r, li8r, fingr, greip, 
hreifi, nagl, g6mr, ja8arr, kvikva*. [Hpnd må kalla jgrS våpna 
e8a hlifa, vi8 axlar ok ermar, 16fa ok hreife, gullhringa J9r8 
ok vals ok hauks ok allra hans heita, ok i n^gQrvingum f6t 
axlar, bognau8. Fætr må kalla tré ilja, rista, leista e8a I>vi- 
likt, renniflein brautar e8a gpngu, fets; må kalla fétinn tré 
e8a sto8 fessa. Vi8 ski8 ok skiia^ ok brækr em fætr 
kendir] ^. A fæti heitir lær, kné, kålfi, bein, leggr, rist, jarki, 
il^ tå; [vid ]>etta alt må fétinn kenna ok kalla hann tré ok 
kallat er sigla ok rå fétrinn, ok kenna* vi8 fessa hluti]^. 



* Vistnok et senere tillæg. • eOa, R; mgL 748, 757, le/?. • SåL T, 
748, 757; sjålfis, R, le/?, mgl. U. * Herefter tf. R, 748, 757, le/J: pessi 
npfh eru sér (mgl. T, U.) * -skapr, U, le/j. • -vgdvi, aflvgOvi, æ6ar, 
sinar, kpgglar, kniii, t£ U, T. ' sva, R. ® Mgl. R. • kenn, R; kent, T. 
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70 (72). Mål heitir ok or8 ok orStak ok orSsnilli, tala, 
saga, senna, J>ræta, spngr, galdr, kveSandi, skjal, bifa, hjaldr^, 
hjal, skvål, glaumr, {)jarka, gyss, |>rapt, skalp, hél, skraf, 
dælska, IjéSæska, hégémi, afgelja. Heitir ok rpdd, hlj6mr, 
r6mr, 6mun, I>ytr, gpU, gn^r, glymr, J)rymr, rymr, brak, 
svipr, svipun, gangr*. 

71 (73). Vit heitir speki, rdS, skilning, minni, ætlun, 
hyggjandi, tplvisi, langsæi, bragfivisi', orSspeki, skprung- 
skapr; heitir undirhyggja, vélræSi, flåræSi, brigSræSi*. 

72 (74). Læti er tvent; læti heitir rpdd, — læti heitir 
oe8i ok æSi er ok 6Iund. Rei8i er ok tvikent; reiSi heitir 
J)at, er maSr er i illum hug, — reiSi heitir ok fcirgprvi skips 
eSa hross. Far er ok tvikent; får er reifii, far er skip. — 
Pvilik orfitgk hafa menn mjpk til J)ess at yrkja fålgit, ok er 
t)at kallat mjpk ofljést. [Li8 kalla menn f)at å manni, er 
leggir mætask, — li8 heitir skip, — 118 heitir mannfålk; 
liS er ok pat] kallat, er maSr veitir pSrum liSsinni*; liS 
heitir 9I. HUS heitir å garSi, ok hliS kalla menn oxa, en 
hliS er brekka. Pessar greinir må setja svå i skåldskap, at 
gera oflj6st, at vant er at skilja, ef aSra skal hafa greinina, 
en åSr fykki til horfa en fyrri visu-or8. Slikt sama eru ok 
pnnur m^rg ngfn J)au, er saman eigu heitit margir hlutir]*. 



* hjald, R. • Syd skal (må ok le/?) orrostu kenna vi5 sverO eda pnnur 
vdpn e6a hitfar, tf. R, le/r, T; jfr. 748; mgl. U, 757. 'brag-, R, *brig5 
reiOi, R, T. * lidi slnu, R. •Vistnok senere tillæg. Herefter følger navne- 
remseme i R, T, 748, 757, lefi. Se Tillæg. 
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HÅTTATAL, ER SNORRI STURLUSON ORTI UM 
HÅKON KONUNG OK SKtfLA HERTOGA ^ 

Hvat eru hættir skåldskapar? — lorent. — Hverir? 

— Setning, leyfi, fyrirboSning. — Hvat er setning håttanna? 

— Tvent. — Hver? — Rétt ok breytt. — Hvernig er rétt 
setning håttanna? — Tvenn. — Hver? — Tala ok grein*. 

— Hvat er tala setningar håttanna? — I^renn. — Hver? — 
Sii er ein tala, hversu margir hættir hafa funnizk i kveSskap 
hpfuSskålda; pnnur tala er J)at, hversu mprg visu-orS standa 
i einu ørendi i hverjum hætti; en J)ri6ja tala er sii, hversu 
margar samstpfur eru settar i hvert visu-or8 i hverjum hætti. 

— Hver er grein setningar håttanna? — Tvenn. — Hver? — 
Måls-grein ok hlj68s-grein. — Hvat* er måls-grein*? — Stafa- 
setning greinir mål alt, en hlj68s*-grein er J)at, at hafa sam- 
stQfiir langar e8a skammar, harSar e5a linar, ok |>at er setn- 
ing hlj68s-greina, er vér kpUum hendingar, svå sem hér er 
kve8it*: 

I. Lætr, sås Håkun heitir, sjålfr ræ8r alt ok Elfar 
(hann rekkir 118) bannat, ungr stillir så miUi 
[J9r8 kann frelsa] fyr8um (gramr å* gipt at fremri) 
4 fri8rofs [konungr] ofsa; s Gandvikr jpfurr landi. 



1 Denne overskrift er hentet fra U; Upphaf Hdttatals, T. • Sål. T, 
U; målsgrein, R. » Sål. R, T; mgl. U. * hlj66, R. * T har overskr.: 
It fyrsta kvæOi. • Sål. T; of, R, U. 
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Hér er stafa-setning sii, er hætti ræSr ok kveSandi gerir; fat 
eru xii. stafir i ørendi, ok eru iii. settir i hvern f j6r8ung. 
I hverjum fj6r8ungi eru tvau visu-orS; hverju vfsu-orSi 
fylgja vi. samstQfur. I pSru visu-orSi er settr sd stafr fyrst 
i visu-orSinu, er vér kpllum hpfudstaf ; så stafr ræSr kveS- 
andi; en i fyrsta vIsu-orSi mun så stafr finnask tysvar standa 
fyrir samstQftin; J)å stafi kpllum vér stuSla. Ef hpftiSstafr 
er samhljédandiy {)å skolu stuSlar vera enn sami stafr, svå 
sem hér er: 

Lætr sås Håkun heitir, (hann rekkir liS) bannat; 
en rangt er, ef {>essir stafir standa fyrir samstpfrin optarr e5a 
sjaldnarr én svå i f j6r8ungi visu. En ef hlj68stafr er hpfuS- ' 
stafrinn, |)å skolu stufilar vera ok hljéSstafir, ok er få ^ fegra, 
at sinn hlj68stafr sé hverr feira; pi må ok hfy8a, at hlj68- 
stafr standi fyrir optarr i f j6r8ungi i fompfiium e8a i mål- 
fylling feiri, er svå kve8r at: ek, eSasvå: en, er, at, i, å*, 
of, af, um, ok er fat leyfi, en eigi rétt setning. Onnur stafa- 
setning er sd, er fylgir setning hlj68s fess, er hått gerir ok 
kve8andi; skal sd grein i dréttkvæSum hætti svå vera, at 
f j6r8ungr visu skal far saman £ara at allri sta^-setning ok 
hlj68a; skal i fyrra visu-or8i fannig greina få setning: 

J9r8 kann frelsa fyr8um. 
Hér er svå: )9r8 fyr8; fat er ein samstaÉi i hvårum sta8 ok 
sinn hlj68stafr fylgir hvårri ok svå uphafe-stafr, en* einir 
stafir* eru eptir hlj68staf i båSum or8um; fessa setning 
hlj68fallz kalium vér skothending. En i Q8ru visuorSi er svå: 

fri8ro£s konungr, ofsa. 
Svå er hér : rofe ofs ; far er einn hlj68stafr ok svå allir f eir, 
er eptir fara i bå8um or8um, en uphafs-stafir greina or8in. 
Petta heita a8alhendingar. — Svå skal hendingar setja i dr6tt- 
kvæ8um hætti, at en si8arri hending i hverju visu-or8i, er 
heitir viSrhending, hon skal standa i f eiri samstpfu, er ein 



* Mgl. R. « o, R, T. » en— stafir, afirevet R; i T; jfr. U. 
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er si8ar, en sii hending, er frumhending heitir, stendr stund- 
um i uphafi or8z — kpUum vér pi oddhending — , stundum 
i miSju orSi — kQllum vér pi hluthending. Petta er drått- 
kvæfir håttr. MeS ()eima hætti er flest ort, pzt er vandat er. 
I^essi er uphaf allra håtta, sem mdlninar eru fyrir pSrum 
ninum. 

Hvernig er breytt setning hdttanna? — Två vega. — 
Hvernig? — Me8 mdli ok hlj68um. — Hvernig skal me8 
mdli skipta? — Tvd vega. — Hvernig? — Halda eSa skipta 
hdttunum. — Hvernig skal breyta hdttunum ok halda sama 
hætti? — Svd, at kenna eSa sty8ja e8a reka e8a sannkenna 
e8a yrkja at n^^gprvingum. — Hvat eru kendir liættir? — 
Svd sem pettz: 

2. Fellr of fiiira stilli holt felr Hildigelti 
fleinbraks, limu axla, heila bæs, ok* deilir 
HamSis &ng^, J)ars hring- guUs i gelmis • stalli 

um 8gunnsei8^ skprungr, reiSir. 
4 hylr ættstuSill skylja; 
Hér eru 9II heiti kend i fessi visu, en hendingar ok orSa- 
lengS ok stafa-skipti fara, sem fyrr var ritat. Kenningar eru 
me8 J>rennum hdttum greindar, fyrst heita kenningar, annat 
tvikent, J)ri8ja rekit. Pat er kenning, at kalla fleinbrak orr- 
ostu, en fat er tvikent, at kalla fleinbraks flir* sver8it, en 
J>d er rekit, ef lengra er. 
Rekit«: 

3. tJlfs bdga verr ægis orms vd8a kann ei8u 
itr bdls hati m^lu; allvaldr gpfiigr halda; 
sett eru bprS fyr bratta menstriSir, nj6t m68ur 

4 briin Mims vinar ninu; s mellu délgs til elli. 
Hvat eru sannkenningar? — Svd sem ptxxz: 



» Sål. udg.; fpng, aUe. • Sål. R*, T; en, U. » gemlis, T. * SåL 
U, T, og vistnok også R. » Mgl. R. • Sål. U, T; ulæsel., R. 
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4. Stinn s^r {)r6ask stårum, hrein sverS litar harSa 
sterk egg frpmum seggjum hverr drengr, gpfugr j[>engill, 
hvast skerr hlifar traustar, itr rpnd furask undrum, 

4 hår gramr lifir framla; s unir bjartr sngru hjarta. 
fat er sannkenning, at stySja svå orSit^ meS spnnu efhi, svi, 
at kalla stinn sårin, fviat hpfug eru sår st6r; en rétt er 
mælt at f)r6ask; pnnur sannkenning er sii, at sårin {)réask 
stéram. Nii er eitt visu-or8 ok tvær sannkenningar. I pSru 
visu-orSi er kplluS sterk egg, en framir seggir. I enu J)ri8ja 
er svå, at hvast skerr, hlifin er traust, ok i fjårSa orSi at 
kalla konunginn mikinn, en lif hans framligt; {)ar næst at 
kalla hreint sverS ok harfiliga roSit, en einif hverr liSs-manna, 
ok væri rétt mål, pbtt maSr væri nefndr; gpfiigr er kon- 
ungrinn kalla5r; rpndin var kostig ok furaSisk undarliga 
skjått; konungrinn unSi glaSr fræknu hjarta. Nii eru hér 
s^ndar xvi. sannkenningar* i åtta* visu-orSum, en J)6 fegra 
pæx mJQk i kveSandi, at eigi sé svå vandliga eptir |>eim farit. 
Sannkenningar hafa frenna grein; heitir ein sannkenning, 
pnnur stuSning, |)ri8ja tviriSit*. 
StuSningar*: 

5. OSharda spyrk eySa hamdpkkum fær Hlakkar 
egg fuUhvQtum seggjum; hauk munnroSa aukinn, 
dåSrpkkum veldr dau8a veghræsinn^ spyrk visa, 

4 dreng ofrhugaSr J>engill; s valdr^ 6gnJ)orinn skjaldar. 
Hér fylgir stuSning hverri sannkenning, svå sem kplluS er 
eggin åShprS, en fuUhvatir menninir. Pat er sannkenning, 
hprS egg, en hvatir menn; J)at er stuSning, er annat spnn- 
unar.or8 fylgir sannkenning. 

Hvat eru n^gprvingar? — Svå sem fetta: 

6. SviSr lætr såknar naSra linnr knå sverSa sennu 
sliSrbraut jpfurr skriSa, sveita bekks at leita, 

6tt ferr rigs 6r réttum ormr fyrr vals at^ varmri 
4 ramsnåkr fetilhamsi; 8 viggjpU sefa stfgu. 

* Sål. alle. • Sål. U, T; -kenningar— åtta, afrevet, R. " tetta er tvfriSit 
kallat,tf.R. *Sål.T;tvfri8it,U. »vig.,R*. •vald,R,U. »Sål.U,T,R*;or,R. 
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Pat eni n;^g9rvingar, at kalla sver8it orm ok kenna rétt, en 
sli5rimar gptur hans, en fetlana ok umgprS hams hans; {)at 
heldr til ormsins nåttiiru, at hann skriSr 6r hamsi ok^ til 
vats; hér er svå sett n;^g9rving, at hann ferr leita bl68s 
bekkjar at, far er hann skri8r hugar stigu; fat eru brjåst 
manna. P& fykkja n^^gprvingar vel kveSnar, ef fat mål, er 
npp er tekit, haldi of alla visu-leng8 ; en* ef* sverfi er* ormr 
kallaSr, en* siSan* fiskr eSa vpndr eSa annan veg breytt, 
fat kalla menn nykrat, ok f ykkir fat spilla. Nii er drott- 
kveSinn* håttr* me8 v. greinum, ok er f6 enn sami håttr 
réttr ok 6brug8inn, ok er optliga fessar greinir sumar e8a 
allar i einni visu* ok er fat rétt, f viat kenningar auka or3- 
fjplSa, sannkenningar fegra ok fylla mål, n^^gprvingar s^na 
kunnostu ok orSfimi. 

Pat er lejÆ håttanna, at hafa samstpfur seinar eSa skjåtar, 
svå at dragisk framm eSa aptr 6r réttri tplu setningar, ok 
megu finnask svå seinar, at fimm samstpfur sé i qbru ok 
enu fjårSa visu-orSi, svå sem hér er: 
7. Hjålms fyUi spekr hilmir ^gr hilmir lætr^ eiga 

hvatr Vindhlés^ skatna, pld dreyrfå skjpldu, 

hann knå hjprvi f unnum styrs r^6r stillir hersum 
4 hræs f j68år ræsa ; s sterkr jåmgrå serki. 

I fessi visu eru allar oddhendingar enar^ fyrri^ hendingar^, 
ok er f 6 fessi håttr dr6ttkvæ8r at hætti. 

Nii skal s;^na svå skjåtar samstpfur ok svå settar nær 
hverja annarri, at af fvi eykr leng8 or8zins: 
8. Klofinn spyr ek hjålm fyrir hilmis 
hjarar egg, duga seggir; 
fvi eru heldr, far es skekr skjpldu, 
4 skafin sver8 litu8 fer8ar ; 



* svå at hann skridr mjpk, R, T. « Sål. U, W; sva sem ... se, R, 
T. » Sål. U, W; mgl. R, T. * Sål. T; (-kvæOum hætti. R); kvaedr, skr. 
U, W. » -hlæs, R; -les, W,T, U. • hetr, R, T; hvetr,R». ^ Sål.U, W 
mgL R, T. 



HÅTTATAL. 7—8. 1 53 

bila muna gramr, |)6 at gumna 

gular ritr nåi lita, 

draga forir hann yfir hreinna 
8 hvatan brand J>r9mu ^ randa. 
Hér er i fyrsta ok friSja visu-or8i niu samstpfur, en i pSru 
ok i enu^ fjårSa vii. Hér er |)at s;^nt, hversu flestar sam- 
stpfiir megu vera i visu-orSi meS dråttkvæSum hætti, ok af 
J>essu må pat vita, at viii. eSa vii. megu vel hl^Sa i fyrsta 
ok friSja visu-orSi. t |)essi visu eru allar frumhendingar 
hluthendur, ok dregr f)at til, at lengja må or8it, at sem flestar 
samstpfur standi fyrir hendingar. Pat er annat leyfi håttanna, 
at hafa i dråttkvæSum hætti eitt or8 eSa tvau i visu meS 
ålpgum e5a detthent e3a dunhent eSa skjålfhent eSa me8 
npkkurum ptim hætti, er eigi spilli kveSandi. Pri8ja leyfi 
er fat, at hafa aSalhendingar i fyrsta e8a |)ri8ja visu-or8i. 
FjårSa leyfi er |)at, at skemma svå samstpfur, at gera eina 
or tveim ok taka 6r annarri hljåSstaf; 'pat kpUum vér bragar- 
mål, svå sem^ kvaS Pårarinn måhli8ingr: 

VarSak* mik, pars myrSir mor8fårs vega |)or8i^; 
enn er sii grein lit sett myklu lengra. I^at er et fimta leyfi, 
at skipta ti8um i visu-helmingi. Sétta leyfi er fat, at hafa i 
dr6ttkvæ8um hætti samhendingar e8a liShendingar. Pat er 
et sjaunda, at hafa eitt måls-or8 i bå8um visu-helmingum, ok 
fykkir fat spilla i einstaka visum. Atta er fat at n]^, f 6tt 
samkvætt ver8i viS fat, er åSr er ort visu-orS e8a skemra. 
Niunda er fat, at reka til ennar fimtu kenningar, en 6r ætt- 
um^ er, ef lengra er rekit; en f6tt fat finnisk i fornskålda 
verka, få låtum vér fat mi 6nftt. Tiunda er fat, ef^ visu 
fylgir drag e8a stuSill. Ellipta er fat, at er e8a® en e8a at 
må hafa optarr en eitt sinn i visu-helmingi, svå sem Refr 
kva8: 



^ SåL vistnok W; I)rumu, R, T; I)rymu, R*; primu, U. • Sål. U, 
W, T; mgl. R. » hér er, tf. R; hele sætn. fra pat af mgl. U, W. * -at, 
R. » Sål. T; I)orau, R. • håttum, T. ' Sål. U, W, T; at, R. » Sål. 
U, W, T; ed, R. 
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Sæll es hinn, es, hranna (tl8 enimk vitnis våSa 
hdd^ra, vel, st^rir, vingprS^ unir sinu. 

Ok svd {)6 at {)at sé i siSarra helmingi, ef maSr er ne&dr 
e8a kent nafti hans i fyrra helmingi, p6tt pi.^ sé eigi nafn 
annan veg en hann eSa hinn eSa så eSa sjd*. T61pta er 
atriSs-klauf. 

Hvat er tiSa-skipti? — Prent. — Hvemig? — I^at er 
var, |)at er er*, I>at er verSr. — Hver setning er fat, at 
breyta håttum meS måli einu? — Pat må svå gera, at gefe 
nafn håttum ok greina svå tplu håttanna ena fyrstu, en halda 
annarri ok enni J)ri8ju tplu setningar; J)at er sem fyrr var 
ritat, at hafa viii. visu-or5 i ørindi, ok en pnb]z tala, at hafa 
vi. samstpfur i visu-orSi ok spmu setning hendinganna. Hått- 
um er skipt meS ^missum orStpkum, ok er fessi einn håttr, 
er kallaSr er sextånmælt^: 
9. Vex iSn, vellir roSna, skekr* rpnd, skildir bendask, 

verpr lind, frimu snerpir, skelfr askr, griSum raskar, 
fæsk gagn, fylkir eignask, brandrgellr,brynjur sundrask, 
4 fair hitnar, seSsk vitnir; s braka spjpr, litask Qrvar. 
Hér eru tvau mål fuUkomin i hverju visu-orSi, en or8a-leng5 
ok samstQfur ok hendingar ok staÉi-skipti sem dr6ttkvætt. 
Nii er breytt annan veg' dråttkvæSum hætti ok enn meS 
måli einu. 

Penna hått kalla menn åttmælt: 
10. JprS verr siklingr sverSum, falla f61k å velli, 

sundr rjiifa spjgr undir, fremr mildr jpfurr hildi, 
lind skerr^ i styr steinSa, egg bitr å lim 1^, 
4 støkkrhaussaf bollausum, s liggr skqr sniSin hjprvi. 
Hér er mål fylt i hverju visu-orSi. 
Pessi er enn |)ri8i®: 



1 grip, R. « Sål. U, T; pat, R, W. » Ok svd— sjd står i aUe efter 
stuOill, men det passer kun her. * MgL R. * Sål. U, W, T; -mæltr, R. 
• Sål. U, W, T, R*; skefr, R. ^ Sål. U, W; sekr, R; skekr, T. « Fj6r8- 
ungalok, som overskr. T. 
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11. Yskelfir kann lilfum fær gotna vinrvitni 
auSmildr biia gildi; valbj6r afar ståran; 
lætr gylSis kyn gåti vargr tér 6r ben bergja 

4 gunnsnarr una harri; s blåSdrykk ok grpn rj68a. 

Hér l^kr mdli i tveim visu-orSum. 

Sjå håttr, er nii skal rita, er enn f j6r8i J)eira, er breyttir 
eru, en enn fimti at håtta tali; fetta er stæk kallat: 

12. Håkun veldr ok hplSum, vald å viSrar foldar, 
harSrdSum gu8 jarSar vindræfrs jpfiirr gæfu 
tyggja lér meS tiri, pSlingi sk6p ungum, 

4 teitr j) j68konungs ^ heiti; s grlyndr skati ggrla. 
Hér er svå^: 

Håkun veldr ok hplSum teitr J)j68konungs heiti ^ 
en annat ok et |)ri8ja visu-or8 er sér um mål, ok er J)at 
stål kallat. 

Pessi er enn sétti*, hjåstælt^: 

13. Mannd^r8ir få mærSar, Rj68vendils gatk^ randa 
mæt qM fira gæti rækinjprS at sækja, 
l^r, au8gjafa itrum, hæf ferS vas sii har8a, 

4 9II. St68 sær of f jpUum. s heim. Skaut J9r8 6r geima. 
Petta kgllum vér hjåstælt. Hér er et fyrsta visu-or8^ ok 
annat ok J>ri8ja sér um mål, ok hefir p6 |)at mål eina sam- 
stpfun me8 fullu or8i af enu f j6r8a visu-or8i, en J)ær fimm 
samstQfur, er® eptir fara^ liika heilu måli, ok skal or8tak 
vera forn minni. 

Pessi er enn sjaundi; langlokum®: 

14. Håkun ræSr meS hei8an, régleiks nåir riki 
hefr drengja vinr fengit remmit^r at sr^ra 
(Ipnd verr bu81ungr brandi (qW fagnar J)vi) eignu, 

4 breiSfeld) mikit veldi, s or8r6m konungdémi. 



* SåL alle og R*, undt R, U -kgi(r). « Denne sætn. (W) mgl. R, T; 
{)etta er it fyrsta, U. ' For denne linje (U, W) har R, T harOrådum osv. 
(1.2). * fimfi, R; vi. h. T; sætn. mgl. U, W. ^ Tf. R*. • Sål. R, gatz, 
U; gat, de øvr. ' Mgl. R, T. » Sål.U, W; eru eptir vlsu-or8, R; en {»er 
ero eptir vlsu-or8, T. • Sål. R*. 
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Hér hefr upp mål i enu fyrsta visu-or8i ok l^kr i^ enu siS- 
arsta, ok em fau sér um mål. 

Pessi er enn åtti håttrinn; tiltekit*: 

15. I^eim es, gnindar grimu gunnhættir knå gr^u 
gjaldseiSs ok vas faldinn (gramr b^r of J)rek) st^a, 
(drått man enn fat^) åtti st6rt rae8r hann en hjarta 

4 åSr hans faSir råSa; s hvetr, buSlunga setri. 

Hér er enn fyrri visu-helmingr leiddr af feiri visu, er å8r var 
kveSin, ok fylgir J)at måls-orS, er afleiSing er kplluS, er siS- 
arst var i enni fyrri visu, J)essum visu-helmingi, ok er så 
visu-helmingr eigi elligar réttr at måli. 
I^essi er enn niundi håttr, drggur*: 

16. Setr of visa vitran våpnrj68r stikar vi8a, 
vigdrott, en |)ar hniga, vellbrjåtr å Ipg, spjétum, 
(]^r dregsk) viS skotskiirum fryngr* at sver8a spngvi, 

4 skjaldborg, i grås aldir; s s6knhar8r frpmu jarSar. 
I^at måls-orS, er fyrst er i fessi visu, er siSarst® i* enni fyrri, 
ok er en siSarri svå dregin af enni fyrri; J)vi heita |)at 
drpgur. 

I^essi er enn tiundi håttr, er vér kpllum refhvQrf; i 
|)eima hætti skal velja saman fau orStpk, er ålikust sé at 
greina, ok hafi J>6 einnar tiSar feU bæSi orS, ef vel skal. 
En til J)essa håttar er vant at finna 9II orS gagnsta81ig, ok 
er hér fyrir fvi sum orS dregin til hægenda, en^ s;^nt er i 
J)essi visu J)at, at® orSin munu finnask, ef vandliga er leitat, 
ok mun |)at hér s^^nask, at flest frumsmifi stendr til b6ta; 
svå er hér kve8it: 

17. Siks gl68ar verr sækir flj6tt vålkat skilr fylkir 
slétt skar8 hafi jarSar, friSlæ, rpSuls* sævar 
hlifgranda rekr hendir rånsiS ræsir stgSvar, 

4 heit kpld loga pldu ; s reiSr, glaSr frpmum meiSum. 



1 Mgl. R,T. « SåL R*. « Sål. udg.; [)annz,R; patz, W,T; pess, U- 
* Sål.R*. » Sål. R*,T,W; [)ungr,R; praungr, U. « siI)ars*er,R; sldarst 
er 1, T. ' er, R. » Sål. U, W, T; er R, » Sål. U; rgSul, de øvr. 
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Hér er i fyrsta visu-orSi svå kveSit, siks^ gl65ar*; sik er 
vatn, gl68 er eldr, en eldr ok vatn hatar hvårt pfiru ; — verr 
sækir, J)at er 61ikt at verja ok sækja. Annat visu-orS er svd: 
slétt skarS hafi jarSar; slétt*, J)at er jafnt, skarS, pat er 6slétt, 
ok svå hafi jarSar^ sær er haf, land er jgrS; en J)i er i 
eitt* &11* mælt, at så ferr af hafi til jarSar. PriSja visu-orS 
er svå: hlifgranda, J)at er lj6st refhvQrf-mælt, ok svå: rekr 
hendir; så flytr braut, er rekr, en så stgfivar, er hendir. 
Svå^ er et fjårSa*: heit kpld, J)at er lj6s orS, ok svå: loga 
9ldu; logi er eldr, alda er sjår. Fimta orS er svå: flj6tt 
vålkat; flj6tt er I)at, er skjått er, vålkat J)at er seint er; ok 
svå: skilr fylkir; så, er skilr, dreifir, en så, er fylkir, samnar. 
Sétta orS er svå: friSlæ; fri8r er sætt, læ, pat er vél; ok 
enn: rgfiuU^ sævar; rgSull er s61, ok gengr hon fyrir eld i 
pUum kenningum; sær er enn sem fyrr i m6ti eldi. Sjaunda 
orS er svå: rånsiS; rån, pat er 6si5r, ok svå: ræsir stpSvar; 
så AytT, er ræsir, en så heldr aptr, er stgfivar. Åtta orS er 
svå: reiSr glaSr; J)at er Ij6st mælt; ok svå: frgmum meiS- 
um; fat er 6jafnt at vinna manni frama eSa meizlur. — Hér 
eru sfnd i {)essi visu sextån orStpk sundrgreinilig, ok eru 
flest oflj6s til rétts måls at færa, ok skal {>å svå upp taka: 
siks gl68, J>at er guU; sækir guUz, {)at er ma8r; hann verr 
skar8 jarSar hafi slétt, fat eru FirSir; svå heitir fylki i N6r- 
egi; hlifgrandi, fat er våpn; hendir loga qWu er maSr, er 
rekr kpld heit sverSinu, fat er at hegna 6si9u; fljétt vålkat 
må fat kalla, er skjétråSit er; fat skilr hann af éfridinum; 
konungr heitir fylkir; rånsiS ræsir stpfivar sævar rgSuls 
firpmum meiSum. Petta heita en mestu refhvprf. 

Pessi eru pnnur ref hvgrf, ok eru hér hålfu feri vfsu-orS, 
f au er refhvgrfum eru ort, ok eru f au tvenn i Qfiru visu- 
orSi, ok eru fyrir fvi kplluS en mestu: 



* ok, tf. R,T; mgL U,W. « verr sækir, tf. R ; mgl. deøvr. • slétt— 
jar6ar, mgl. U, T. * ætt fuU, R. » Mgl. R, T. • Sål. alle (for rgSuls?). 
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18. B168 fremr, Hlpkk at fal lætr^ of^ her hvitan 

hdSisk hoUr gramr rekinn framSan; 

heldr slitnar dul, vitni; en tyggja sonr, seggjum, 
skjgldr, en skatnar foldir, 8 svalr brandr, dugir, grandar. 
4 skelfr harSr, taka varSa; 
Hér eru J>au refhvQrf i pSru* orSi: heldr ok slitnar ok dul 
ok vitni; dul er laun, en vitni er sannan. En i fj6r8a visu- 
or8i eru J)essi: skelfr harfir, taka var8a. I sétta visu-orSi er 
svå: hoUr gramr, rekinn fram5an. I åtta visu-or8i er svå: 
svalr brandr — brandr er eldz-heiti — , dugir grandar; ptttSL 
er oflj6st ort. Hér eru ok pnnur måltpk, fau er til mils 
skal taka, svå at kalla, bl68 fremr vitni, J)at er* vargr, en dul 
e8a laun slitnar e8a rofnar, at hlgkk håSisk, pat er orrosta. 
Ok i 98rum fj6r8ungi er svå: at harSr skjpldr skelfr •, en 
skatnar taka varSa riki. Ok i* J)ri8ja fj6r8ungi er svå: at 
hoUr gramr of her lætr fram8an fal hvitan rekinn; så er 
frami8r, er* framarr er settr. I fj6r8a fj6r8ungi er svå: at 
svalr brandr grandar seggjum, en tyggja sonr dugir. 
I^essi er enn ()ri8i refhvarfa-håttr: 

19. Segl skekr of hlyn Huglar né r^n viSr^ hafhreinum, 
(hvast drifa skip) rasta, h^ raust skapar flaustum, 
en {qU, of gram, gylli* hrpnn fyr hiifi |)unnum 

4 grunn djiip hata unna; s heil klofhar, fri8, deilu. 
Hér^ er eitt visu-or8 i hvårum helmingi, J)at er refhvQrfum 
er ort, oktvenn i® hvårum*, svå sem hér: grunn djiip, hata 
unna; en^® i^® enum øfra helmingi er svå: heil klofnar, friS 
deilu. Pessi eru at kalli en mestu refhvgrf ok minzt af 
{)essum. 

Nii hefjask en minni refhvgrf Hér eru ein refhvgrf 
i visu-orSi. 



^ A. M. udg.; låtid, alle; jfr. den følgende forklaring. * hverju, tf. 
R, T; mgl. U,W. » MgLalle. * MgLR. » gulli,R. « Sål.Svb.Eg.; vi6. 
alle. ^ Foran dette ord har R: I^essi eru at kalli en mestu refhvprf, 
men dette angår den foranstående art. ® 6r, R. • hvdru, T. *<* Sål. W, U; 
mgl. R, T. 
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20. Hélir hl^r at stdli, vindr réttr vå8ir bendir, 
hafit fellr, en svifr J)elli vefr rekr å haf snekkjur, 
(fer6 åvql firrisk) harfia ve6r J)yrr, visa ifijur 

4 framm m6t lagar glammi; s (varar f^sir skip) l^sa. 
Hér er eitt refhvarf I hverju visu-orSi ok flest oflj6s. 
I^essi eru Qnnur en minni: 

21. Lung fråk 1^8a |>engils, J)j68 fær J)ungra skeifia 

1^ reis of skut, geisa, I>fQng ^ni skipat Igngum, 

en svQrS of her herSa; st^l lætr styrjar deilir 
4 hl]6psté6undgramR6&a; s stinn kløkk i mar søkkva. 
Hér er refhvQrf i pSru hverju visu-or6i. 
I^essi eru en J)ri6ju: 

22. Himingiæva str^kr h^var, l^sheims niir lj6ma 
hrpnn skilja sog, |>iljur; (liSr år) of gram bliSum, 
iQgstiga^ vill lægir u8r rekkir kJQl kløkkvan* 

4lj6tr fagrdrasil brj6ta; s kgld, eisa, far geisar. 
Hér eru ein' refhvprf i hvårum helmingi. I^essi eru en 
minztu ref hvQrf. 

Enn er så håttr, er vér kQllum refhvarfe-br68ur: 

23. Firrisk hpnd me6 harra ql mæ8ir li8 1^8a, 
hlumr* li8r vetr af sumri, létt skipask hpU et* rétta, 
en flaust vi8 iQg Lista en sk^l at gJQf g61a 

4 Igng taka hvil8 at gQngu ; s guUs svifr, tém, en frilla. 
Hér er i Q8ru or8i* ok fj6r8a J)au or8, er gagnsta8iig eru 
sem refhvQrf, enda standa eigi saman, ok er ein samstafa 
millum {>eira ok Idkask bæ8i eigi i^ eina ti8. I'essir hættir, 
er nii eru rita8ir, eru dr6ttkvæ8ir at hendingum ok or8a- 
leng8. Hér eru vi. samstpfur i hverju visu-or8i ok a8ai- 
hendingar i Q8ru ok enu f j6r8a, en skothendur i fyrsta ok 
{>ri8ja. 

Hvemig skal skipta dr6ttkvæ8um hætti me8 hendingum 
e8a or8a-leng8? — Svå, sem hér er, dunhenda': 

» logstigo, U; l9gskl6a, W; laugstfga, R, T (Arkiv VIII, 317). « SåL 
U, W, T, R»; kykkvan, R. » Mgl. R. * hlum, R*. » Sål. U; en, R 
W; at (réttu), T. • MgL R. »SåL R». 



i6o SNORRA EDDA. 

24. Hreintjgrnum gleSr horna, félkhQinlu gefr framla 
horn nåir* litt at J)orna, framlyndr viSum gamlar, 
mJQSr hegnir bpl bragna, hinn 's heldr fyr skot 

4 bragningr skipa sagnir; skJQldum, 

8 skJQldungr hunangs-gldur. 
Hér er |)at måls-or6 fyrst i Q6ru ok enu f j6r8a visu-or8i, er 
siSarst er i enu fyrsta ok J)ri8ja. 

J^etta er tilsagt: 

25. RQSt gefr QSlingr jastar, måls kann mildingr heilsu, 
ql virSik svå, firfium; rnjpfir heitir svå, veita; 
{>Qgn fellir brim bragna, striigs kømr i val veiga, 

4 b]6r forn es {>at, horna; svin kallak pat, galli. 
Nii er orSskviSu-håttr; 

26. Fiiss br^tr fylkir eisu mJQk triiir ræsir rekka 
fens; bregSr hcjnd å venju ; raun; sér gjpf til launa; 
rånhegnir gefr Rinar råS å lofSungr 1^8a 

4 rpf; spyrr ætt at jpfrum; s lengr; vex hverr af gengi. 

27. Iskalda skar% pldu brj6tr J)å hersis heiti 

eik, vas siiS en bleika hått, dugir soemS at våtta, 

reynd, til ræsis fundar' au8s af jarla pr^8i 
4 riks; emk ku8r at sliku; s itrs; vasa siglt til litils. 
I^etta er ålags-håttr. — Hér hefr upp annat ok et f j6r8a visu- 
or8 me8 fullu or8i ok einni samstpfu, ok lei8ir |)at or8 af 
enu fyrra visu-or8i, en |>ær v. samstpfur, er pi eru eptir, 
eru sér um mål. I^essi er enn fyrsti håttr, er rita8r sé, 
{)eira, er breytt er af dr6tlkvæ8um hætti me8 fullu håtta- 
skipti, ok he8an frå skal mi rita |>ær greinir, er skipt er 
dr6ttkvæ8um hætti ok breytt me8 hlj68um ok hendinga- 
skipti e8a or8a-leng8, stundum vi8 lagt, en stundum af tekit. 
I^etta er tviskelft: 



* SåL R*, osv. (nå, R). "skal, R; (skar, R*). * afrevet, R. 
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28. Vandbaugs veitti sendir fann næst fylkir unna 
vigrakkr, en gjpf {)akkak fpl d^r at gjpf st^ri 
skjaldbraks skylja mildum, stdlhreins; styrjar deilis 

4skiprei5u^ mér, heiSa; 8 st6rlæti såk mæta. 
Hér er* i fyrsta ok pnb]a visu-or8i |>at, er hdttum skiptir; 
hér standask hlj6Sfyllendr svå nær, at ein samsta& er i miUi 
I)eira; I)eir gera skjålf hendur stuSlar^ ok er enn fyrri uphaf 
visu-orfis, en hendingar standask sem first; en ef frumhending 
er i {>eiri samstpfu^ er næst er enni fyrstu, pi bregzk eigi 
skjålfhenda. 

t^essi er detthendr håttr: 

29. Tvær mank hilmi h]^m fUss gaf fylkir hnossir 
heims vistir* 6tvistar, fleinst^i margd^rar; 
hlautk å-samt at sitja hoUr vas hersa stilli 

4 seimgildi fémildum; 8 hoddspennir fJQlmennum. 
Hér skiptask hættir i pSru ok f j6r5a visu-orSi, ok ræSr en 
fjérSa samstpfun håttunum. 
I'etta er draugshåttr: 

30. I^oU biSk hilmis hylli vigfbldar nj6t valdi 
halda grænna skjalda; vandar margra landa 
askr bei5 af |>vi {>roska (n^r vast oss) til itrar 

4 {)ilju Hrungnis ilja; 8 elli (d61ga fellir). 

Hér er enn i pSru^ ok i f j6rSa^ visu-orSi pzt, er håttum skiptir, 
ok ræ5r hér en {iriSja samsta£a. 

Nii hefr upp annat kvæSi. 

31. Ståls dynblakka støkkvi odds blåferla jarli 
stinnge5s samir minnask, grbrjét né skal {irjéta, 
dims bifsoeki aukum Hårs saltunnu* hrannir 

4 Yggs feng, å lof {lengils; s hrærum, 69 at stæra. 
I'etta heitir bragar-b6t. Hér skiptir håttum i fyrsta ok {iriSja 
visu-orSi; hér standask, sem first må, stuSlar, en hendingar 
svå, at ein samstafa er å milli ; {>at greinir håttuna. 

» -reiOum, R. • Mgl. R. » Mgl. T, U, W, men T har ordet efter 
standask (1. 6.). ^ vist er, R. ^ Ombyttede i R, T. * taunnu, R. 

II 
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t^enna hått kalla menn riShendur: 
32. Él J)reifsk skarpt of Skiila seim|)reytir^ bj6 sveita 
sk^s snarvinda lindar, snjallr ilstafna hrafhi, 

egg var5 hvpss i h^ggum Påll var8 und fit* ÉiUa 
4 hrass dynbrunnumrunnin; s framm f)råbami arnar. 
Hér skiptir håttum i qbni ok fj6r9a visu-or5i; standa I>ar 
hendingar bdSar samt nær enda ok liikast å' einum hlj65- 
staf bå6ar^ ok er betr, at samhlj66andi sé eptir a5ra. 

I^essi hAttr er kallat veggjat: 
3?. Llfs varS rån at raunum hrau8, of hilmis br65ur, 
(rei8* sverS) skapat mJQk hvpsseggfrifiarv^nseggjum, 

ferSum; spj6t n$8u bl$ bita; 
stgng 68 pritt i [)ingi s biiandmenn hlutu {)ar renna. 
4 [)j68sterk, li8u framm merki; 
Hér er håtta-skipti i Q8ru ok f j6r8a vIsu-or8i, ok er |>ar ein 
samstgfiin sett i, svå at tvær eru si8arr, ok aukit J)vi leng8 
or8zins. 

Nii er flag8ahåttr: 

34. Flaust bj6 félka treystir hest rak hilmir rasta* 
fegrskJ9ldu8ustum pldum, har8sveipa8astan • reipum, 
lei8 skar bragnings br68ir sjår hlaut vi8 pvqm {)j6ta 

4 bjartveggju8ustu reggi; s {)unghiifu8ustu lungi. 
Hér skiptir håttum i qbra ok enu fj6r8a visu-or8i; er hér 
aukit bæ8i samstpfii ok fullnat orStak sem framast, ok eptir 
J)A samstQfun eru |>rjår samstpfur ok er rétt dréttkvætt, ef 
hon er 6r tckin. 

t^essi håttr er en foma skjilfhenda: 

35. Reist at Vågsbrii vestan, stpkr 6x, es bar blakka 
varrsima bar f jarri, brims fyr J9r8 et grimma 
heitfastr h^var rastir he.rfJ9l8 (hiifar SV9I8U) 

4hjålmr^f svqIu st^ri; 8brannlå8^ bdandmanna. 



» Sål. T, W, U; sveim-, R. • Sål. W, T; fet, R; fot, U. » i-bå6ar, 
såL T, R (hvor dog »um hljédsta« er afrevet). * re6, R. ' SåL 
alle, undt. R*; rastar. • Sål. R, U, W, T; greip-, R*. » SåL R*, U, T; 
Ji6, W; »6, R. 
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Hér er skjålfhent me6 aSalhending i J)ri6ja visu-or8i i hvår- 
um tveggja helmingi, en at* qShi sem dr6ttkvætt. Penna 
hått fann fyrst Veili; {>d lå hann i litskeri nQkkuru, kominn 
af skips-broti, ok hqiSu {>eir ilt til klæda ok veSr kalt; {)å 
orti hann kvæ5i, er kallat er kvi5an skjilfhenda eSa dråpan 
steflausa, ok kve5it eptir SigurSarspgu. 
I^etta er j)rihent kallat: 

36. Hristi hvatt, J)ås reistisk, h^nd lék, herjum reynSisk, 
herfpng, mjgk Ipng vé- hjgrr kaldr, allvaldir mann- 

stQng; baldr; 

samdi falk, en frpmSusk (egg) fråk breiSa bjoggu 
4 fuUsterk, hringserk, grams s bragning fylking (st6d I>ing). 

verk; 
Hér* em J)rennar aSalhendingar* i qbm ok enu f j6r8a visu- 
orSi ok liikask allar einnig, ok fylgir samstpfun fyrir hverja. 
Nii er enn d^ri håttr: 

37. Vann, kann virdum banna hitt {)rått, hglda åttar 
vald, gjald, hpfundr' aldar, hrau& aud jgfrirr rauSum, 
fer5 ver5 félka herdi ({>at) gat I>engill skatna 

4 fest mest, sås bil lestir; s [)j65 (st6d af gram) bj6da. 
Hér eru i fyrsta ok |)ri5ja visu-orSi tvær afialhendingar samt 
i uphafi, en en {>ridja at hætti vi5 enda. 

38. Farar* snarar fylkir byrjar, svipa skipa s^jur hepnar 
freka breka lemr å snekkj- SQmum J)n?mum i byr rgmmv 

um, um ; 

vaka taka visa rekkar, Haka skaka hrannir bl^kkum 

4 vidar skriSar at [)at bi5ja; s hliSar; midar und kJQl ni5ri. 

Hér* eru iii. hendingar i visu-orSi ok skothent i fyrsta ok 

friSja visu-or6i, en J)ri8ja hending at hatti vid enda^, ok 

fylgir samstafa hverri hendingu. 



* MgL R. « j)rennar a. e. hér, R. » SåL R. U, W, T; hpfiiS, R*. 
* Dette vers står her i U; i W efter v. 55, i R allersidst; i T mgL det. 
Dets rigtige plad^ er netop her, da det i metrisk henseende er pendant 
til V. 37. • Dentie forklaring findes kun i W. • Dette eller lign. må 
være ud£ddet. 

1 1* 
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I'essi håttr er kallat tiltekit: 

39. Ok hjaldfeifkn h6fu hjaldrs |>ås hilmir foldar 
hoddstiklanda miklir, hugfærum^ gaf stæri^ 
mor5fl;^r knå mæta 6gnsvellir fær allan, 

4 målmskiirar dyn, hjålmar, s jarld6m ggfugr, s6ma. 
Hér skiptir håttum it fimta visu-orS, ok leiSir i pvi or8i 
miltak af fyrra visu-helmingi, ok dregsk pal visu-orS me5 
hliédfyUingum ' injpk eptir skjålfhendu enni n;|^'u. 
I^essi håttr er kallat greppaminni: 

40. Hverr fremr hildi barra? veldr hertogi hjaldri; 
hverr es mælingum ferri? hann es first blikurmanni^; 
hverr gerir'hQpp at stærri? hann d hgpp at s^ni; 

4 hverr kann auS at {>verra|? 8 hann vélir blik spannar. 
I^essum hætti er breytt til dréttkvæSs håttar me6 orSum. 
Nii er så håttr, er vér kpllum liShendur: 

41. Velr itrhugafir ^um hjprs vill rj68r at ri8i 
otrgjpld jgfurr snotrum; reiSmålmr Gnitahei5ar; 
opt hefr I)ings fyr prøngvi vigs es hreytt« at hættis 

4 {>ungfarmrGranasprungit; 8 hvatt Niflunga skatti. 
I^at eru liShendur, er enn sami stafr stendr fyrir hendingar, 
ok I>å er rétt ort liShendr håttr, at i gSru ok i enu fjérSa 
visu-or&i sé oddhending ok skothending vi5 |>ær hendingar, 
er i enu fyrra* visu-orSi eru, ok ver8r |)å einn uphafe-stafr 
aUra |>eira t)rigg]a hendinganna. 

Nii er så håttr, er vér kgllum rétthent: 

42. AlrauSum drifr auSi snjallr lætr å fit falla 
6gnrakkr firum Hlakkar, fagrregn jgfurr I>egnum, 
veitk hvar^ vals å reitu ågnfl^r verr :^m 

* verpr hringdropa, snerpir; , am. MardallarTvanna. 
Hér eru aSalhendingar i fyrsta ok {>riSja visu-orSi, en gastt 



1 Sål. U, T; stærum . . . færi, W; -d^um . . . st^ R. • SåL U, 
W, T; -fylling, R. » Arlriv VUI, 318. * SåL U, T, R*; blikurs, W; (bKcn- 
ar, R). » R opr.: hrett (hreytt, R*). • SåL U; mgl. R, T, og W for- 
korter. ' hvat, B^ 
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at taka ér skothendur. Enn er så håttr, er vér kpllum ena 
minni aSalhendu, {)at eru skothendur i enu fyrsta visu-or8i i 
bå5um helmingum, svå sem hér segir: 

43. Samt)ykkjar fremr søkkvi^ féstri5ir knå Fr69a 
snarr Baldr hjarar aldir; friSbygg U8i tryggva; 
gunnhættir kann Gr6tta fJQlvinjafir* hylr Fenju 

4gla8dript hraSa skipta; s fair meldr alinveldi. 
En minni alhenda er pi rétt ort, at haldit sé visu4eng8 
saman, ea ef henni er skotit i fiilla alhendu, svå at skot- 
hendur sé {)ar sumar e8a allar i visu-orSi, pi er |>at eigi rétt. 
Nii er alhent: 

44. Frama skotnar gram, gom- herf jq18 (bera hplSar) 

um hagbåls^ lagar ståla 
(gJQf sannask) rgf spannar, friSask sjaldan viS valdi 
menstiklir, vensk, miklar' s (vallands svala branda). 
4 mannd^rSir vann sk^rSar; 
Hér eru tvennar aSalhendingar i hverju visu-orBi; J)essi 
J)ykkir vera fegrstr ok vandastr, ef vel er ortr, |>eira håtta, er 
kvæSi sé* ort eptir; ok er pi full alhending, ef eigi finzk i 
at, ek, en, eSa {>au småor8, er {>eim fylgja, nema [)au standi 
i heudingum, en eigi hafa allir menn {»at varazk, ok er pzt 
fyrir pvi eigi rangt, sem kvaS Klæingr byskup: 

BaSk sveit i glaS Geitis, drggum hest i Igg lesta, 
ggr es iS at fgr, tiSum liS fl^r, en skriS n;^m. 
Petta er stamhendr håttr: 

45. Lætr undin brot brotna armr knå vi8 blik^ blikna 
bragningr fyr sér hringa, brimlands vi8um randa, 

så tekr fyr men menja {)ars hpnd, at 116 liSnar, 
4 mætt or8 of sik fættir; s fysl66ar berr gl66ir. 
Hér er i fyrsta ok |>ri8ja visu-or8i tvikve8it at einni sam- 
stpfti ok haft pat til hendinga, ok fyrir |>vi kpllum vér |>eita 

* SåL R* (savckum, R, T, W, U). • Sål. W (jar), R* ; vinjat, U, T. R. 
• Sål. U, W; mikla, R, T. * Sål. R (opr.), U, W, T; -bål, R*. ^ Sål. U, 
W, T; eru, R. • R opr.: brim. 
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stamhent, at tvikylft^ er til hendingarinnar, ok standa svå 
hendingar i orSinu sem riShendur. 

Nii er si håttr, er samhent er kallat: 

46. Virfiandi gefr virfium ]^ndi fremr fxsi 
verbal* liSar skerja, au8s* sæfiina rauSum, 
gle8r vellbroti' vellum I)ars mætum gram mæti 

4ver3ung a£oir-{>ungum; s marblakks skipendr {)akka. 
Hér eru pær hendingar, er vér kpllum samhendur, |)vlat pess- 
ar eru allar me6 einum stpfum ok eru i fyrsta* ok iii. visu- 
orSi svd settar sem skothendur i dråttkvæSum hætti. 
Nii er iSurmælt: 

47. Seimj)verrir gefr seima baugstøkkvir fremr baugum 
seimprr liSi beima, bauggrimmr hjarar drauga^ 
hringmildan spyrk hring- vi8r guUbroti gulli 

um 8 guUhættr ska5a fiillan. 
4 hringskemmi brott stinga^; 
Hér er {)rim sinnum haft samhen ding ^ tysvar i fyrsta ok 
iii. visu-orSi, en i Q8ru ok enu f j6r8a er haldit afhending 
sem i dunhendum hætti. 
I^essi håttr heitir klifet: 

48. Au8kendar verr. auBi heiSmpnnum hfr heiSis 
au8t^r boga nauSir, hei8mildr jpfurr rei8ir; 
|>ar's^ au8vi8um au8it venr^® hei8frQmu6r heiSar 

4 auSs i gulli rauSu; s heiSgJQf vala leiSar. 

Hér halda samhendingar of allan visu-helming ok taka meS 
aSalhending ena si8arri i Q8ru ok enu iiii. visu-orSi. 
Nii eru |>eir haettir, er stiiÉir heita: 

49. Hjaldrremmir tekr Hildi, He8ins mila b^r hvilu 
hringr brestr at gjpf, festa, hjålmlestanda flestum, 
hnigr und Hggna meyjar morSaukinn I>iggr mæki 

4 hers valdandi tjald; s mund HjaSninga sprund. 



* Sål. U; -klypt, R, T; sætn. mgl. W. • bdls, R. » -brjéti, R. 
< SåL U, T; au8, R, W. » Sål. W; pOru, R, U, T. • {)mga, U, R, T; 
stinga, R*; -ninga, W. » draugum, R, R*. « -ingin, R. • {)at er, R, T 
(rettet R*). ^ Sål. W, T, R ; verr, U, R*. 
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Hér er et f j6r8a visu-or8 stfit ok tekin af samstafa, er i 
dr6ttkvæ&um hætti skal setja me5 hending. 
I^essi er meiri stiifr: 

50. Yggs dr6sar r^fr eisa geSveggjar svlfr glugga 
pld méSsefa^ tJQld, glæs dynbrimi hræs, 
gl68 støkkr i hof * Hlakkar hvattr^ es® hyrr at slétta 

4 hugtiins firum briin ; s hjaldrs gnapturna aldrs. 

Hér er st^ft annat ok et iiii. visu-or8. 
Nii er enn mesti stiifr: 

51. Herstefhir lætr hrafn vilja borg en vargr 
hungrs fuUsefijask ungr, vigsåra klifr grdr, 
ilspomat getr grn opt solgit fær yigr 

4 aldrlausastan haus; s (jpfurr g6&r vill svå) bléS. 

Hér eru q11 visu-or6 st^S*. — I^essir hættir, er nii eru rit-^ 
a8ir, eru* greindir i J)rjd sta8i, I)viat menn hafa ort fyrr svå„ 
at i einni visu var annarr helmingr st^fSr, en annarr helmingr 
tvist^f8r, ok eru |)at håtta-fpll; så er enn friSi, er alst^fSr 
er, |)viat hér eru qU.* visu-or6 st^. 

Nd skal rita {)ann hått, er skothendr heidr: 

52. Sær skJQldungs niSr skiir- geysa vé fyr visa, 

um, veSr stpng * at hlym Gungnis^ 
(skppt) DarraSar (lyptask), styrk eru m6t und merkjum 
hrindr gunn&na grundar s malms of itran hilmi. 
4 glygg of^ fræknum tyggja®; 
Hér eru skothendur i c^Uum visu-or8um, en annat sem drétt- 
kvæSr håttr. 

Nii er så håttr, er vér kgllum liShendur: 

53. Stjéri vensk at stcera harri sUtr i hverri 
st6r verk dunu geira, Hjarranda fpt snerru, 
halda kann me6 hildi falla {>ar til fyUar 

4 hjaldrt^r und sik foldu ; s f jallvargs jpru {)ollar. 

» meS-, R (rettet R*). • haf, W, U. » Sål. U. W, T, R; hvatt kann, 
R*. * Denne sætn. står i R foran verset; mgl. T. » Sål. U; ok, R, T; 
ændret W. • Mgl. R, T. ' of, T; nm, U; a^ R, W. •— • afrevet R. 
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t {>essum hætd em liShendur tneS tvennu m6ti, en a6rar i {>å 
lunder vi6 ena fyrri hending i fyrsta ok |)ri8ja visu-or8i. — 
Nd skal rita pi håttu, er forn skåld ha& kveSit ok eru nd 
settir saman. I)6tt |>eir hafi ort sumt me8 håtta-fQllum, ok 
eru |>essir hættir dr6ttkvæ8ir kallafiir i fornum kvæSum, en 
sumir finnask i lausa '-visum, svå sem ord Ragnarr konungr 
lo8br6k meS {>essum hætti: 

54. Sk^ at SkQglar ve8ri, en i sæfis sveita 
en skjaldagi haldask, at sver8togi fer8ar 
Hildar hlemmidrifu r^8r aldar vinr* odda 

4 of hvitan* |>rQm ritar; s (|>at es jarls* megin) snarla. 
Hér er* i fyrsta ok I)ri8ja visu-or8i hittlausa, en i 98ru ok 
iiii. a8alhendingar, en hpfuSstafrinn stendr svi, så er kve8- 
andi ræ8r i Q8ru ok enu fj6r8a visu-or8i, at I)ar er fyrir 
sett samstafa ein e8a tvær, en at qbru sem dréttkvætt. 
Nii skal rita Torf-Einarshåt^: 

55. Hverr séi jpfra ægi stendr af® stdla skiirar 
jarl fJQlvitrum betra, stjrrr élitill Gauti, 

e8a gjamara at gæ8a |>ås félks ja8arr^ foldir 

4 glym har8sveldan^ skjalda? s ferr signJQr8um var8a. 
Hér er i fyrsta ok J)ri8ja visu-or8i hittlausa, en i QSru ok 
f j6r8a skothent ok ri8hent. 

Nii er Egilshittr: 

56. Hverr ali bl68i byrsta - gefr oddviti undir 
bens rau8sylgjum ylgi, egg n^^bitnar vitni, 
nema svit gramr of gildi herr^® sér*® fenris fitjar 

4 gri8 dag margan vargi; sframmklé loSna^^ ro8na. 
Hér er i fyrsta ok jiriSja visu-or8i hittlausa, en i pSru ok 
enu fj6r8a a8alhendingar pk rl8hent". 
Nii er Fleinshittr: 



1 at, t£ R, U, T. « Sål. U, W, T; lausum, R. » Sål. W, T; hvit- 
um, U, R. * vin, R. » jarl, R. • MgL R. » Sål. U, T, R; -selldan, W; 
feldan-, R* • of, R. • jar6ar(r). R, T. *• hann er, U, T (ser), W. " Sål. 
K. G. (Efterl. skr. II, 231), lodnar, alle. " Her ender U. 
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57. Hilmir hjilma skiirir hnykkja Hlakkar eldar 
her8ir sver8i ro6nu, har8a svarSar landi, 
hrj6ta hvitir askar, remma rimmu gl68ir 

4 hrynja brjTiju spangir; s randa grand of jarli. 

Hér er svå ferit hendingum sem i dr6ttkvæ8um hætti, en 

hendingar eru settar saman i Qndur8u visu-or8i. 
Nti er Bragahåttr: 

58. Es til hjålma hyrjar sjå knd garS fyr grundu 
herjum styrjar væni, grindar fundar jaSra, 
far svåt jarl til 6gnar es skatna vinr skjaldar 

4, egnir tognu sver8i ; s skyldisk galdr at fremja. 

Hér er i fyrsta ok |>ri8ja visu-or8i et si8arsta måls-or8 haft 
til hendingar, en missir J)ess or8s ens fyrra, er gera skyldi 
skothending, en vi8 {)etta hendingar-or8 eru i Q8ru ok enu 
f j6r8a visu-or8i hendingar, ok er |>at pnnur hending skot- 
henda ok li8hending*, en* ^nur* a8alhending vi8^ ena fyrstu, 
en |>essar hendingar, er standa i Q8ru ok fj6r8a visu-or8i^ 
standa sem i Fleinshætti. Vi8a er {>at i fomskålda verka, 
er 1 einni visu eru ^msir hættir e8a håtta-fpU, ok må eigi 
yrkja eptir J)vi, féat pat J)ykki eigi spilla i fornkvæSum. 

Nii eru |)eir hættir, greindir i |>rjå sta8i, er kimbla-bgnd 
heita; |>essi er einn: 

59. Hjålmlestir skekr* Hristar stålhrafna lætr steftiir 
hreggQld Sigars veggi, styrvind of sik I>yrja: * 
gramr lætr i hyr brj6ta I>iggr at Gpndlar glyggvi 

4 brands hnig{)ili randa s gagn^ oddviti bragna sagna. 

stranda; 
Hér er i f j6r8a visu-or8i i hvirum helmingi aukit a8alhend- 
ing me8 tveim samstpfum eptir visu-or8, en at Q8ru sem 
dråttkvætt. 

Nd er et meira kimblaband: 



* Sål. udg.; hending— vi8, afrevet, R; en— -aSalh. mgL T. ■ Tf. 
SnE. • eru er, tf. R. * Sål. T, W; sken:, R. » gang, R. 
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60. Almdr6sar skylr isa styrjpkla knd sdklir 

dr flest meginbåra såra, stinnr' menslegiven)abenja, 
kænn lætr hvatt^ d hrpnn- lætr stillir fr^r fylla 

um 8 f61k sund hjarar lunda unda. 
4 hjdlmsveU jpfiirr gella feUa; 
Hér eru tvenn kimblabpnd i« hvdrum helmingi. 
I^essi eru en mestu kimblab^nd: 
61. Hræljåma fellr hrimi, timi 
hdr vex of gram sdra dra, 
frost nemr, of hlyn Hristar, Mistar 
4 herkaldan t)rQm skjaldar aldar; 
gullsendir br^r grundar Hrundar 
gunnveggs stpfrim leggi hreggi, 
(s6knvallar) spyrk (svelii) elli 
8 (svd skotnar |)at) gotna {)rotna. 
Hér fylgir hverju visu-or8i kimblaband. 

Nii skal rita hrynjandi hdttu*; |>essi er enn fyrsti: 
62. Tyggi snfr d 6gnar $ru (visi) heldr of f JQmis foldir^ 
(undgagl veit I)at) såknar f61k (skiptir * svd boga dript- 

bagli, um) 

yngvi drifr at hreggi hlifa skiirum l^str of hilmi hraust- 
4 (hJQrr vélir f JQr) brynju an, 

éli; 8 (hans fregnum styr) Mistar 

regni. 
Hér er et fyrsta ok iii. visu-or8 aukit framan tveim sam- 
stpfum til hdttar-setningar, en ef |>ær eru af teknar, J)d er 
eptir sem dréttkvætt, en 6r gSru ok iiii. visu-or6i md taka 
mdls-or8 |)at, er tvær samstpfur fylgja, en v. ok en vi. i 
visu-or8i, pi er p2t or8 ok dråttkvætt. 1 hrynhendum hdtt- 
um eru optast viii. samstpfur i visu-oråi^, en hendingar ok 
stafa-skipti fara sem i dr6ttkvæ8um hætti. I^etta kpUum vér 
dr6ttkvæ8a hrynjandi. 

^ Sål. udg.; hræs, alle. * stinn, alle. * a, R. ^ Hermed ender T. 
» Sål. W; skipta, R. • Mgl. R; forkortet W. 
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Nii skal s^na fleiri skipun håttanna; er pessi hrynjandi 
kplluS trpllzhåttr: 

63. Ståla kendi støkkvilund- oddum rendi eljunstrandir 

um ftsi ferSar hringa skerSir, 
styrjar valdi rau&u falda, hilmir stærSi hvQssu sverSi 
rekkar st^rSu rétt til jar&ar 8 heila grundar meginundir. 
4rodnu bardi, austan fjarSar; 
Hér eru viii. samstpfur i hverju visu-orSi; hér eru hlut- 
hendur i Qlluih or8um ok fylgja iii. * samstpfur hverri hend- 
Ingu, ok svå fara skothendur ok aSalhendingar ok stafa-skipti 
sem I hrynhendu. 

I>essi er einn hrynhendr håttr: 

64. VafiJi Iftt, es virfium mætti, ruddisk land, en ræsir I^rcenda 
vigroekjandi framm at Ribbungum skép bana 

sækja ; {)ungan, 

skerfiir gekk* i* skiirum Gunnarr skaut und gera fétar 

Hlakkar 8 grimmsetta il' hjama kletti. 
4 Skpglar* serks* fyr* roSnum merkjum. 
Petta er hrynhenda 6breytt. 
I^etta er draughent: 

65. Våpna hriS velta nå6i fleina lands fylkir rendi 
væg5arlaus feigum hausi; fJQrnis hliS meginskiSi, 
hilmir lét hpggum mæta Qflugt*sver8'eyddi*fyr6um 

4 her5a klett bana verSan; 8 jgfri kent, holdi fenta. 
1* {)essum hætti eru tiSast vii. samstpfur i* hverju vlsu-or8i, 
en hendingar ok staféi-skipti sem i dréttkvæSum, ok ef hér 
er 6r tekin ein samstpfun fyrsta e8a |>ri8ja visu-or8i, sii 
er stendr næst enni fyrstu, |>å falla hlj68in qU sem i dr6tt- 
kvæ8um hætti. Svå må ok af taka i Q8ru ok enu iiii. visu- 
or8i ena spmu samstpfun, ok er få |)at dr6ttkvætt, ok ver8r 
sumt eigi mjdkt. 

I^enna hått kpllum vér munnvprp: 



1 iiij., R. « Afrevet, R. » SåL W; auflum s6tti oddi, R. * MgL R. 
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66. Eyddi dtfalaops-mQimiim hal margan lét hgfSi 

itr hertogi spjétum, hoddgrimmr jgfiirr skemia; 

snnga st^l of sdllis svi kann rin at re£sa 

4 (st66 ylgr i val) d61gain; s iei5r oddviti [>j69itm. 
Hér er hitdansa i^ enu fyrsta ok iii. visa-orSi, en i QSni 
ok ena f j6i6a skodiendur. 

Nii er si hittr, er kallaSr er hitdansa: 

67. Ortak gid at minnam, sizt ha£i v^ né veliom, 
pis alframast vissak, es virSan mik létu, 

of sikHnga snjalla i aldmn mar orpit 

4 med sex t^um hitta; s Qiat *s oss frami) JQ&ar. 
1 {lessum haetd em engar hendingar, en sca£i-skipti sem i 
dr6ttkv2e5um hætd. — Nii em saman setdr i tveim kvæS- 
um sex tigir hitta ok nm framm pær viii. greinir, er fyrst 
er skipat diéttkvasSnm hætd me8 mils-greinum I>eim, er fylgja 
hasttinnm; ok em I>essir hættir allir vel £dlnir til at yrkja 
kvasSi epdr, ef vill. 

Nii skal upp hef ja et [>ri8ia kvas5i — 
pat er ort er eptir enum smærum hittum, ok em ^eir hætt- 
ir I>6 margir i6r i lofkvas5um. Hér hefr upp tøgddLpulag: 

68. Fremstr vas* SkåU — meirr skalk stæri 
Skala lof dvala; sqrrs hr69r fyrir 
semk mildum gram (kærr vask harra) 

4 mærd fJQlsnærSa; s hers' gnétt bera. 

Hér er i Q8ra ok f]6r6a visu-or6i fjérar samstpfur ok tvær 
aSalhendingar ok svi settr hpfiiSstafr sem i dréttkvæSu, en 
i fyrsta ok {>ri6ja visu-orSi em ok fj6rar réttar samstpfiir 
ok en fimta afkleyfis-samstafa, p2X er ek e5a af e8a^ en 
e5a^ er eSa {>vilikt; pzc em ok skodiendingar ok ein hl]68- 
fylling vid hpfiiSstafinn. 
I^etta er annat tøglag: 



1 M£^ R. * Sål. W; vaiO, R. • hans, R. « e6, R; xn^ W. 
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69. Kutin bjék kvæSi framm skal en fj6r8a 
konungs bréSur |>jé6 f61kgla6s vaSa 
(J)anh veitk I)engil) lj6s elds lagar 

4 |>renn (fj^lmennan); s lofun frifirofa. 

Svå ferr hér annat ok f j6r6a vlsu-orS sem i fyrra hætti, en 
et fyrsta ok |>ri8ja vlsu-or8 er hér hendingalaust, en ii. hlj68- 
fyllendr vi8 h9fu8staf sem i dr6ttkvæ8u. 

I^essi er enn J)ri8i håttr, er vér kpUum hagmælt^: 

70. Mitt* 's of moeti hlftr grams geta 
mart* lag* bragar greppr 6hneppra, 
å8r 6kve8it sk^ skautfara. 

4 oddbraks spakan; Bskjgldunga ungr. 

t {)essum hætti em skothendingar 4 fyrsta ok iii. visu-or8i 
ok stafa-skipti sem i dr6ttkvæ8um hætti^ en at Q8ru sem tøg- 
mælt. t qUu tøglagi er eigi rangt, p6n v. samstpfiir sé i 
visu-or8i, er skammar eru sumar ok skjétar. t^at er tøgdråpu- 
hdttr, at stef skal vera til fyrsta visa-or8z ok Mka pvi måli 
i enu si8arsta visu-or8i kvæ8isins^ ok er rétt, at setja kvæ8it 
me8 svå mgrgum stefja-mélum, sem hann vill^ ok er {)at 
ti8ast, at hafa qU jafnlpng,, en hvers stef jaméls skal stef up- 
haf ok ni8rlag. 

Nti er ^rænlenzki håttr: 

71. S168 kann snei8ir hinn 's af hlunni 
seima geima hesta festa 
hnigfåk Haka lætr leyfSr skati 

4 hleypa greypa; s langa ganga. 

Hér er et fyrsta ok iii. visu-or8 svå sem hagmælt, en annat 
ok iiii. meS a8alhendingum, ok eru tvær samstpfiir a8al- 
hendar ok endask^ bå8ar i einn staf. 
Ni!i er enn skammi håttr: 



> mælt, afrevet, R. • Afrevet, R. • Rettere: stefjabålks. * SåL W; 
endar, R. 
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72. Gull knå^ greppar, eik mi und jpfri 
gléa, réa, una bruna, 

vdss eru seggir J)å n;^ visi 

4 samir firamir; s vi5ar skriSar. 

Hér er et fyrsta ok iii. visu-orS hendingalaust, en annat 
ok et iiii. sem grænlenzki håttr ok skemri orStpkin. 

Nii er n;^ håttr: 

73. Rassir glæsir skreytir hre3mr 
RQkkva stQkkva skafna stafha 
hvitum ritum hringa stinga^ 

4 hreina reina; s hJQrtum svprtum. 
t {>essum hætti eru i hverju visu-or5i fj6rar samstpfiir, en 

tvær aSalhendingar ok liikask i éinn staf båSar ok engi af- 
klejrfis-orS. 

fetta er snif hent: 

74. HafJTQst hristu: bl^ veit brj6ta 
hlunnvigg tiggja, byrskiS vi5i 
borSgrund bendir bQSharSr bgrSum 

4 brimd^s st^ri; s budlungr {>ungan. 

f {>essuni hætti eru fjérar samstpfur i visu-or8i, en hend- 
ingar ok stafa-skipti sem i dréttkvseSum hætti, nema pat at 
allar hendingar eru nåhendar. 
I^etta er nihent: 

75. Hrinda lætr hniggrund hlumi litr hergramr* 
hafbekks snekkjur, hirSmenn spenna, 
{>ås ÉiUa, flein{>ollr en ræSi raung66^ 

4 fr^r, m^l, st^lum; s régålfs^ skjålfa. 

1 {>essum hætti eru fjérar samstpfur i visu-orSi, ok er eigi 
rangt i^ enu fyrsta ok {>ri5ja, {>étt v. sé; {>ar eru skothend- 
ur; i gSru ok enu fjérSa eru adalhendingar ok båSar saman 
ok en fyrri st^fS, en stafa-skipti sem i dr6ttkvæ8u. 



1 er, tf. R. « Sål. er vistnok R's læsemåde = W at forstå. » SåL 
W; -fram, R. * ravO-, R. » SåL W; -ilfr, R. • Mgl. R. 
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fetta er hnugghent: 

76. Hrannir str^kva hlaSin svQrtum hleypir svana f J9II 

borSS snjallmæltr stillir 

haflaufir skeflir, hlunna framtn^ of Haka veg 

kasta ndir kjalar stig s hriSfeld st68um'. 

4 kalt hlft SQltum ; 
Hér er I fyrsta ok iii. visu-or8i vii. samstpfiir ok hendinga- 
laust, en rétt at stQfum, en annat ok et fjérSa hefir fjérar 
samstQfur, en rétt at stQfum, ok skothending, ok oddhent ok 
st^fS en fyrri hending. 
Nii er hdlfhnept: 

77. Snyfija* lætr i s61ro8 lypta knå* of lifii* opt 
snekkjur å Manar hlekk, lauki of kjalar raukn, 
årla sér, ungr jarl, greiSa nåir glygg v^8, 

4 allvaldr breka^ fall; s greipum mæta dragreip. 

I J)essum hætti eru sex samstQfur i visu-orSi, en eigi er 
rangt, |)6tt ver8i v. eSa vii.; i fyrsta ok iii. visu-or8i em 
skothendur, en aSalhendingar i Q^ru ok enu iiii. i hvårum 
tveggja staS, en fyrri hending rétt i dråttkvæSu, en en si8- 
arri st^fS eSa hnept — pat er alt eitt. 
Sjå hdttr er alhneptr: 

78. Hrgnn skerr, hvatt ferr, brdtt skekr,^byrr rekr, 
htifr kaldr, allvaldr, blån vegg, råskegg, 

1^ br^r, Igg sk^tr, jarl lætr almætr 

4 limgarmr, rangbarmr; s ésvipt hiinskript. 

I J)essum hætti eru fjérar samstgfiar i visu-orSi ok tvær a8al- 

< 

hendingar ok^ Mkask^ bdSar i einn staf, ok allar hendingar 
hneptar. 

I^etta er HaOarlag: 

79. Læsir leyfSr visi bliSr ok^ blåskiSum^ 
landa dtstrandir 4 barSa randgarSi; 

1 Sål. W; bekk, R. « Sål. Rask; mgl. R, W. » Sål. K. G.; sklOum, 
Ri W. * Afrevet, R. » SåL W; kniiyOr, R. • SåL Wj mgl. R. » Sål. 
W; um^ R*. « Sål. W; sWOu. R; sld6a, R*. 
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em knå jarl {>yma JQr5 me9 élsnærSum 

oddum valbrodda s jaSri hrænaSra. 

t {>essum hætti em v. samstpfiir i visu-or5i, en hendingar 

ok stafa-skipd sem i dr6ttkvæ5um hætti. 

Nii em |>eir hættir, er mnhendur em kallaSir; J)eir em 

me5 einu méti; hverr håttr mnhendr skal vera meS a6al- 

hendingum tveim, ok i sinu visu-orSi hvår hending. I^essi 

er rétt mnhenda: 

80. Lof 's flutt fjpmm hefk hans fpmm 
fyr gunngmm til* hr68rs ggmm* 
(né spurfi sppmm ypt åvpmm 

4SPJ9II) gram* snQmm; s fyr au8s bpram. 
I'essi håttr er haldinn med einni hending i hverju visu-or9i, 
ok svå er sii mnhending, er skilr hendingar ok skiptir or6- 
um; {>vi er f>etta mnhent kallat. 
I^etta er en minni mnhenda: 

81. Fluttak fræSi stef skal stæra 
of* firama græ8i, stilli Mæra, 
tunga tceSi, hr68r dugir hræra, 

4 med tQlu ræ5i ; s ok honum færa. 

Hér gengr hending of hålfa ^ visu, en pnnur i siSarra helm- 
ingi. 

I^essi håttr er sxffbr efia hneptr af enum fyrra; {>essi er 
en minzta mnhenda: 

82. Slikt es svå, jarla er 
siklingr å austan ver 
(gid fess ann) skatna sk^rstr 

4 or8r6m® J)ann, s Skiili d^rstr. 

V {>essum hætti em |)rjår samstQfur i visu-orfii, en tvau 
visu-or5 sér um hending; stafa-skipti sem i dréttkvasdu; en 
finnzk {>at svå, at eigi er rangt, ef stendr einu sinni fyrir 
måls-orfi hlj68stafr så, er kveSandi ræSr. 

1 Sål. W; grams, R. » SåL R* W; mgl. R. » SåL W, R*; avrum, 
R. * SåL R*, W; ok, R. » ha, R. • SåL R*, W; o|>rom, R. » MgL R. 
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I^essir eru enn runhendir: 

83. NaSrs gnapa 6gn alk orms es glatt galla 
eySis* baugvalla meS gumna spjalla, 
hlunns of håstalla jarl fremr sveit snjalla; 

4 hestar svanfjalla; 8 slikt må skprung kalla. 
fessi håttr er ortr* meS fuUri runhending, ok eru |)ar tiS- 

ast V. samstgfur i visu-orSi, eSa sex, ef skjåtar eru. 
Pessi er annarr: 

84. OrS fekk gott gramr, hinn es m(Jl metr, 
hann es gunntamr, milding sizt getr, 
mjpk es fuUframr |)ann es svå setr 

4 fylkir rausnsamr; s seggi hvern vetr. 

Pessi er hneptr af enni' fyrri runhendu. 

85. MærS vilk auka d^rS skal segja 
Mistar^ lauka (drått må |)egja) 
g6ma sverSi^ styrjar gl6Sa 

4 grundar skerSi ; s støkkvi-M6Sa. 

I |)eima hætti eru iiii. samstpfur i hverju visu-orSi, en hgf- 
uSstafr sem i dråttkvæSum hætti, ok fylgir |)eim einii hlj6S- 
fyUandi. 

I^essi er enn J)ri8i håttr runhendr: 

86. Veitk hrings hraSa drekkr gramr glaSa^, 
1 hgll laSa, en at gjgf vaSa 
gott 's* hiis HlaSa, vitar valstaSa^ 

4 hirS glsaSa ; s vandbaugskaSa. 

I^etta er rétt runhending, ok er J)essi håttr tekinn af tøglagi; 
hér eru iiii. samstpfur i visu-or5i eSa v., ef skjåtar eru. 
I^essi er en minni runhenda: 

87. Drifr handar hlekkr, leikr hilmis her 
|)ars hilmir drekkr; hreinguUit ker, 
mjpk 's brggnum bekkr segik alt sem er, 

4 bliSskålar J)ekkr; s viS orSa sker. 

1 Sål. Rask; eySir, R, W. « ort, R. » Afrevet, R. *Sål. R»; mgl. R. 
» Her ender W. • Sål. R* -s. a6a, R. 
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f essi er hneptr af enum fyrra. 
I^essi er en minzta: 

88. En f)å 's hirfi til hallar biiin es gjgf til greizlu 
hers^ oddviti kallar, at gullbrota veizlu, 

opt tekr jarl at fagna JJfQngt sitr J)j68ar sinni, 

4 vi8 6tali bragna; s far es mestr frami inni. 

t^essi runhenda er tekin af dråttkvæfium hætti, ok eru hér 
jafnmargar samstgfur ok svå stafa-skipti sem i dråttkvæSu 

Nii hefr upp enn fjårSa bålk runhendinga: 

89. Hir5 gerir hilmis kått, slikt telk hilmis h^tt, 
hpU skipask frgngt at g^tt, hans es rausn of m^tt, 
au8 gefr fengill |)rått, jarl br^r sundr i smått 

4 f)at spyrr framm i ^tt; s slungit gull vi8 |)(Jtt. 
t^essi håttr er hneptr af enum fyrra ok rétt runhendr. 
Nii er en minni runhenda: 

90. Mprg p]6b ferr til siklings sala, 
scemfi es |)ar til allra dvala, 
tyggi veitir seima* svala, 

4 satt es bezt of hann at tala; 
bresta spyrjum bauga flata, 
bragna vinr kann gulli hata, 
ceSri veitk at gjgflund gata 
8 grundar vgrSr, fyr hringa skata. 
Pessi runhenda er tekin af hrynhendum hætti. 

91. I^iggja knå meS gulli glgS 
ggtna ferS at ræsi mjgS; 
drekka lætr hann sveit at sin 

4 silfri skenkt et fagra vin ; 

greipum mætir gullin sk^l, 

gumnum sendir Rinar bål, 

eigi hittir ceSra mann, 
8 jarla beztr, en skjgldung |)ann. 
Pessi er hneptr af enni fyrri runhendu. 

» Sål. R*; her, R. « Sål. R*; seim, R. 



HÅTTATAL. 88—97. 



179 



Hér hefr upp enn fimta runhendan bålk: 

92. Getit vas grams fara, finnrat fræknara 
gprt hefk mærS snara, fæSi gunnstara 
[)engil mun {)ess vara, mann né mildara 

4 |)at namk litt spara; s merkir blåSsvara. 

I^essi er ok full runhenda ok tekin af hålfhnefstum hætti 
eSa nåhendum. 

I^essi er en minni runhenda: 

93. I^engill lætr hppp hrest, hiifar brutu haf Ijott, 
honum fylgir d^S mest, heim létk jpfur s6tt, 
visi gefr vel flest Yngva lofar^ 9II drått, 

4 verb(Jl ok^ olest; s jarls såk^ frama gnott.' 

I^essi er st^fSr eSa hneptr af fyrra hætti. 
94. Gramr, ormi veitti SigurSr sår 



guUi søri Kraki framr*, 
efla fr(Jgum Haka hjaldr, 
4 aldr; 

Målahåttr^: 

95. MunSak mildingi, 
{)ås Mæra hilmi 
fluttak fjogur kvæSi, 

4 fimtån stårgjafar; 
FornyrSislag®: 

96. Ort 's of ræsi, 
|)ann 's r^Sr granar 
vargs ok ylgjar 

4 ok v^pn litar; 
Bålkarlag^: 

97. Lyptak lj6su 

lofi |)j66konungs ; 
upp 's fyr ^ta 
4 jarls mærS borin ; 



^ Mgl. R. » Sål. R*; lofa, R. 
Sål. R*. • Sål. R*. 



(slikt vas alt fyr liSit år) 
Ragnarr |)6tti skatna sk;^rstr, 
8 Skiili jarl es miklu d^rstr. 

hvar viti åSr orta 
meS ceSra hætti 
mærS of menglgtuS 
8 maSr und himins skautum. 

|)at mun æ lifa, 
nema gid farisk, 
bragninga lof, 
8 eSa bili heimar. 

hverr myni heyra 
hråSr gjgflata 
seggr svå kveSinn 
8 seims ok hnossa. 

8 Så er, R. * SåL R*; fram, R. 

12* 
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Sii er grein milli |)essa håtta, at i fornyr&islagi em i fyrsta 
ok iii. visu-or8i^ einn stu5ill, en I qSfu ok iiii. visu-orSi pi 
stendr hpfuSstafr i miSju orSi, en i stikkalagi eru ii.* stuSl- 
ar, en hpfuSstafr i miSju orSi, en i bålkarlagi standask 
stuSIar ok hgfufistafr sem i dråttkvæSu. 
Starkafiarlag: 

98. Veitk verSari hæra hråSrar 
|)ds vell gefa, en heimdrega, 
brgndum beita unga jgfra, 

4 ok biia snekkjur, s en auSspgruS. 

99. Peir r6 jgfrar vellum verstir, 
alvitrastir, vigdjarfastir, 
hringum hæstir, hirS hoUastir, 

4 hugrakkastir; s happi næstir. 

Lj68ahåttr: 

100. Gløggva grein hr68rs ørverSr* 

hefk gprt til bragar; skala maSr heitinn vesa, 

3 svå 's tirætt hundraS talit; e ef svå* fær alla h^ttu ort. 
Galdralag : 

1 01. S6ttak fremS, |)ås ek reist, 
séttak fund konungs, |)ås ek renna gat 

3 séttak itran jarl ; e kaldan straum kili, 

kaldan sjå kili. 

102. Nj6ti aldrs falli fyrr 
ok audsala fold i ægi, 
konungr ok jarl, steini studd, 

4 |)at 's kyæSis lok; s en stillis lof. 

1 er, tf. R. « Sål. Sn. E., iii., R. » Sål. R» (Se Arkiv VIII, 316). 
♦ Sål. Sn. E.; si, R. 



TILLÆG. 

L 

Gylfaginningy kap. i, 

Gylfi konungr réS |)ar Ipndum, er nii heitir Svif)j68. 
Frå honum er pot sagt, at hann gaf einni farandi konu at 
launum skemtunar sin nar eitt pl6gs-Iand i riki sinu, |)at er 
iii. øxn drægi upp dag ok n6tt. En sii kona var ein af ^ 
åsa-ætt; hon er nefnd Gefjun. Hon t6k iiii. øxn norSan 6r 
Jptunheimum, en |)atvåru synir jgtuns npkkurs^ ok hennar, 
ok setti |)å fyrir plog, en plågrinn gekk svå breitt' ok djiipt, 
at upp leysti landit, ok dr6gu øxninir* J)at land lit å hafit 
ok vestr ok namu staSar i sundi ngkkuru. Par setti Gefjun 
landit ok gaf nafn ok kallaSi Selund. Ok J)ar sem landit 
hafSi upp gengit, var J)ar* eptir vatn; f)at er nii Lggrinn 
kallaSr i Svi|)j65, ok liggja svå vikr i Leginum sem nes i 
Selundi. Svd segir Bragi skåld gamli: 

Gefjun dr6 frå Gylfa b^ru øxn ok åtta 

gl65 djiiprpSuls^ 681a ^, ennitungl, |)ars gengu 
svåt af rennirauknum fyr vineyjar viSri 

4 rauk, Danmarkar auka; s vallrauf^, fjogur haufuS. 



^ Sål. W, T; at, R. « Sål. W, T; mgl. R. » Sål. W, T; hart, R. 
* Sål. aUe. * Sål. K. G.; -rpdul, aUe. « av|)la, R. ' Sål. K. G.; val-, 
alle. 



1 82 



SNORRA EDDA. 



II. 

Hvad den såkaldte »EptirmdlU, se s. 226 — 28 i den AM ske 
udgave, angår, henvises til denne; da indholdet intet har med 
Snorre at gbre og er et langt yngre makuark, er det unødvendigt^ 
her at optage det. 

III. 
Et brudstykke af Haustlong (se s. 88). 

Svå segir |)ar: 



1. ESr of sér, es jgtna 
6tti lét of sottan ^ 
hellis »biaur«^ å hyrjar, 

4 haug Grjåtiina, baugi; 
ok at isarnleiki 
JarSar sunr, en dunSi, 
m68r svall MeilabroSur, 

8 måna vegr und h(Jnum. 

2. Kn^ttu 9II, en, Ullar, 
endil^g, fyr magi, 
grund vas gråpi hrundin, 

4 ginnunga vé brinna ', 
|)ås hafregin* hafrar^ 
hågreiSar framm drågu 
(seSr gekk Svplnis ekkja 

8 sundr) at Hrungnis fundi. 

3 . PyrmSit Baldrs of barmi, 
berg, solgnum |)ar dolgi, 
hristusk bjprg ok brustu, 

4 (brann upphiminn) manna; 



mJQk fråk m6ti hrøkkva 
myrkbeins® Haka*^ reinar, 
|)ås vigligan, vagna 
8 vått^ sinn bana |)åtti®. 

4. Brått flå bjarga gæti 
(bgnd 9II |)vi) randa 
[imun-] fglr und^ iljar 

4 iss [vildu svå -disir] ; 
varSat hgggs frå hprSum ^^ 
hraundrengr^^ |)a8an lengi 
trjonu trolis of riina 

8 tiSs^^ fJQllama at biSa. 

5. Fjprspillir lét falla 
fjalbrs olagra gjalbra 
bglverSungar Belja 

4 bolm å randar holmi ; 
par hné grundar gilja 
gramr fyr skgrpum 

hamri, 
en bergdana bægSi^s 



1 Sål. W, T; sottum, R. * Sål. R; borv(?), W; maur, T. * hrinna, 
R. * Sål. udg.; hof-, aUe. » hafrir, R; hpfSu, W; hafSi, T. • Sål. W; 
-hreins, R; myrk|)orms, T. ^ Sål. W, T; baka, R. ^ vatr . . . j)atri, R. 
« ok, R. ^0 Sål. Sk. Thorlacius; hprSu, aUe. "drengs, R. ^»Sål. udg.; 
ti5r, alle. " bag6i, alle. 



TILLÆG n-IV. 



183 



8 brj6tr vi8 J9rmunf)rj6ti ^ 
6. Ok harSbrotin herju 
heim|)ingaSar^ Vingnis 
hvein i hjarna mæni 

4 hein at Grundar sveini, 
|)ar svåt*, e5r i OSins 
61aus burar hausi, 
ståla vikr* of stokkin 

8 st68 EinriSa^ bl68i. 



7. A8r 6r hneigihliSum 
hårs plgefjun såra 
reiSit^s et rau8a 

4 ry8s hælibQl gæli. 
Gprla litk å Geitis 
garSi |)ær of far8ir; 
baugs |)åk* bifiim'^ få8a 

8 bif kleif at P6rleifi. 



IV. 

pårsdrdpa (se side po). 



1. Flugstalla ré8 felli® 
fjgrnets* go8a at hvetja^^ 
(driigr vas Loptr at Ijiiga) 

4 Iggseims faSir heiman; 
geSreynir kva8 grænar 
Gauts herj)rumu brautir 
vilgi tryggr til veggjar 

8 viggs GeirrøSar liggja. 

2. Ge8strangr ^^ of lét ggngu 
gammlei8 I^6arr skprnm- 

(f^stusk {)eir at prfsts. 
4 I^orns niSjum) sik biSja; 
|)ås gar8vitju8r^^ ger8isk, 
Gandvikr Skotum^* rikri, 



endr til Ymsa kindar 
8 I8ja setrs frå PriSja. 

3. Ggrr, varS i fgr fyrri 
farmr^^ meinsvårans, arma 
såknar hapts me8 svipti 

4 sagna galdrs an Rpgnir; 
|)ylk granstrauma*® Grimn- 
is; 
gall- mantælir halla 
-6pnis ilja gaupnum 

8 Endils å m6 spendi ". 

4. Ok, Gangs^®, vanir gingu 
gunn, vargs himintgrgu 
fri8rar^^ unz^* til flj68a 

4 frumseyrir*® kom dreyra; 



* |)rj6ti, mgl. R. « Sål. W; -u6-, R, T. » Sål. T (svd at); svd, R, 
W. * virtr, R. ^ Eindr-, R. • |)å er, R. ^ bifa, W; bifS, R. « Sål. udg.; 
fellir, alle. ® Sål. K. G.; fiomatz, W; -njéts, R; -mots, T. ^° hveria, R. 
" Sål. T; -strangrar, R, W; of, tf. udg. " Sål. W, T; skpmmu, R. 
" Sål. udg.; gjar5vendi, W, T; gjar6vemu6r, R. " Jfr. Arkiv VI, 4. 
" Sål. W,T; farms, R. " Sål.W, T; grunn-, R. " Sål. udg.; spendu, 
alle (måske skal der dog læses tælendr). ^* Sål. W, T; gagns, R. *®Sål. 
udg.; fndarvers, alle. '^ Sål. udg.; -seyris, alle. 



184 



SNORRA EDDA. 



pis bglkveitir^ brjota 
bragdmildr Loka vildi 
bræSi vændr å* bniSi 
8 båg sef-grimnis måga. 

5. Ok veg|)verrir varra* 
vann fetrunnar Npnnu 
hjalts, af hagli oltnar, 

4 hlaupåar, of ver gaupu ; 
mJQk leid ér stad støkkvir 
stikleidar veg breidan 
urSar J>rj6ts, J>ars eitri, 

8 æstr, I)j68åar fhæstu. 

6. Par i mprk fyrir (markar) 
(målhvettar* byr) settu 
(né hvélvplur hålar) 

4 hifs* skotna5ra (sv^fii); 
kndtti, hreggi hpggvin, 
hlymj>él vi8 mgl glymja, 
en fellihryn f jalla 

8 FeSju J)aut me5 steSja. 

7. HarSvaxnar leit^ herSar^ 
halllands of sik falla 
(gatat^) mar® nj6tr (en 

neytri) 
4 njarS- (r^8 fyr sér) -gjarS- 

ar; 
I)verrir lét^, nema {)yrri 



I^orns^^ barna sér Mamar, 
snembl68, til, svira, 
8 sal{)aks megin vaxa. 

8. 68u fast (en) fnSir" 
(flaut) eidsvara Gauta 
setrs vikingar snotrir 

4 (svarSrunnit ** fen) gunn- 

ar; 
I)ur6i hrpnn at herfii 
haudrs riimbyggva^* 

naudar 
jardar skafls af afli 
8 iss hretviSri blåsin. 

9. Unz meS ftSL sinni 
(aflraun vas {>at) skaunar 
å seil (himinsjéla) 

4 sjalflopta kom l^jalfi; 
h^Su** stdli** striSan 
straum hrekkmimis ekkjur; 
stophnisu f6r steypir 

8 striSlundr meS vgl GriS- 



ar 



15 



10. Né djiip akam dr^pu 
dolgs, vamm^*, firum, 

glamma", 
striSkviSjpndum ^^ stpSvar 
4 stall vi8 rastar fidli^*; 



* kueutir, T. * Sål. K. G.; vomi, alle. • Sål. udg.; -hvettan, alle. 
* Sål. udg.; haf alle. * let, W, T; ser, R. • her6ir, alle. ^ gatar, R. 
» Sål. Sk. ThorL; maOr, aUe. » Sål. W, T; lætr, R. i« {xnis, R, T; 
I)ors, W. 11 SåL udg.; friSar, alle. " sver6-, alle; -runnar, R. " Sål. 
udg.; runnkyqva, alle. ** Sål. udg.; od ostali, T; ad osL, W. " De 
sidste 6 linjer for det meste afrevne i R. *• vamms, alle. *^ I R -amma 
— 9nd afrevne. " palli, R; pallar, T. 
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ågndjarfan hlaut Atli^ 

eirfjarSan* hug meira. 

Skalfa l?6rs né t^jalfa 

8 f)r6ttar steinn vi8 6tta. 

11. Ok sifuna siSan 
sverSs liShatar gerSu 
hlifar borSs vi6 HgrSa 

4 harSgleipnis* dyn* barSa^ 
dSr hylriSar hæSi® 
hrj68endr fJQru f)j65ar 
vi8 skyld-Breta skytju 

8skål-leik^ HeSins reikar. 15. 

12. Dreif fyr*^* dråttar kneyfi 
dolg Svi|)j68ar koigu® 
(s6tti) ferS (å flåtta 4 

4 flesdrått i v^^) nesja, 
pis, »funristis«, fasta, 
flåSrife Danir, ståSu, 
knijttu, J61nis ættir, 

8 litvés fyrir liita. 

13. I^ars^® i |)r6ttar hersar ^^ 
|)ornranni2 hugumbornir, 
hlymr varS helHs ^' Kumra 

4 hringbalkari*,frammgingu; 
Lista^* vas^^ færSr i fasta 
(friSsein vas |)ar) hreina^® 



8 



8 



16. 



gnipu hlpSr å greypan 
(gr(Jn) hpttrisa^^ kvånar. 

Ok, h^m, loga himni 
hall, fylvingum, vallar, 
tr(J8usk |)ær, vi8 tr68i 
tungis brå salar** |)rungu; 
hiifstjåri braut hv^ru 
hreggs vdfrei8a tveggja 
hlåtr-ÉlIiSa hellis 
hund^^fornan kjgl 
sprundi". 

Fdti8a nam fræ8i, 
fjar8eplis, konr Jar8ar, 
mærar legs né mugSu 
menn Qlteiti, kenna; 
almtaugar laust ægir 
angr|)j6f sega*^ tangar*^ 
08ins** afli so8num 
åtru8r i gin Su8ra. 

Svåt hra8skyndir handa 
hrapmunnum svalg gunnar 
lyptisylg å lopti 
langvinr slu t^rgngvar**; 
f)ås Qrf)rasis** eisa^^ 
6s*^ Hrimnis fl6 dr6sar 
til |)råm68nis I^ru8ar 



* Sål. udg. ; arfi, alle. * ei6s fjardar, W, T ; afr. i R og hug. * gleip- 
nir, W. * kyn, W; sun, T. * SåL udg.; bar6i alle. • hei6i, alle. 
^ skåleik, alle. ^* me6, alle. » sål. W; kolga,T,R. Mup, W; ivo, R; 
iue,T. »o Sål. udg.; |)eirs, alle. " Sål. udg.; hersa, alle (b-, W). " Sål. 
udg.; rans, alle. ^* hellir, R. " hrin-, alle. " Sål. udg.; listi, alle. " 
Sål. udg.; hreini, alle. ^^ Sål. udg.; res, alle. ^^ Sål. udg.; sol-, alle. 
" Sål. W, T (dog horn); horn . . . sporna, R. «« Sål. T; segu, R; 
sege.W. "tongu, alle. *« 66nis, alle. "|)ru-,R. " Sål. W, T ; -|)ursis, 
R. " eisu, R,T; esio, W. «« Sål. T; as, W, R. 
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8 |)j6st af greipar brjåsti. 4 sigr hlaut arinbauti*; 

17. BifSisk hpU pås hpfbi komat tviviSar ti vi 
lieiSreks of kom breiSu tollur karms, sås harm i, 
und fletbjarnar fornan^ brautar liSs, of beitti 

4 fåtlegg |)rasis* veggjar; s bekk, fall, JQtuns rekka. 
itr gulli laust UUar 19. Herblåtinn* vi hneitir 
j6trs vegtaugar |)rj6ti hogbrotningi skågar 

meina niSr i miSjan undirfjalfrs af afli^ 

8 mest* bigyrSil nestu*. 4 alf heims bliku kalfa; 

18. Glaums niSjum for gprva né liSfQstum Lista 
gramr meS dreyrgum latr valrygir^ m^ttu 

hamri; aldrminkanda aldar^ 

of salvaniS Synjar s Ellu Steins of bella. 

V. 
Skåldskaparmål, kap, 21 — 22 (se side po). 

21. Hvernig skal kenna Sif? — Svå at kalla hana konu 
I^ors, m65ur UUar, et hårfagra go8, elja Jårnspxu, moSir 
I>ni8ar. 

22. Hvernig skal kenna ISunni? — Svå^ at® kalla 
hana konu Braga ok gætandi eplanna, en eplin ellilyf åsanna; 
hon er ok rånfengr Pjaza JQtuns, svå sem fyrr er sagt, at 
hann t6k hana braut frå åsum. Eptir feiri spgu orti Pj68- 
61fr enn hvinverski i Haustlgng: 

I. Hvé skal gjalla^ gjgldum trygglaust of^* far^* 

gunnveggjar brii leggja; t>riggia 

raums |)ås rekka scemi*® å^^ hreingpru^^ hl^ri 

4raddkleifii at Pårleifi^*; s Hildar fats^^ ok Pjatsa. 

ti^amra sék tiva 2. Segjpndum flå sagna 



1 foraar, R. " Sål. W, T; |)umis, R. « mez ... nezu, alle. *Sål.W; 
brauti, R, T. » Sål. udg.; hel-, aUe. « Sål. T; alfi,R, W, ' rvgar, R — 
eUdar R; elda, T. » sål. U, T; mgl. R, W. » ek got, T; ek g6tt(?) R. 
10 Linjen mgl. W, T. " Sål. W, T. " bru— =f érleifi, ulæsel. og afr. 
R. " ok, alle. " fia . . . R. " Afr. R. *• Sål. K. G.; vez, alle. 
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snotar^ ulfr at^ m6ti 
i gemlis ham gQinlum 

4 glamraa 6 ^ fyr skprnmu ; 
settisk grn, f)ars æsir, 
år (gefnar*) mat b^ru 
(vasa byrgit;i^r bjarga 

8 bleySi vændr) å seySi. 

3. TormiSlaSr vas tivum 
tålhreinn meSal beina; 
hvat kvaS* hapta snytrir 

4 hjalmfaldinn pwi valda; 
margspakr of nam mæla 
m^r valkastar b(^ru 
(vasa Hænis vinr h(Jnum 

8 hoUr) af fornum J)olli. 

4. FjallgylSir bauS^ fyllar^ 
feSr^ Meila sér^ deila^ 
(hlaut®) af helgum^ skutli 

4 (hrafndsar vinr blåsa) ; 
ving-rpgnir lét vagna*^ 
vigfrekr ofan sigask, 
|)ars vélsparir v(Jru 

8 varnendr goSa farnir. 

5. Fljott baS foldar drottinn 
Fårbauta mpg Vårar^® 
|)ekkiligr meS {)egnum 

4 {)rymseilar hval deila, 
en af breiSu bj68i 



bragSviss at J)at lagSi 
åsvifrandi åsa 
8 upp |)i6rhluti^^ fj6ra^^. 

6. Ok sliSrliga siSan 
svangr (vas J)at fyr Igngu) 
at af eikirotu 

4 okbjprn faSir Marnar ^^, 
aSr djuphugaSr dræpi 
dolg ballastan vallar 
hirSiti^r meSal herfia 

8 herfangs ofan stgngu. 

7. Pi varS fastr vi5 fåstra 
farmr Sigynjar^^ arma, 
sås 9II regin eygja, 

4 pndurgoSs, i bpndum; 
loddi rg vi8 ramman 
reimuS Jgtunheima, 
en hoUs vinar Hænis 

8 hendr vi8 stangar enda. 

8. F16 meS fråSgum tivi 
fangsæll of veg langan 
sveita nagr, svåt slitna 

4 sundr ulfs ^* faSir ^^ 
mundi; 
pi varS I^érs ofriini 
(|)ungr vas Loptr of 

sprunginn) 
m^lunaut^®, hvats måtti 



1 Afr. R. « Sål. T; a, W, R. » Sål. W, T; gnæfar, R. * Rask; 
kvåau, R, W; qedo, T. » Sål. W; fulian, R; ba5, alle. Verset mgl. T. 
8 Sål. Sk. Thorlacius; fet-, R, W. »Mgl. R. «Sål.W; hlut, R. «helgu, 
W, R. 10 vara, W, T; vpru, R. " {)ior hlifi ora, R; |)6rs skr. T. 
1« Mornar, T; moma, R, W. »^ .„yiar, R. ^* alfs, R. » Sål. W; fpdur. 
R, T. *® Sål. udg.; -nautr, R, W; nautz, T. 
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8 miSjungs*«fri8ar biSja. 
9. Sér ba5 sagna hræri 

sorgæran^ mey færa, 

pis ellilyf åsa, 
4 åttrunnr Hymis, kunni; 

Brunnakrs of kom bekkjar 

Brisings go8a disi 

gir5i|)j6fr I garfia 
8 grj6t-Ni8a8ar siSan. 

10. UrSut brattra' barSa* 
byggvendr at |)at hryggvir; 
pi vas 18- meS jgtnum 

4 unnr^ n^komin sunnan; 
gerSusk allar åttir 
Ingvifreys® at |)ingi 
(v^ni heldr) ok hårar 

8 (hamljåt regin) gamlar. 

11. Unz hrynsæva hræva 
hund^ plgefnar fundu 
lei8il)ir ok lævi 

4 lund glgefnar bundu; 



|)ii skalt véltr, nema vél- 

um 
(VeiSr* mælti svå). leiSir* 
munstærandi mæra 
8 mey aptr, Loki, hapta *®. 

12. HeyrSak svå fat (siSan 
sveik opt ^su^^ leikum) 
hugreynandi Hænis 

4 hauks ^* fl6 bjalba aukinn ; 
ok 16mhuga8r lagSi 
Iei8bla5s reginn f ja8rar 
ern at Qglis barni 

8 arnsiig fafiir Marnar^'. 

13. H6fu skjått, en sk6fu, 
skppt, ginnregin, brinna, 
en sonr bifiils svi5nar^* 

4 (sveipr var8 i fgr) Greipar 
|)ats of fått a fjalla 
Finns ilja brii minni; 
baugs |)åk^* bifum fåSa 

8 bifkleif at I^6rleifi. 



VI. 

Samme, kap. 41, sidste del, 42 (se side 106), 

Litlu siSarr drap GuSriin tva sonu sina ok lét gera 
meS guUi ok silfri borSker af hausum |)eira, ok pi var gprt 
erfi Niflunga. At |)eiri veizlu lét GuSriin skenkja Atla kon- 
ungi meS |)eim borSkerum mjgS ok var blandit viS bl68i 



1 Sål. W, T; mildings, R. « Sål. udg.; -eyra, alle (T?). » SåL W; 
bjartra, R, T. * Sål. udg.; bor6a, alle. * u5r, alle, men i W rettet til 
vnnr (14. årh.). ^ Ingi-, alle. ^ hrund, R. ® reidr, R, T. Herfra mgl. 
resten i W. » leidar, R. " Sål. udg.; mgl. R, T. " åsa, R, T. 
" hau6s, R. " momar, R. " MgL R. 
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sveinanna, en hJQitu feira lét hon steikja ok få konungi at 
eta; en er {>at var ggrt, få sag8i hon honum sjålfum me8 
mgrgum 6fQgrum orSum. Eigi skorti far åfenginn drykk^ 
svå at 'flest f61k sofha8i far sem sat. A feiri n6tt gekk hon 
til konungs, er hann syaf, ok meS henni sonr HQgna, ok 
vågu at hpnum; fat var hans bani. f^å skutu fau eldi i* 
hpUina ok brann fat f61k, er far var inni. Eptir fat for 
hon til sjåvar ok hlj6p å sæinn ok vildi t^na sér, en hana 
rak yfir fjQrSinn, kom få å fat land, er åtti J6nakr kon- 
ungr. En er hann så hana, t6k hann hana til sin ok fekk 
hennar; åttu fau iii. sonu, er svå hétu, Sprli, HamSir, Erpr; 
feir våru allir svartir sem hrafn å hårs-lit sem Gunnarr ok 
Hpgni ok aSrir Niflungar. Par fæddisk upp Svanhildr, 
déttir Sigur8ar sveins, ok^ var allra kvinna fegrst. Pat 
spurSi Jprmunrekkr konungr enn riki; hann sendi son 
sinn Randve at biSja hennar sér til handa. En er hann 
kom til Jonakrs, få var Svanhildr seld honum i hendr; 
skyldi hann foera hana Jprmunrekki konungi*. På sagSi 
Bikki jarl^ at fat var betr fallit, at Randver ætti Svanhildi, 
er hann var ungr ok bæ8i fau, en Jprmunrekkr var gamall. 
Petta rå8 likaSi f eim vel enum ungum mpnnum. Pvi næst 
sagSi Bikki fetta konungi. På lét Jgrmunrekkr konungr 
taka son sinn ok leiSa til gålga. På t6k Randver hSuk sinn 
ok plokkaSi af fjaSrarnar ok ba8 senda fe8r sinum; få var 
hann heng8r. En er Jprmunrekkr konungr så haukinn, få 
kom honum i hug, at svå sem haukrinn var 6fleygr ok 
fjaSrlauss^ svå var riki hans 6fært, er hann var gamall ok 
sonlauss. På leit^ Jprmunrekkr konungr Svanhildi®, er hann 
reiS 6r sk6gi frå veiSum^ hvar^® hon^® sat at haddbliki; 
få riSu feir å hana ok tråSu hana undir hesta-fåtum til 



1 Sål. T, le/j; mJ96, R. » Sål. T, le/*; å, R. » Sål. T, le/j; hon, 
R. * Sål. T, le/j; mgL R. » Sål. le,^; mgl. R, T. « ok, tf. R; mgL T, 
ie(i. ^ Sål. T; let, R. » Sål. T; mgl. R. « me6 hir6 sina, tf. R; mgl. 
T, ie/9. *^ Sål. T; en Svanhildr drotning, R. 
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bana. En er |)etta spurSi GuSnin, pi eggjaSi hon sonu sina 
til hefhSar eptir Svanhildi. En er peir bjoggusk til ferSar, 
pi fekk hon J)eim brynjur ok hjålma svå sterka, at eigi 
mundi jim å festa. Hon lagSi råS fyrir |)å, at {)å er |)eir 
kvæmi til Jprmunrekks konungs, at |)eir skyldu ganga of 
nått at honum so£inda; skyldi Sprli ok Ham5ir hpggva af 
honum hendr ok fætr, en Erpr hpfiiSit. En er {)eir k6mu å 
leiS, J)å spur5u |)eir Erp, hver li5semd {)eim myndi at honum, 
ef I)eir hitti Jprmunrekk konung; hann svarar, at hann 
myndi veita |)eim |)vilikt sem hQnd fæti. f^eir segja, at |)at 
var allz ekki, at fåtr styddisk vi8 hpnd. I^eir våru svi rei5ir 
moSur sinni, er hon hafSi leitt |)å lit me5 heiptyrSum, ok 
|)eir vildu gera |)at, er henni pætti verst, ok dråpu Erp, 
|)viat hon unni honum mest. Litlu siSarr, er Sprli gekk, 
skri5na5i hann Qbmm fæti, studdi sik meS hendinni; I)å 
mælti hann: »veitti nu hQndin^ fætinum; betr væri mi, at 
Erpr lifSi«. En er j)eir k6mu til Jprmunrekks konungs of 
nått, |)ar sem hann svaf, ok hjoggu af honum hendr ok fætr, 
|)å^ vaknadi hann ok kallaSi i menn sina, ba5 |)i vaka. 
Pi mælti Ham5ir: »af myndi mi hQfiiSit, ef Erpr lifSi«. 
Pi stdbvL upp hirSmenninir ok séttu J)å ok fengu eigi sott 
{)å med våpnum. P^å kalla5i jQrmunrekkr, at |)å skal berja 
grjéti; var svå gprt. I^ar fellu |)eir Sprli ok HamSir; |)a 
var ok dau8 9II ætt ok afkvæmi Gjiika. I^vi' er brynja 
kplluS klæSi eSa våSir HamSis ok Sprla*. Eptir SigurS 
svein lif 8i dåttir, er Åslaug hét, er fædd var at Heimis i 
Hlymdplum, ok em |)a8an ættir komnar stårar. Svi er sagt, 
at Sigmundr Vplsungsson var svå måttugr, at hann drakk 
eitr ok saka5i ekki, en Sinfjptli, sonr hans, ok SigurSr våru 
svå har5ir å hiiSna, at |)å sakaSi ekki eitr, at litan kvæmi å 
{)å bera; |)vi hefir Bragi skåld svå kveSit: 



* Mgl, R, men tilskr. over linjen med yngre hånd. • Sål. T; svå, R. 
• I*vl — Sprla, sål. le^i; mgL R, T. 
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f^ås forns Litar flotna hrøkkviåll of hrokkinn 

å fangboSa Qngli hekk Vplsunga drekku. 

Eptir {)essum spgum hafa flest skåld ort ok tekit ^msa 

påttu. Bragi enn gamli orti um fall Sprla ok HamSis i 

dråpu peiri, er hann orti um Ragnar lo8br6k: 



1. Kndtti eSr vi8 illan 
Jprmunrekr at vakna 
meS dreyrfåar^ dråttir 

4 draum i sverSa flaumi ; 
råsta var8 i ranni 
Randvés hpfuSniSja, 
{)ås hrafnblåir hefn8u 

8 harma Erps of barmar. 

2. Flaut of set viS sveita 
s6knar alfs i* golfi 
hræfa dpgg, {)ars* hpggnar 

4 hendr sem foetr of kend- 
usk*; 
fell i bl68i blandinn^ 
brunn plskåla^ (runna 
f)at 's a Leifa landa 

8 laufi fatt), at hpfSi. 

3. f^ar svåt gerSu gyr8an 
golfhQlkvis så fylkis^ 



segls naglfara siglur 
4 saums andvanar standa ; 
ur8u snemst ok Sgrli 
samrå8a J)eir HamSir 
hprSum herSim^lum 
8 Hergauts vinu bar8ir. 

4. Mjpk lét ståla støkkvir 
stySja Gjiika niSja 
flaums, fås fjQrvi næma® 

8Foglhildar^ mun vildu; 
ok blåserkjar^® birkis 
bpllfpgr gptu allir 
ennihpgg ok eggjar 

8j6nakrs sonum launa. 

5. f^at sék fall å fpgrum 
flotna randar botni; 
Ræs gafumk rei8ar måna 
Ragnarr ok £]Q\b sagna. 



VII. 
Samme kap. 4J, slutningen (se side 107). 

Gråttaspngr^^. 

framvlsar tvær 
4 Fenja ok Men ja; 



I. Nii erum komnar 
til konungs hiisa 



1 -får, alle. » Sål. udg., å, alle. » Sål. lefi; of, R, T. * Sål. le/*; 
kendu, R, T. *Sål. ie(i; brunnin, R, T. •Sål. Bugge; -skali, l^^s; -skakki. 
R; spaci, T. ^ Sål. le/*; fyUdr, R, T. » såL le/*; nama, T, R. « Sål. 
T, le,^; fblg-, R. *° Sål. le/:?; serkja, T; serkjan, R. ** Denne overskrift 
findes i T og fandtes vistnok i R. 
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j)ær r6 at Fr68a 
FriSleife sonar 
måtkar meyjar 
8 at mani hafSar. 

2. Pær at liiSri 
leiddar v^ni 
ok grjéts grjå 

4 gangs of beiddu; 
hét hann hvarigri 
hvilS né ynSi, 
åSr hann heyrSi 

8 hljém ambitta. 

3. I^ær {)ytu |)ulu 
j)9gnhorfinnarS 

3 »leggjum liiSra, 
léttum steinumc; 
ba5 hann enn meyjar 

6 at pær mala skyldi^. 

4. Sungu ok slungu 
sniiSga-steini*, 

3 svåt Fr65a man 
flest sofiia5i; 

j)å kvaS J)at Menja, 
6 vas til meldrs komin: 

5. >Au5 mplum Fr65a, 
mglum alsælan, 
mplum* fjplS féar 

4 å fegins-liiSri, 
siti hann i au5i, 
sofi hann å diini, 
vaki hann at vilja, 



8 {)å es vel malit. 

6. Hér skyli engi 
Q5nim granda, 
til bols biia, 

4 né til bana orka, 
né hQggva J)vi 
hvQSSu sver8i, 
p6 at bana br65ur 

8 bundinn finnic. 

7. En hann kva5 ekki 
orS et fvrra: 

s sofit eigi j)it^ 
né of sal gaukar, 
eda lengr an svi 

6 lj68 eitt kveSak. 

8. Vasattu^ Fr68i, 
fuUspakr of J)ik, 
målvinr manna, 

4 es j)u man keyptir; 

kauss {)u at afli 

ok at ålitum, 

en at ættemi 
8 ekki spurSir. 

9. HarSr vas Hrangnir 
ok hans fa5ir; 

|)6 vas f^jazi 
4 |)eim Qflgari, 

I8i ok Aurnir, 

okrir niSjar, 

bræ5r bergrisa, 
8 j)eim erum bomar. 



1 Disse 2 linjer mgl. T. » Sål. T; skyldu, R. • steina, T. * Sål. 
T; mgl. R, * Mgl. T. • Varta-, T. 



TILLÆG VIL 



193 



10. Kæmia Grétti 
år grjå fjalli, 

né så enn harSi 
4 hallr 6r jprSu, 

né mæli svå 

mær bergrisa, 

ef vissi vit 
8 vætr til hennar. 

11. Vér vetr nlu 
v^rum leikur^ 
pflgar alnar 

4 fyr jprS neSan, 
st68u meyjar 
at* meginverkum, 
færSum* sjalfar 

8 setberg 6r staS. 

12. Veltum grj6ti 
of garS risa, 
svåt fold fyrir 

4 fér skjalfandi ; 
svå sløngSum^ vit 
sniiSga^-steini, 
hpfga-halli, 

8 at halir t6ku. 

13. En vit siSan 
å Svi{)j68u 
framvisar tvær 

4 i folk stigum; 
beiddum^ bjprnu, 
en brutum skJQldu, 
gengum i gegnum 



8 gråserkjat li8. 

14. Steyp8um stilli, 
studdum annan, 

3 veittum g68um ^ 
Gothormi liS, 
vasa kyrrseta, 

6 å8r Kniii felli. 

15. Framm heldum f)vi 
|)au misseri, 

at vit at kpppum 

4 kendar v^rum®; 
J)ar skorSu^ vit 
skprpum geirum 
bl68 6r benjum 

8 ok brand ru8um. 

16. Nii erum^® komnar 
til konungs hiisa 
miskunnlausar 

4 ok at^^ mani hafSar; 

aurr etr iljar, 

en ofan kul8i, 

drpgum dolgs sJQtul; 
8 daprt es at FroSa. 

17. Hendr skolu hvilask, 
hallr standa mun; 
malit hefk fyr mik, 

4 mitt of létti^*; 

nii^^ muna hQndum^' 

hvil8 vel gefa, 

d8r fuUmalit 
8 Fr68a fykki. 



* leikom, T. * i, T. • haufom (o: héfum?), T. * slaungdu, T. 
* snuSug-, T. • bcittum, T. '^ vitrom, T. ® våru, R. • sker6u, T. 
*« eru, T. " Mgl. T. " leiti, T. " Munuma hondum heldr, T. 

13 
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1 8. Hendr skolu hplSa 
harSar trj6nur, 
v^pn valdreyrugS 

4 vaki J)ii Fr68i, 
vaki J)ii, Fr68i, 
ef fii vill hl^Sa« 
SQngum okrum 

8 ok SQgum fomum. 

19. Eld sék brenna 
fyr austan borg, 
vigspjpll vaka, 

4 |)at mun vid kallaSr; 

mun herr koma 

hinig af bragdi 

ok brenna bæ 
8 fyr buSlungi. 

20. Munat {>i!l halda 
HIeiSrar st61i, 
rauSum hringum 

4né regingrjåti; 

tpkum å mpndli, 

mær, skarpara; 

eruma valmar« 
8 i valdreyra. 

21. Mål mins fqbuT 
mær ramliga, 
J)vit hon feigS fira 

Einarr Skiilason kva8 svå: 
Fråk, at Fr68a meyjar 
fullgéliga mélu, 



4 fjplmargra så*; 

stukku stårar 

støSr frå liiSri 

jdmi* varSar^ 
8 MQlum enn framarr. 

22. Mplum enn framarr! 
Mun Yrsu sonr, 
niSr^ Halfdanar®, 

4 hefna FråSa; 

så mun hennar 

heitinn verSa 

burr ok bråSir; 
8 vitum båSar pzx^. 

23. Målu meyjar, 
megins kostu5u, 
åru^® ungar 

4 i JQtunmåSi ; 

skulfu skaptré, 

skauzk lii5r ofan, 

hraut enn h^fgi 
8 hallr sundr i tvau. 

24. En bergrisa 
brdSr orS of kvaS: 

s »malit hpfiim^S FråSi^^l 
senn" munum hætta, 
ha£i fiillstadit 

6 fljåd at meldri«. 

lætr stillir griS golli, 
4 grafvitnis be5, slitna; 



» Linjen mgi, T. » Sål. T; hl^a viU, R. » valnar, T. * fjpW of 
vtssi, T. ' iarnar, R. * fiarQar, R. ' SåL Rask; vid, R, T. * -dana, 
R, T. • far. R. » Sål. T; varu, R. " hcfk fyr mik, T. » Sål. Rask; 
sem, R, T. 
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(mjiiks) bera minnar øxar 
meldr |)ann, vi8 hlyn 
feldrarS 
Svå kvaS Egill: 

GlaSar flotna fJQl^ 



(konungs d;^rkar fé) Fenju 
8 fpgr hl;^r (bragar st^ri). 



vi8 Fr68a mJQl. 



Samme, kap, ^7 (se 

1. Ok ofJ)erris* æ8a* 
6sk-R^n at j)at sinum 
til fårhuga foera^ 

4 feSr ve5r boga® hugSi, 
f)ås hristi-Sif hringa 
hals en^ bpls of fylda 
bar til byrjar drpsla 

8 baug ørlygis draugi. 

2. BauSa sii til bleySi 
bæti-I^niSr at m6ti 
malma mætum hilmi 

4 men dreyrugra® ben ja; 
svå lét ey, p6tt etti, 
sem orrostu^ letti, 
jgfrum ulfs at sinna 

8 me5 algifris lifru. 

3. Letrat l;^8a stillir 
landa vanr å sandi 



VIII. 

side up); Ragnarsdrdpa. 

(f)å svall heipt i HQgna) 
4 hqb glamma mun^*^ stpSva; 
es I)rymregin I)remja 
pråttig HeSin^i s6ttu, 
heldr an Hildar svira^* 
8 hringa feir of fingi ^^. 

4. Pi må s6kn å SvQinis 
salpenningi kenna. 

Ræs gafumk rei8ar m.^*. 

5. Ok fyr hpnd i holmi 
hveSru brynju Vi8ris 
fengeySandi flj68a 

4 fordæSa nam råSa; 
allr gekk herr und hurSir 
Hjarranda framm kyrrar 
rei8r af ^^ Reifnis skeiSi 

8 raSaralfs^* mari" br^Sum. 



1 Feldrat, R. » fipld, R, T. » um-, alle. * Sål. W, R(a6-); adan, T. 
» SåL K. G.; fiaeri, alle. • bofa, R. » Sål. W, T; of, R, • -uga, R. 
• orrosu, R. " Sål. W; man, R, T. " Sål. udg.; -ins, aUe. " Sål. W; 
svika, R. " Sål. K. G.; fengu, aUe. " Sål. aUe; e, tf. R. » SåL 
udg.; at, alle. ^* Sål. udg.; rad., alle; alfs, Svb. Eg.; alfr, alle. ^^ Sål. 
udg.; af mar, alle (of, R). 
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IX. 
Skåldskaparmdly kap. 7/, o: navneremserne (se side 14J), 

[Søkonger], 

Hjålmarr, M6ir, 



Atli, Fr65i, 

Ali, Glammi, 

Beiti, Åti 
4 ok Beimuni, 

AuSmundr, Gu8mundr, 

Atall ok Gestill, 

Geitir, Gauti, 
8 Gylfi, Svei8i. 
Gæir, Eynefir^, 

Gaupi ok Endill, 

SkekkiU, EkkiU, 
12 Skefill ok SqIvI, 

H^lfr ok Hemlir, 

Hårekr ok Gorr, 

Hagbar8r, Haki, 
16 Hrau8nir, Meiti*. 

HJQtålfr ok Hrau8ungr, 

HQgni, M^singr, 

Hundingr, Hvitingr, 
20 Heiti, Mævill, 



Hæmir, Mævi, 

R68i, Rakni, 
24 Rerr ok Leifi. 

Randver, Rpkkvi', 

Reifnir, Leifnir, 

Nævill, Ræfill, 
28 N6ri, Lyngvi, 

Byrvill, Kilmundr, 

Beimi, J6rekr, 

Asmundr*, Winnill, 
82 Yngvi, Teiti. 
VirfiU, Vinnill, 

Vandill, SqIsi, 

Gaurekr ok Hiinn, 
36 Gjiiki, BuSli, 

Håniarr, Hnefi, 

Hprvi*, Sprvi^ 

Sékkat ek fleiri 

40 sækonunga. 



Ek mun jptna 

inna heiti. 

Ymir, Gangr ok Mimir, 
4 I5i ok f^jazi, 
Hrungnir, Hrimnir, 



[Jatier, I]. 

HrauSnir, Grimnir, 
Hve8rungr, Hafli, 
8 HripstoSr, Gymir. 
HarSverkr, Hrøkkvir 
ok Hdstigi, 



1 Sål. 748, T, 757; -nefr, R, le/j. « Ulæsel., R. » Sål. 748, T; 
757(?); ravcni, rauknir, R. * Sål. 748, 757, T (ps-); igs-, R, le/*. * Sål. 
le^; med y de øvr. (v 748). 
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Hræsvelgr, Herkir 
12 ok Hrimgrimnir, 

Hymir ok Hrimfurs, 

Hvalr, I^rigeitir, 

f^rymr, I^niSgelmir, 
16 f^istilbarSi. 

GeirrøSr, Fyrnir^ 

Galarr, PrivaldiS 

Fjplverkr, Geitir, 
20 Fleggr, Blap|)vari, 

Fomj6tr, Sprettingr, 

Fjalarr, Stigandi, 

S6mr ok Sv^su8r, 
24 Svårangr, Skrati. 

Surtr ok Stårverkr, 

Sækarlsmiili, 

Skærir^ Skr^mir, 
28 Skerkir, Salfangr, 

Oskru8r ok Svartr, 

[Jattek 

Skalk trollkvinna 

teija heiti. 

GriSr ok Gnissa, 
4 Gr^ia, Br^ja, 

Glumra, Geitia, 

Grima ok Bakrauf, 

Guma, Gestilja, 
8 Grottintanna. 

Gjålp, Hyrrokkin, 

Hengikepta, 



Ondu8r*, Stiimi, 
Alsvartr, Aurnir, 

82 Amr ok Skaili. 
KQttr, Osgriii 
ok Alfarinn, 
Vindsvalr, Viparr 

86 ok Vaf])rii8nir, 
Eldr^ Aurgelmir, 
Ægir, Rangbeinn, 
Vindr, ViSblindi, 

40 Vingnir, Leifi. 

Beinvi8r, BJQrgålfr 
ok Brandingi, 
Dumbr^, Bergelmir, 

44 Dofri ok MiSjungr, 
Nati, Spkmimir® — 
Nii es upp tali8 
åmåttligra 

48 JQtna heiti. 

vinder], 

Gneip ok Gnepja, 

12 Geysa, Håla, 
Hprn ok Hriiga, 
HarSgreip, ForaS, 
HryggSa, HveSra 

16 ok HplgabniSr. 

Hrimger8r, Hæra, 
Herkja, Fåla, 
Im8, Jårnsaxa, 

20 fma, FJQlvpr, 



1 Kf-, R. » Skor-, R, T. • And-, R. * ok, tf. R. » Dumr, R. « Sek-, 
R; spk, 748; sauck, T; s6kn-, 757. 
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Mprn^ IviSja, 
AmgerSr, Simul, 
Sivpr, Skrikja, 

24 Sveipinfalda, 
pflugbarSa 
ok Jåmglumra, 
ImgerSr«, Åma 

28 ok JåmviSja, 
Marger8r, Atla, 
Eisuri^la, 



frérr heitir Atli 
ok Asabragr, 
så *s Ennilangr 
4 ok EindriSi*, 



Burir em Oftins 

Baldr ok Meili, 
ViSarr ok Nepr, 
4 Våli, Åli, 
I^6rr ok Hildålfr, 



Leikn, Munnharpa 
32 ok Myrkri8a'. 
LeirvQr, Lj6ta 

ok LoSinfingra, 

Kråka, VarSriin 
86 ok Kjallandi, 

VigglpS, I^urbprS 

viljum nefna 

R;^gi si8arst 
40 ok RifingQflu. 



[Tor]. 



Bjprn, H16rri8i 
ok HarSvéorr, 
Vingf)6rr, Spnnungr, 
8 VéoSr ok Rymr^. 



[Aser]. 



Herm68r, Sigi, 
Skjpldr, Yngvifreyr 
8 ok ftreksj68, 
Heimdallr, Sæmingr, 
Hqbr ok Bragi^ 



[J atter, II]. 

Enn eru eptir Vandill, Gyllir, 

Jptna heiti. Grimnir, Glaumarr, 

Eimgeitir, Verr, 8 Glåmr, Såmendill. 
4 fmr, HringvQlnir, Vprnir, HarSgreipr 

Viddi, Vi8gripr^ ok VagnhgfSi, 



* SåL 748, 757; Morunn, le/j; niom, R, T. * Sål. 748, T, 757; vn-, 
R, le,*. * Munn-, R, T, ie/5?. * Ein-, T. * Åsahetja, tf. R, T, men dette 
er sikkert forvansket af de andres Åsa heiti som overskrift til den føl- 
gende række. ® Denne linje findes kun i 748, 757. ' Sål. 748, 757 
vin-, R; vind-, ie/9. 
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Kyrmir, Suttungr 
12 ok Kaldgrani \ 

jQtunn, OglaSnir 

ok Aurgrimnir^ 

Grimlingr*, Gripnir', 
16 Gusir, Of6ti. 



H16i, Ganglati 
ok Helreginn, 
Hross})j6fr, Diirnir, 
20 Hundålfr*, Baugi, 
Hrau5ungr, Fenrir, 
Hråarr ok MiSi. 



[Aser], 



Enn skal telja 
åsa heiti. 

Par es Yggr ok f^årr 
4 ok Yngvifreyr, 
ViSarr ok Baldr, 

[Asynj 

Nii skal åsynjur 

allar nefna. 

Frigg ok Freyja, 
4 Fulla ok Snotra, 

GerSr ok Gefjon, 

Gn^, Lofn, Ska8i, 

jQrS ok I8unn, 
8 Ilmr, Bil, Njprun. 
Hlin ok Nanna, 

Hnoss, Rindr ok Sjpfh, 

S61 ok Saga, 
12 Sigyn ok Vgr, 



Våli ok Heimdallr, 
|)å es T;^r ok NJQrSr, 
8 telk næst Braga, 
HpSr, Forseti; 
hér es øfstr Loki. 

er], 

{)å es V^r ok Syn 

verSr at nefna, 

en I^riiSr ok R<^n 
16 ])eim næst tali8. 
Grét ok at 68i 

guUi Freyja. 

Heiti eru hennar 
20 Hprn ok f^rungva^ 

S;^r, SkJQlf ok Gefn 

ok et sama Mardgll. 

Dætr eru hennar ^ 
24 Hnoss ok Gørsemi. 



[Valkyrjer m. m.J, 
Enn eru aSrar Hildr ok Ggndul, 

Oftins meyjar. 4 Hlpkk, Mist, Skpgul; 



* Kali-, R. » Grillir, T. » Sål. 748, 757; mgl. de øvr. * Sål. 748; 
-6lfr, 757; -allr, R, T, le/J * SåL Svb. E.; frungra, T; fungra, 748,757, 
ie/!r. ® Fra 1. 20 mgl. R, men her findes et henvisningstegn; det manglende 
har vasret tilskrevet i den øverste nu afskårne margin. 
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Pi es Hrund ok Eir^ 
Hrist, Skuld tali8. 
Nornir heita, 



8 pær es nau5 skapa, 
Nipt ok Disi 
nii mun ek telja. 



[Kvinde]. 

Sn6t, brii5r, svanni, r^gr, vif ok dr6s, 

svarri, sprakki, ristill, sæta, 

flj68, sprund^ kona, man, svarkr ok hæll, 

4 feima, ekkja, s mær ok kerling. 



Mål es at segja 

manna heiti. 

Greppar ok gumnar, 

4 gumar ok drengir, 
gotnar, rekkar, 
garpar, seggir, 
sveit, snillingar 

8 ok sælkerar. 

Bragnar, pegnar, 
beimar, hplSar, 
firår ok flotnar, 

12 fyrSar ... * 
f9rune)rti, drott, 
flokkr, harSmenni, 
kniar ok kappar, 

16 kenpur, nautar. 
O Id ok ærir 

c 

ok afarmenni, 
li8ar ok lof8ar, 
20 1^8r ok sagnir, 



[Mand], 

lj68r, oflåtar*, 

lj6nar ok ferSir, 

mildingr, mæringr, 
24 mannbaldr, spekingr. 
I^å es glæsimaSr 

ok guUskati*, 

auSk^ngar 
28 ok oflåtar, 

herr ok helraingr 

ok hpfSingjar, 

f61k ok fylki, 
82 fundr, almenning. 

Nii es |)r9ng ok fjyss, 

J)orp, auSskatar, 

dr6tt ok syrvar, 
86 diinn, pr^Simenn, 

SQgn ok samnaSr, 

seta, stertimenn, 

fJQrr ok brj6nar. 

6 



40 



* Sål. le./if; Mist, R, T; mgl. 748; ulæsel. 757. ' Her mgl. et navn; 
der står hglSar i R, 748, 757, men dette findes i 1. 10. * af-, R. 
* få eru snyrtimenn (-ma6r 757) ok (sælingar 748, sælkerar 757, T) tf. 
R, T, 748, 757; mgl. le/y. * Her mgl. vismok en linje. 
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Enn eru eptir 

aldar heiti. 

Hir8 ok gestir 
44 ok hiiskarlar, 

inndrått ok hj6n, 

ef ek alt segi, 

nini ok {)opti 
48 ok rd5gjafi. 
Innh^singar, 

aldaJ)optar, 

sessi ok måli, 
52 serlar ok fylgSir, 

pi es félagar 

ok frændr saman, 

vinr, einkili, 
66 verSung, halir. 
Ai ok i^ttungr, 

afi, sonr, faSir, 

br68ir, barmi, 
60 bl68i ok lifri, 

j68, burr, nefi 



ok arfuni; 

pi eru hl;^rar 
64 ok hpfuSbaSmar. 
NiSr, hleytamaSr ^, 

niSjungr ok barn, 

konr ok kynkvisl, 
68 kundr, ættbogi, 

mpgr, m^lunautr, 

magr ok spjalli, 

ættbaSmr, ættsl68, 
72 ofskppt ok sveinn. 
Sessunautar 

ok sifjungar, 

afspringr es f)å 
76 ok ættstuSill, 

|)å es r^Sunautr 

ok råSgjafi*; 

|)j6nar, f)rælar, 
80 {>irr, pnnungar, 

verkmenn, kefsar, 

ok vilmegir*. 



[Kamp]. 



Pau eru heiti: 
hjaldr ok rimma, 
ggll, geirahpS, 

4 ok geirj)riful, 
r6g ok réma, 
randgriSr* ok storS, 
svipul ok snerra, 

8 sig, folk, jara. 



S6ta, mor8 ok vig 
sokn, d61g^ ok 6gn, 
dynr, gn^r, tara^ 
12 drima ok imun, 

pi es orrosta 

ok ørlygi, 
hri8 ok etja, 
16 herf)9gii, J)rima. 



* hlæta-, R. ' Denne linje kun i 748, 757. * Denne linje kun i 
748, 757. * Sål. ie[i; ranngri6, R, T; -gniS, 748, 757. * dolg— tara, såL 
748, 757 (ok mgL); ok id (mgl. T) dolg, 6gn, tara, R, T, le/*. 
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[Sva 

Ek mun segja 

sverta heiti. 

Hjprr ok hrotti, 
4 hQgufir, dragvandill, 

gréa, gramr, geUir, 

gjallr ok nefianskarfir, 

sigfir ok snyrtir, 
8 s6mi, skjémi. 

Sk^lkr, skerkir, stiifr, 

skr^mir, laufi, 

pltirr, langbarSr 
12 ok orm|)vari, 

leggbiti ok k;^rr 

ok Leifnis-grand, 

herberi, hneitir* 
16 ok hafrakan. 

Lotti, hrpndufir, 

iQgSir, mækir, 

mgnduSr*, mundriSi 
20 ok mistilteinn, 

målmr, J)r6r ok marr 

ok miSfåinn, 

fetbrei8r, grindlogi* 
24 ok fjprsoSnir. 
Vægir, veigarr, 

vållangr ok brandr, 

verr*, lilfr, valnir, 
28 vindbjartr* ok kvpl, 

askr, angrvaSill, 



rd], 

eggjumskarpi *, 
svipuSr ok svipaljåtr, 

82 salgar8r, hnefi. 

Hvati, hpfuShvessingr, 
hausamplvir ^, 
hrævagautr, herbråi 

86 ok holdmimir, 
bensogr, brigSir, 
brimir, huglognir, 
skyggfiir, skreyfir®, 

40 skarSr, grindlogi. 
Mimungr ok fellir 
ok målvitnir, 
taurarr, hrævarSr, 

44 trani, vind})vari, 
Ii8nir, kvernbiti, 
lj6mi, herSir, 
vitnir, ;^frir, 

48 veggjalestir. 

Skelkvingr, fylvingr, 
flæmingr, skerSingr, 
skotningr, skilfingr, 

52 skpfnungr, rifjungr, 
brotningr, hvitingr, 
bæsingr, tyrfingr, 
hækingr ok hringr, 

56 hittask mun nettingr. 
Logi ok mundgjallr* 
langhvass ok eldr, 



* heitir, R, le/:?. ' mund-, le,^. * -lagi, R, le/J. * Sål. 748, jfr. 757; 
ver-, R, T, le/*. * Sål. lefi; vinn-, R, T, de øvr. • skar})!, men {) rettet 
til p R. ' -mglnir, R. • Skr^, 748 (skry6, 757); skræuir, le/*; skreuuir, 
T; skreivir, R. • munn-, R. 
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prn ok eygir 
60 ok naglfari, 

brigfiir, mprnir, 

blær ok skerSir, 

hyrr ok helsingr, 
64 hrifiir, atti. 
Fellir, fplvir, 

fåfnir, raufnir, 

imnir, eimnir, 
68 afspringr, f)inorr, 

sigSir, snyrtir, 

svelgr, skarr ok når, 

g6inn, gestmåinn, 
72 gårr\ f)rimarr, niShpggr. 



Oddr, bl68varta 
ok benkniiar, 
bl68refill, bl68varp 
76 ok blåSiSa, 



bl65vaka, Ijiigfengr 

ok bl68hnefi, 

iSvarp* ok brandr, 
80 eggteinar, f61k. 
Emjar, {jrerajar 

ok Qlrø8arnautr, 

merki, véttrini 
84 ok missifengr, 

^nn ok skafningr, 

undirdregningr, 

vargr*, kaldhamarsnautr, 
88 valbpst ok herSr. 
SverS ok gelmingr 

ok samnagli. 

hugr6, sigrhnoS, 
92 hjalt ok tangi, 

mundri8^^ h9ggfå8r 

ok me8alkafli. 



ØX^ jar8hyrna 
ok jårnspar8a^ 
skjåfa ok skeggja, 
4 skråma ok genja, 
reginspQnn, gnepja, 
gfgr ok fåla, 



[Økse]. 

snaga ok biilda, 
8 bar8a ok viggl98, 

fveita ok |)enja, 

|)å es arghyrna; 

hon es øfst tali8 
12 øxar heita. 



[Spyd]. 



Darr, spjét ok npt, 
dpf, lenz' ok vigr, 



snata, fleinn ok svåf, 
4 svi8a, hræmæki, 



* ok g. R, T, 748. "Sål. 748, 757, le/^; i6hvarf, R; i5j)uaiT, T. *ok 
tf. R. * -ri6i, 748, 757, left, * ok tf. R. • Disse to linjer er rekonstruerede. 
Øx ok jar6spar8a, h^Tna, R, le,*; øx jamspar6a, hyma, T. Øx, jarS- 
hyma, 748, 757. ' -len, R, T, -leinn, le/j. 
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geirr, spjgr, nata, 
gefja, kesja, 



Qr es ok akka, 
oddr, hvitm]^lingr, 
fenja ok drifa, 
4 flaug \ dynfara, 
bpsl, bgl, bilda, 
broddr ok hremsa, 
gQgnflaug ok {)rQs, 



Almr, dalr, bogi, 
fr ok tviviSr, 

Enn kveSk heita 
9II v^pn saman: 



gaflak, frakka, 
8 gungnir, peita. 



fPiij. 



8 gQgn ok skaptsngr, 
flugglpS, flugsvinn, 
fifa ok ske5rti, 
geta skal Fenna 

12 ok Gusis smiSis; 
J61fs* smiSi es, 
en øfst |)ura. 



[Bue]. 



sveigr, glær ok |)rymr, 
4 s6mr, skålgelmir. 



SkjOldr, I)runginsalr, 
skaunn, salbendingr, 
bugnir, hlébarSr 
4 ok buklari, 

« 

véttlimi, targa, 
veSrglaSr ok hlif, 
viSbleiknir, rit, 
8 vigglaSr ok lind. 
Gjallr, dpggskafi 
ok gimsk]^lir*. 



j^rn, gr ok slgg, 
isarn ok spjgr. 

[Skjold]. 

bgSljås, gr^^ta 
12 ok bgSsk^^lir, 
svalinn ok randi, 
saurnir, borSi, 
skuttingr, barSi, 
16 skirr, tvibyrSingr, 
ørlygr ok svarmr, 
eilifnir, heiSr, 
baugr, fagrblåinn, 
20 bera, miSfjgrnir*. 



1 Sål. 748, 757; flug, de øvr. »Jols, R,T. »gunn- 748, 757- *Sål. 
757; -fdmir, T; -fomir, de øvr. 
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[Hjælm]. 



Hropts hattar skalk 
heiti^ segja^ 
HJålmr, gullfåinn, 
4 hrgnn, valhrimnir, 
hallhrimnir, sk61kr* 
ok hlifandi, 



f^grnir, |)okki 
8 ok fikm6inn, 

hildigpltr, kellir, 

herkumbl ok velgr, 

grima, ægir, 
12 glævir, stefnir. 



[Brynje], 

Brynja, kund, hjalrnggll, kgld, Finnzleif, 

hrauS ok ndin^ bgSfara* |);^8, sfn 

ok bl681eika. 



[Sø]. 



Sær, silægja, 

salt, ægir, haf, 

Ipgr, sumr, lægir, 
4 lagastafr^ ok vågr, 

gjallr, gnap, geimi, 

gnarr, svifr ok marr, 

siigr, sog, sami, 
8 svelgr, rgst ok fjgrSr. 
Sund, ggr, velfærr^ 

simi^ ok viSir, 

hriS, ver, breki, 
12 hiim, fl68 ok brim, 

græSir, gl:^ju8r, 

gymir ok vægir, 

gniSr ok 6r6r, 
16 gjålfr, fen, snapi. 



Gnat, vgrr, vika, 
vQst, h6p^ ok miS, 
vatn, djiip ok kaf, 

20 vik, tjprn ok sik, 
stormr, diki, hylr, 
straumr, lækr ok bekkr, 
åll, bruSr, kelda, 

24 iSa, fors ok kill. 
Hefring, alda, 
hvitingr ok 1^, 
hrgnn, r^n, k61ga^ 

28 ok himinglæva, 
drgfn, u8r ok s61mr, 
diifa, bylgja, 
bo8i ok båra, 

32 blédughadda. 



^ Omv., R, I e/9. " SåL 748, 757 (ska-) = T; skollr, le/j; skolir, R. • Sål. 
748, 757; nati, de øvr. * Sål. 748; bl66-, 757; bofgra, R; boro£a, T; 
bofæSa, le/?. * laugr stop, R, T. ® Sål. T, le,-*; søm, 748; saman, 757, 
R afrevet og udvisket. ^ hof, R. ® Sål. 748, 757; kelda, R, T, it^. 
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[Elve]. 



Gjgll, glit, gera, 

gl68 ok valskj^lf, 

v(^n, vi8, vimur, 
4 ving ok ;^sa, 

siS, suSr, freka, 

sækin, einstika, 

elfr, r6, ekla, 
8 ekin, rennandi. 
I^yn, rin ok niS, 

{)q11, rimr, ysja, 

dun, 6gn, d;^na, 
12 dyn, hpllfara, 

6run ok br^, 

audskj^lg, lodda, 

mun, merkriSa, 
16 mein ok saxelfr. 
Tifr, dum, vina, 

tems, vgnd ok strgnd, 

mgrn^ m68a, {)rym. 
20 morn ok gautelfr, 

alin, u8r, ålga* 

ok evfråtes, 

ågn, eiSrennir 
24 ok apardj6n. 



Rggn, hrgnn ok raun, 
raumelfr, hnipul, 
hngpul, hjglmunl^, 

28 humra, vina, 
vil, vin, vella, 
valin, semS^ salin, 
nepr, drgfn, strauma, 

32 nis, mynt, gnapa. 
Gilling ok nil, 
ganges, tvedda, 
luma, vervaSa, 

86 leira ok gunn{)rå, 
iSsvQl*, vegsvinn, 
yn, J)j68numa, 
fJQrm, strgnd ok spé 

40 ok fimbul|)ul. 

Nyt, hrgnn ok nau8, 
nQt, sli8r ok hri8, 
kgrmt, leifstr ok grmt, 

44 kerlaugar tvær, 
ggmul, sylgr ok yn 
ok geirvimul, 
ylgr, V98 ok fl68^ 

48 j6rd^n es å lesti. 



Lax ok langa, 
l]^sa, brosma, 
birtingr, hæingr, 
4 bust ok hrygna, 
humarr, hrognkelsi, 
hve8nir, fl6ki, 



[Fiske], 

glunn, aurri8i 

8 ok andvari. 

Sild, sei8r, skata, 
sil, rey8r ok Qgr, 
skrei8ungr ok sikr^ 

12 skdlgi, flySra, 



* Sål. alle undt. R, itii: maura. " Sål. 748, 757; alkoga, R, T, le,«. 
• spmd, 748. * Sål. 748; vi6-, de øvr. * Sål. 748, 757, T; fold, R, le/?. • sitr, R. 
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fyldingr, styrja 

ok fuSryskill^ 

håmerr, steinbitr 
16 ok håskerSingr. 

FJQrsungr, {)r9mmungr 

ok fengrani, 

hamarr, sandhverfa 
20 ok horngæla, 

markniitr, glgmmungr* 

ok mar{)vara, 

silungr, skelfiskr^ 
24 sverSfiskr ok Ifr^ 
I^yrsklingr, upsi, 

{)orskr, vartari, 

grunnungr, gedda, 
28 gjglnir, keila, 

åll ok karfi, 

krabbi, geirsil, 



Nii mun ek sk;^ra 

of skipa heiti. 

Ork, åra-kl6, 
4 askr, sessnimnir, 

skeiS, skiita, skip 

ok skiSblaSnir, 

n6r, naglfari, 
8 ngkkvi, snekkja. 
ByrSingr, biiza, 

barSkaldr ok hreinn, 

bakki, hgmlungr, 



hår ok goSlax, 

82 hornsil, iguU. 

Hafrhvalr, geirhvalr 
ok hafgufa, 
hnisa, hafstrambr 

86 ok hn]^8ingar, 
reySr, reySarkålfr 
ok rauSkembingr, 
biirungr^, rostungr 

40 ok® blæjuhvalr. 

NorShvalr, k]^rhvalr, 
nåhvalr ok leiptr, 
skeljungr, fiskreki 

44 ok skiituhvalr, 
sléttibaka, skjaldhvalr 
ok sandlægja, 
hrosshvalr, andhvalr, 

48 hrafnreySr ok vQgn. 



[Skib]. 

12 hélugbarSi, 

rgst, båtr ok regg, 

rgS, hringhornir, 

lung, kj611, langskip, 
16 leifnir, karfi. 

Hringr, gn68, freki, 

hrauS, m68råi, 

hemlir, barSi 
20 ok hylbauti, 

ugla, leSja 

ok askvituU, 



' Sål. 748 ,T, fySr-, le/J, fySnisk-, R. » -ugr, R. » Sål. 748, 757; 
skelfingr, R, le^; skeljungr, T. ^ I R, ie/9 er rækkefølgen af Un jerne: 
22—24, 19—21, 18. * Sål. T, bni-, 748, 757; bun(n)-, R, ie/». •MgLR. 
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kæna, ketla, 
24 kati, reiS ok skålpr. 
Kngrr, kuggr, kniii, 
kejpull, eikja, 
dreki, élli8i, 



Segl, skpr, sigla, 

sviSviss, st^ri, 

s^jur, saumfgr, 
86 Slid ok skautreip, 

stag, stafn, stjårnviSS 

stuSill* ok* sikul*gjgr8, 

snotra ok s61bor8, 
40 sess, skutr ok strengr. 
Sqx, stæSingar, 

svipting ok skaut, 

spikr, siglutré, 
44 saumr, lekstålpar *, 

laukr, siglutoppr, 

lina, eyru, 

flaug, flaugarskegg 
48 ok farnagli. 

Hiinn*, hiinbora 

ok hj^lmunvQlr, 

hiifr, hl^r, hrefni 
52 ok hålsstefni, 

hefill, hals, hanki 

ok hgfuSbendur, 

håir, hæll, hamarr, 
56 hjålpreip ok Hk. 



28 drimundr ok pråmr, 
fura, vigg, galeiS, 
ferja, skålda, 
fley, flaust ok |)ekkr, 

32 fartiSr ok 118. 



R^, rakki, rif, 

rengr ok hgmlur, 

vindåss, vengi, 
60 vgndr, langnefjur, 

vplt, beitiåss, 

varta, brandar, 

bitar, b6glina, 
64 biilka-stokkar. 

Bar8, kné, bygg8i, 

belti ok kinnungr, 

kJQlbor8, keili 
68 ok kjpls^^ja, 

kraptar, kerling, 

klær ok {)optur, 

kjalreip, {)rimir, 
72 klofar ok |)iljur. 
Drengir, dragreip, 

dæla, årar, 

aktaumar, rær, 
76 arinn ok nålar, 

aurbor8, kjalarhæll 

ok akkeri, 

hnakkmi8i, austker 
80 ok hiinspænir. 



[Jord]. 
Jgr6, figrn, ^ofa^ eskja ok hlg8yn, 



1 Sål. T, 748, 7S7; -viar, le/J; -V9lr(?) R; • Afrevet, R. » -stopar, 
R, T. * Mgl. R, le/*. * Sål. 748, le/*; rufa, de øvr. 
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gyma, sif, fjprgyn, 
4 grund, hauSr ok rgnd, 
fold, vangr ok fif^ 
fr6n, hjarl ok barmr, 
land, bjgS, {)ruma, 
8 låS* ok merski. 

Holt, hals ok fjgll, 



[Okse, 



Enn skal segja 

axna heiti*. 

Arvakr, drjéni 

4 ok jgrmunrekr, 
simi, freyr, reginn, 
smiSr, eyj)vari, 
rauSr ok rekningr 

8 ok røkkvihliSr, 
viggi, bautuSr^ 
vingnir^ stj6ri. 
Himinhrj68r, simir 

12 ok harSfari, 
hæfir^ digni, 
hjglluSr, simull, 
hliSr, stiifr ok litr, 



hlI8 ok leiti, 

h611, heiSr ok hvilft, 

12 hvåll ok brekkå, 
hr6, dalr ok vgllr, 
hvammr ok tunga, 
mold, flag, rimi, 

16 m6r, laiit ok sandr. 

Ko]. 

16 hriSr ^, forsimi, 

arfr®, jgrmuni 

ok eikismiSr. 
Gneisti, apli^, 
20 gollinhorni, 

auSr, kvigr, gldungr 

ok arfuni, 

griSungr, 61gr, gellir, 
24 glymr ok hreiSi^®, 

tiSungr, boli, 

tarfr, aurgefinn. 
K^r heitir skirja, 
28 kviga ok frenja 

ok auShumbla, 

hon es elzt^^ kiia. 



[Vædder]. 

Hrutr, ofrhyrningr, 4 ok gjaldhråinn, 

hornumskvåli, hveSurr, horngl6i^^ 

gumarr, horngléinn hallinskiSi, 



* Sål. 748, 757; sif, R; mgl. T, iC/*. * Sål. 748, 757; mgl. de øvr. 
^ Disse to linjer er vistnok et senere tillæg. * Sål. 748, 757; baur-, de 
øvr. * vingnis, R, T, le/jf. ® Sål. ie/9; bev-, R; kef-, 748, 757, beg-, T. 
' hria, R, T; her, le/S. » arnr, R. « ok, tf. R, it(i, *<> Sål. le/?; hreSi, 
de øvr. " Sål. 748, 757, T; æzt, R, le^^. " Sål. 748, 757, T (-inn); 
mgl. R, I e/y. 
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berr, hornhråinn 
8 ok heimdali, 



bekri, miSjungr, 
blær, mprSf ok veSr. 



[Buk, Ged], 

Hafr heitir grimnir bokkr, grimr taliSr, 

ok geifQlnir, Heitir ok heiSnin 

tanngnjåstr, kjappi s haSna ok kiSIingr, 

4 ok tanngrisnir, es kolmiila 

skimuSr ok briisi, ok kiS saman. 



BJOrn, bersi, bålmrS 
bera, elgviSnir, 
blåjaxl, is61fr 
4 ok breiSvegi, 
bestingr, bassi, 
balti, hlébarSr, 



Hjgrtr, clyra{)r6r, 
hliSr, eik{)yrnir, 



[Bjbrn], 

lifr, frekr, vilnir, 
8 j6rekr, mQsni, 
fetviSnir, hiinn, 
fress, vetrliSi, 
lugtanni, j^lfuSr, 
12 ifjungr, vilskarpr. 

[Hjort]. 

duneyrr, dåinn, 
4 dvalarr, måtrgSnir*. 



[Galt]. 



Goltr, valglitnir, 
griss ok hrimnir^ 
svintarr, runi, 
4 sæhrimnir, bgrgr*, 



råi^, valbassi, 
rø8r®, dritroSi, 
{)r6r, vigrir, skunpr, 
8 {)r^ndr, vaningi. 



[Ulv], 



Vargr, lilfr, geri, 

vitnir^, gråd;^ri, 



hati, hr68vitnir 
4 ok heiSingi, 



* Sål. le/J; blomr, de øvr. * met-, R, T. * Sål. T; hrinnir, R, le/*; 
forvansket 748, 757. *bavgr, R. * Sål. 748, ras, 757, rar, T, le/*; tarr(r-?), 
R. ® rdfir, T; ro5r, 748, 757; mgl. R, le^*. ' ok hvinnir ok, tf. R, le/? 
<mgl. ok 2); mgl. T; 748, 757 anderledes. 
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freki ok viSnir, 
fenrir, hlébarSr, 
goti, gildr, glammi, 
8 gylSir, imarr, 
imr ok^ egSir 



Niu eru* himnar* 

å hæS talSir*. 

Veitk enn nezta, 
4 så es vindblåinn, 

sd* es hei8J)yrnir 

ok hreggmimir; 

annarr heitir 
8 andlangr himinn 

— |)at måttu skil ja 

|)ri8i viSblåinn; 

viSfeSmi kveSk 



ok skoUkini; 
enn heitir svå: 
12 ylgr, vargynja, 
borkn ok Ima, 
svimuL 

[Himle], 

12 vesa enn fjårSa, 
hrj68r ok hl]^rni 
hygg enn sétta, 
gimir, vetmimir - 

16 getk nii vesa 
åtta himna 
upp of talda, 
skattyrnir* stendr 
— 20 sk]^jum øfri; 

hann es litan 
alla heima. 



S61 ok sunna, 
s;^n, fagrahvél, 
leiptr, hrj68r, leika, 
4 liknskin, rgSuU, 



[Sol]. 



leiptr, ifrgSuU 
ok lj6sfari, 
drifandi, ålfrgSuU 
8 ok Dvalinsleika. 



* Mgl. alle. " Afrevet, R. » SåL itp; talit, de øvr. * Sål. R ved 
egen rettelse, T, le/j; |)å, de øvr. * -umir, R, le/j. 
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SNORRES LAUSAVtSUR OG DIGTBRUDSTYKKER. 



1. Sturlunga I, 288 — 8y. 
Raun 's, at eigi einir 
EyfirSingar heyja 
(dr6tt es sein til sitta) 

4snar|)ing^ fetilstinga; 

2. Sst. s. j8j. Ar I2}8. 
Tveir lifi8 I^6r8r, en, I)eira, 
|)å vas æSri hlutr bræSra 
(rån vasa l]^8um launat 

4 laust) en sex å hausti ; 



Ar 1229. 

en {)ingvi8ir {)or6u 
|)ramsk^s (I gn;^ b^^jar 
titt gekk gid of 6ttu 
8 inn) harmsakar minnask. 



gera svin, en verSr venj- 
ask 
v^r ætt, ef svå mætti, 
éskelfandi lilfar, 
8 afarkaupum, samhlaupa. 
3. SnE. II, 184, 426; Den 3 og 4 grt. afhdl. ji, 116 — 
17; Fms. IXy 4JJ, Flat. III, 120; Eirsp, jj2; Fris. 491; IceL 
sag. Il, 17^. Ar 12)8— j^. 
Herfanga bau8 Hringi 
hjaldr einskgpuSr galdra 
(Gautr hvatti {)rym {)reyta 
4 {)ann) ok Hilditanni; 



ojflengi veldr Yngva 
osætt, en vel mætti 
herstefnandi hafna 
8 hans d6m, vplundr råmu. 



4. SnE. II, 204; Den j og 4 grt. afhdl. 127. Uvist når, 
Eyjålfi berSu, elfar {)vit skilmildra skålda 

lilfhleSjandi^ kveSju skgrungmann lofakgrvan; 

heim, J)ås honum s6mi hann lifi sælstr und s61u 

4 heyra bezt meS eyrum; s sannauSigra manna. 



* Sål. K. G.; f. svertings. * Sål. K. G.; f. seSjandi. 
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5. SnE, II, joo. Uvist når. 

Komk inn, |)ars sat svanni gerSr leysti sii svarSar 
svanna vænstr i ranni, svarSakr raSar garSa^. 

Hertil kommer to anonyme vers, der uden tvivl må tillægges 
Snorre. 

6. Sturl. I, 24^. Ar 1221. 
Bjgrn fråk br^ndu jårni 

(bragS gott vas {)at) lagSan, 
gerSi GuSlaugr fyrSuin 



4 geysihark, i barka; 

7. Sst. s. 27S. Ar 1226. 
Éls, varS mynd å m^lum, 
meir å* skylt til |)eira, 
ståla hjarls, en Sturlu, 
4 starr^ reifandi, Skeifu; 



au8k;^fingr lét ævi 
6bli8r fyr GråsiSu, 
hvgss vas hon heldr at 

kyssa; 
8 harSmiilaSr vas Skiili. 



seggr vas samr at {)iggja 
sårbætr, es pvi mætir, 
margr verSr hræddr of 

hodda 



8 hald, en tregr at gjalda. 
Endelig er der følgende to små digtbrudstykker. 

8. Omkvad af en drape om Skule; Sturl. I, 244. Ar 
1218. 

HarSmiilaSr vas Skiili rambliks framast miklu 

gnaphjarls skapaSr jarla. 

9. Af et helgendigt (?). SnE. II, 116. 410; Den ) og 4 
grt. afhdl. 17. 76. 

Byskup heyr å bæran brag|)^tt ggfugs mdttar. 



* SåL udg. f. gardi. ' hann t£ hdskrr. ' SåL udg. f. strå. 
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A. 

Adils [en beromt sagnkonge i 

Upsala] 1 08 — 10. 131. 
Ådåm 3. 
Af&ikå 5. 
Ag6ir [den sydligste del af Norge] 

120. 128. 
Ågistus [kejser August i Rom] 

106. 
Ai [en dværg; »oldefader c, gub- 
ben?] 20. 
Aleifr [enn helgi; d. 1030] 138. 
Aleifr [kyrri; konge i Norge; 

d. 1093] 126. 
Aleifr [p4i; isl. hdvding; d. c. 

looé] 79. 
Ålfheimr [ » alfernes verden « ] 2 3 . 
Alfr [en dværg, »Alfen«] 20. 
Alfgdr [Odin; »alles fader«] 10. 

16. 18. 19. 21. 24 — 26. 32. 

33. 35. 40. 75- 
Ali [konge på Oplandene] 108. 

131. 
Ali, — Våli [en son af Odin] 

31. 84. 
AlsviOr [Solens hest; »fald- 



stærk« ; got. swinfs -« stærk] 
17. 131. 

Alsvinnzmål 131. 137. 

Alvig en spaka [ældre: Almveig, 
se Hyndl.] 139. 

AlJ)j6fr [en dværg; »den fald- 
komne tyv«] 19. 

Amsvartnir [en sø; »skiden- 
sort«?] 34. 

Anarr — 6narr [Nats anden 
mand; »skovdrot«?] 16. 

Andhrimnir [Valhals kok; »den 
i ansigtet sodede«] 39. 

Andlangr [en himmel; »den ud- 
strakte«] 24. 

Andvaranautr [en guldring; 
»And varesringen«] 105 — 6. 

Andvari [en dværg; »den for- 
sigtige«] 20, loi — 2. 105. 

Angrboda [en jættekvinde ; »mén- 
varslerske«] 32. 

Amdn [Pårdarson] jarlaskåld [d. 
c. 1075] 75. 90.91. 114. 122. 
123. 125. 126. 129. 133. 
134, 137. 138. 141. 142. 



Til navneremseme er der intet hensyn taget i navneregistret. 
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Årvakr [Solhest; »den år[mor- 

gen]vagne«] 17. 131. 
Åsa{)6rr -=* Pérr, 16. 26. 46. 

50—52. 67. 85. 
Åsbrii [regnbuen; »gudebroen«] 

21. 
ÅsgarQr [gudernes hjem] 9. 16. 

18. 58. 59. 66, 68 — 70. 

73. 80. 81. 85. 96 — 98. 
ÅsgarOr enn fomi [»Den gamle 

Asgård« O: Troja] 10. 16. 
Åsgrimr [en isl. skjald; 12. årh.] 

95. 
Åsiå 5. 

Åsiamenn [o: Trojanere] 7. 8. 

Askr [det første menneske; »ask- 

[etræ]] 15. 
Åslaug SigurQardéttir 190. 
Åsynjur [gudinderne] 25. 36. 90. 
Athra, Annarr 6. 
Atli [=Tor; »den hidsige«] 185. 
Atli [en isl. skjald; 11. årh.] 

136. 
AtliBuOlason 104 — 6. 131. 140. 

188. 
AtriOi [— Freyr?] 130. 
Atrifir [Odin; »den til hest an- 
gribende«] 26. 
Audi [en sagnkonge] 140. 
Au6r [Nats son; »rigdom« eller 

»skæbne«?] 16. 92. 
Audumla [den første ko; »den 

rigdomgivende«?] 13. 
Aumar [en øgruppe ved' Roga- 

land] 120. 
AurboOa [eller OrboQa?; Ger6s 

moder] 37. 
Aurgelmir [= Ymir; betydn. 

uvis] 12. 



Aurnir [en jætte; »den grus- 

bestænkte«] 192. 
Aurvandill enn frækni [en jætte?; 

— Grendel, Eårendel] 87. 88. 
Aurvandilstå [en stjæme] 88. 
Aurvangar [»grusede vange«] 20. 
Austri [en dværg; »den østlige«} 

14. 19. 90. 
Austr-Saxaland [Øst-Sachsen] 7. 
Austrvegr, -vegar [Østerleden ; 

Garderige osv. ; Jætternes 

hjem] 42. 84. 96. 139. 141. 

B. 

Båfurr [en dværg; betydn. uvis] 

20. 
Baldr — Beldeg 7. 
Baldr [Odins og Friggs son; 

»den stærke«] 21. 27. 31. 

56 — 60. 66, 70. 82. 84. 90. 

III. 
Båleygr [Odin; »den flamme- 

ojede«] 25. 
Båra [Ægirs datter ; bølge; »den 

bårne, løftede«] 92. 
Barrey [en mytisk 0; i Skim. 

en lund; »Nåletræsøen«?] 38. 
Baugi [en jætte; »den krøgede] 

72. 73. 
BeOvig [en son af Seskef] 6. 
BeiguOr [en broder til Svipdag; 

en af Rolf krakes kæmper; 

»den frygtelige«] 108. 
Beimuni [en sagnkonge] 142. 
Beldeg, Baldr 7. 
Beli [en jætte; en broder til 

GerOr ? »den tykke« el. »brøl- 
eren«?] 38. 65. 131. 
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Bergelmir [en jætte; betydn. u- 

vis] 14. 
Bergrisar [»klipperiser«, ^æld- 

jætter] 21. 27. 30. 37. 41. 

43. $8. 192. 
Bersi [en isl. skjald ; HålmgQngu- 

B. ; 10. årh.] 114. 
Bestla [en datter af Bgl{)orn; 

» bastbinderske « ?] 13. 
Biaf, Bjårr 6. 131. 
BifliOi, -lindi [Odin; >den der 

jager hæren på flugt«, eller 

»spydrysteren«] 10. 26. 
Bifrgst [regnbuen; »den bævende 

vej«, eller »vejen med de 

mange farver«?] 18. 21. 23. 

30. 41. 63. Jfr. Åsbru. 
Bifurr [en dværg; »langbenet«?] 

20. 
Bikki [Sibicho] 189. 
Bil [månebarnet; »den svigtende, 

aftagende«] 17. 36. 
Bileygr [Odin; »med de und- 
vigende ojne«] 25. 
Bilskimir [Tors bolig; »den, der 

undgår at give efter, svækkes«, 

o: den stærke] 26. 27. 80. 
Bjårr se Biaf. 
Bjarkamål [et digt fra 10. årh.] 

1 10. 
BJQrn [en sagnperson] 131. 
Blåinn [Ymer; »den blålige« o: 

med hensyn til himlen?] 19. 
Blakkr [en hest; »den sorte«] 

130. 131. 
Blikjanda-bgl [Hels sængefor- 

hæng; »den glimrende u- 

lykke«! 32. 
B16dughadda [en af Ægirs døtre; 



»med det blodigrøde hår«] 
92. 135. 

B166ugh6fi[Freyshest; »den, hvis 
hov er blodig«, på grund af 
mislykket beslåen ?j 1 30. 1 3 1 . 

Bodn [et kar; >det bydende«, 
der tilbyder o: drikken] 71 
—73. 78. 

Borr [en son af Buri; »den 
fødte«] 13. 14. 

Borssønir [o: Odin, Vili, Vé] 
14. 15. 

Bragi [digterguden; »den ypper- 
lige, ypperste«] 30. 68. 70 
— 72. 74. 76. 83. 84. 88. 
96. 186. 

Bragi enn gamli [Boddason; 
norsk skjald c. 800 — 50] 
4l(?). 77. 80. 81. 91. 97. 
loi. 117. 119. 126. 136. 
181. 186. 190. 191. 

Bragi enn gamU [en sagnkonge] 
140. 142. 

Bragningar [fra Brage] 140. 

Brandr [en son af Beldeg] 7. 

Breidablik [Baldrs boUg; »bred- 
glans«] 23. 27. 

Brennu-Njåll [d. loii] 134. 

Brimir [en sal, i%. Snorre] 65. 

Brisingamen [Freyjas smykke ; 
»Brisingemes (dværge?) hals- 
bånd«] 35. 83. 84. 90. 

Brokkr [en dværg; »den, der 
arbejder med metalstykker«] 
97—98. 

Brunnakr [ISuns hjem; »brond- 
ageren«] 188. 

Brynhildr Bu51ad6ttir 104 — 6. 
140. 
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Budli [en sagnkonge ; »befaleren« ] 
140. 

Budlungar [fra Budle] 140. 

Bui [den digre; d. 986] 116. 

Buri [det af sten fremkomne 
menneske; den rigtige form 
er måske Burri, jfr. Vglsungsr. 
VI, 6, og norsk Burre »en 
liden ... person«, Ross] 13. 

Buseyra [en jættekvinde; »bo- 
sult«] 82. 

B^leistr [Lokes broder; »den over 
bygder farende«?] 31. 64. 84. 

Bylgja [en af Ægirs døtre; »den 
opsvulmede«] 92. 135. 

Byrgir [en brond; »den tilluk- 
kede«] 17. 

BpSvar-Bjarki [en af Rolf krakes 
berømteste mænd; bpQ — 
kamp; bjarki »den lille bjdm«] 
108. 

BgOvarr balti [en isl. skjald i 
12. årh.] 91. 

Bglverkr [Odin; »den ulykker 
voldende«] 26. 72. 73. 

Bglverkr [Arnérsson; en islandsk 
skjald i II. årh.] 134. 

BQl{)om [en jætte; Bestlas fader ; 
»den onde torn«; Pom er 
jættenavn] 13. 

BQmburr [en dværg; »den tykke, 
undersætsige«?] 20. 



Dagr [Nats son; »dagen«] 16. 

92. 
Dagr [en sagnkonge] 130. 140. 
Dåinn [en dværg; »én, derliggr 



i dåi, er i dødlignende til- 
stand] 20. 

Dåinn [en hjort; betydn. den 
samme som i foreg.] 22. 

Dåinsleif [et sværd; »Dåins (en 
dværgs?) efterladenskab«] 119. 

Danakonungar [de danske kon- 
ger] 7- 

Dana-veldi 143. 

Danir [de Danske] 139. 

DanmQrk 106 — 7. 124. 141. 
181. 

Dellingr [Dags fader; »den lys- 
ende«] 16. 

Dolg{)vari [en dværg; »kamp- 
stokken«] 20. 

D6ri [en dværg; betydn. uvis; 
dorri rigtigere?] 20. 

Draupnir [en dværg; »en der 
lader dryppe«, her usikker 
betydn.] 20. 

Draupnir [en ring; »den der lader 
dryppe, o: 8 andre ringe, 
ned fra sig«] 59. 82.96.98. 

Dråmi [en lænke] 33. 

Drgfn [en af Ægirs døtre] 135. 

DrQsuU [en hest] 130. 

Dufa [en af Ægirs døtre; »den 
duvende«] 92. 135. 

Dufr [en dværg; »den nedbøj- 
ede, ludende«] 20. 

Duneyrr [en hjort; »den, der 
farer med don over grus- 
marken« ?] 22. 

Dura{)r6r [en hjort; betydn. uvis] 
22. 

Durinn [en dværg; betydn. uvis] 

19- 
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Dvalinn [en dværg; »den i dvale 

liggende«] 19. 22. 
Dvalinn [en hjort; betydn. som 

i foreg.] 22. 
Dvalinn [en sagnperson] 130. 
Dgglingar [fra Dagr] 140. 
Døkkålfar [»de mørke alfer«) 

23. 

E. 

Egill Skallagrimsson [en isl. 

skjald; d. c. 983] 76. 78. 

82. 95. 129. 134. 140. 195. 
Egill [Vglu-Steinsson ; 10. årh.] 

79- 

Eikin [en elv; »den rasende«] 40. 

Eikinskjaldi [en dværg; »med 

et egeskjold«] 20. 
Eik{)ymir [en hjort; betydn. 

uvis] 40. 
Eilifr kiilnasveinn [en isl. skjald 

i det 12. årh.] 122. 
Eilifr Gufirunarson [en isl. skjald 

ved 1000] 79 — 81. 90. 
Einarr skålaglamm [Helgason ; 

en isl. skjald i 10. årh.] 77 

— 79. III. 112. 116. 118. 

126. 127. 132. 
Einarr Skulason [en isl. skjald i 

det 12. årh.] 93. 94. 100. 

III. 114. 116 — 18. 121 — 

23.129. 132 — 37. 141. 194. 
Einherjar [Valhalskæmpeme ; »til 

én hær hørende«] 25. 

37- 39—41. 63. 65. 77. 
Einridi [egl. — « Tor] 6. 
EinriSi [Tor] 183. 
Eir [en asynje; »den skånende, 

lægende«] 35. 



Eirikr [blodøkse; d. c. 950] 
127. 

Eirikr [Sveinsson, egode; d. 
1103] 142. 

Eirikr enn målspaki [en sagn- 
person] 141. 

Eiriksmål [et digt om Erik blod- 
økse] 77. 

Ektor [-= Hector] 67. 

Eldhrimnir [Valhals kedel ; »den 
af ilden sodede«] 39. 

Eldir [Ægirs tjæner; »ildtæn- 
deren« O: kokken] 96. 

Elfr [Gotaelven] 148. 

Élivågar [nordlige myt. stromme; 
»de af ilingen piskede elve«] 
12. 13. 88. 

Éljufinir [Hels sal; »den af byge, 
slud, klamme«] 32. 

EUi [Ælde personificeret] 52. 54. 

Embla [den første kvinde; 
»ælm«(?)] 15. 

Emundr [en sagnkonge i Garde- 
rige] 139. 

Enéå -=» Evrépå 5. 

England 8. 123 — 24. 

Erpr [Gu5runs og Jånakrs son] 
189 — 91. 

Erringar-Steinn [en isl. skjald i 
II. årh.] 120. 

Éva 3. 

Evråpå, Enéå 5. 

Eygotaland 143. 

Eyjélfr dådaskåld [en isl. skjald 
i II. årh.] 121. 127. 

Eylimi [en sagnkonge i Dan- 
mark] 103. 141. 

tysteinn Valdason [en isl. skjald 
i 10. årh.] 80. 
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Eyvindr skåldaspillir [Finnzson] 
[en norsk skjald i 10. årh.] 

75—77- 79« 82. 92. 99. 
iio. 114. 118. 123. 127. 
140. 



Fifnir [en m37tisk slange] loi 
—5. 131. 

Fåfnisarfr [»Fåfnisguldet«[ 106. 

Fåkr [en hest] 130. 

Falhåfnir [en hest; »den, hvis 
hov er skjult af rigelig hår- 
vækst«] 21. 130. 

Fallanda-foraO [Hels tærskel; 
»det faldende, svigtende for- 
dærv«] 32. 

Fair [en dværg; betydn. uvis] 
20. 

Fårbauti [en jætte; »den, der 
slår med mén«] 31. 84. 

FarmaguC [Odin; »skibsladning- 
ernes gud«] 25. 

Farmat^r [Odin; ligt det foreg.] 
26. 

Fen ja [en trælkvinde; »den, der 
opholder sig i el. ved sumpe«?] 
107. 191. 

Fenrir, -isulfr [betydn. uvis] 29. 
32. 62. 63. 66. 83. 84. 

Fensalr, -ir [Friggs bolig; »sø- 
salen(e)« ; jfr. Søkkvabekkr] 
35. 57. 90. 

Fi5r [en dværg; »finlappen«] 
20. 

Fili [en dværg; betydn. uvis] 
20. 

Fimafengr [Ægirs tjæner; »den 
behændig skafiende«] 96. 



Fimbul{)ul [en elv; »den stærkt 
mumlende, boblende«] 11. 40. 

Finn [en son af Gudolf] 6. 

Finnar [Lapperne] 134. 

Finnzleif [en brynje; »Finns 
arv«] 109. 

Firfiir [en egn i Norge] 157. 

Fjalarr [en dværg; »den meget 
vidende«] 71. 72. 

Fjplnir [Odin; »den meget vid- 
ende«] 10. 26. 

Fjplnir [en konge i Sverig] 107. 

Fjplsvifir [Odin; »den meget 
kloge«] 26. 

FJQrgynn [Friggs, Jordens, fader; 
»den levende«?] 90. 

FJQrm [en elv; betydn. uvis] 
II. 40. 

Fjprsvartnir [en hest; »den 
sorte«] 131. 

F61kvangr [Freyjas bolig; »folke- 
vang« el. »kampvang«?] 29. 

Fornjåtr [en jætte; elementer- 
nes fader] 94. 

Forseti [Balders son; »doms- 
formanden«] 31. 68. 82. 

Frakland [Franken] 7. 141. 

Frånangrsfors [vandfald i Fr.] 60. 

Freki [en af Odins ulve; »den 
grådigec] 39. 

Freåvin [Frj65igars son] 7. 

Freyja [kærlighedsgudinden]. 29. 
35. 42. 58. 68. 70. 82. 83. 
8s. 90. 96. 100. Jfr. Gefn^ 
Hprn, MardpU, S;J^r, Vana- 
bniCr, -dis. 

Freyr [Njords son; »herren«] 

29- 3^ 37- 38- 44. S8. 
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63. 68. 82. 90. 96. 98 — 100. 

Jfr. Atrifii. 
Friallaf, Frifileifr [en son af 

Finn] 6. 
Frifileifr [en son af Skjold] 7. 

106. 
Frigg [Odins hustru] 6. 14. 25. 

35. 36. 56 — 59. 65. 68. 82. 

84. 88. 90. 92. 96. 
Frigifiå •=• Frigg 6. 
Frj66igar, Fr66i, [en son af 

Brandr] 7. 
Fr6Qafri8r [Frodefreden] 106. 

107. 
Fr6Qi [o: kong Frode fredegod] 

106 — 7. 192 — 94. 
FråQi se Frjodigar. 
Frosti [en dværg; »den kolde«] 20. 
Fulla [en asynje; betydn. uvis] 

35. 59. 68. 90. 96. 99. 
Fundinn [en dværg; »den 

fundne »] 20. 
F^ri [Fy risåen] 109. 
F;J^risvellir [sletterne langs Fyris- 

åen] 96. 109 — 10. 
Fplkvir [en hest] 131. 

G. 

Galarr [en dværg; »den galende«] 
71—72. 

Gamli Gnævafiarskåld [en isl. 
skjald i det 11. årh.] 81. 
141. 

Gandålfr [en dværg; »den hek- 
sende alf«] 20. 

Gandvik [Det hvide hav] 148. 

Ganglati [Hels træl; »den gang- 
dovne«] 32. 

Gangleri [kong Gylfe; »den 



gangtrætte«] 9. 10. 11. osv. 
til s. 67. 

Gangleri [Odin; betydn. som 
ved det foreg.] 25. 

GanglQt [Hels tærne ; »den gang- 
dovne«] 32. 

Gangr [en jætte; >den gående«, 
jfr. I6i] 71. 

GarQrofa [en hoppe; »gærde- 
brydersken«] 36. 

Garmr [Hels hund; »hyleren« 
el. »den usle«?] 41. 63. 

Gautar [Goterne] 123. 140. 

Gautland [« Gotland] 143. 

Gautr [Odin; »skaberen« el. 
»G6ten»?] 26. 143. 

Gave se Gevis. 

Gefjun [en af asynjeme] 35. 68. 
96. 181. 

Gefn [Freyja] 35. 100. 

GeirahgQ [en valkyrje; »spyd- 
kamp«] 37. 

GeirrødargarQar [»Geirrøds går- 
de« i Jætte verdenen] 81. 88. 

89. 

Geirrøfir [en mj^isk konge] 25. 
GeirrøCr [en jætte] 80. 84. 88 

•—90. 183. 
Geirvimul [en elv; »spydvrim- 

lende«] 40. 
Gelgja [et bånd; oprl. og egl. 

»et lille stykke træ«] 34. 
Gerdr [jætten Gymirs datter] 

37. 68. 
Geri [en af Odins ulve; »den 

grådige«] 39. 
Gevis, Gave 7. 
Gillingr [en jætte; »lureren«.^] 

71. 72. 
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Gimle [menneskenes bolig efter 
ragnarok] ii. 24. 65. 

Ginnarr [en dværg; »lokkeren«] 
20. 

Ginnungagap [verdens oprl. tom- 
hed; »det åbne gab«] 12. 
14. 20. 

Gipul [en elv; »den gabende, 
slugende« ?] 40. 

Gisl [en hest; »strålen«] 21. 
130. 

Gizurr svarti [en isl. skjald; d. 
1030] 138. 

Gjallarbni [»broen over GJ9II«] 

59." 

Gjallarhom [»det gjaldende 

horn«] 21. 30. 63. 

Gjålp [en jættekvinde; »den 
stojende«?] 82. 89. 

Gji^kasønir 104. 

Gjuki [den bekendte sagnkonge 
104 — 5. 141. 190. 

Gjiikungar — Gjijkasønir 104 
106. 

GJ9II [en elv; »den brusende« 
II. 59. 

GjqU [en flad sten; »den klin 
gende«] 34. 

Glafir [en hest; »den skin 
nende«] 21. 131. 

GlaØsheimr [Odins bolig; »det 
strålende hjem«] 19. 

Glapsvifir [Odin; »den, der be- 
røver klogskab«] 26. 

Glasir [en lund; »den skin- 
nende«?] 96. 97. 

Glaumr [en hest; »den stojen- 
de«] 131. 



Gleipnir [en lænke; »slugeren«] 
29. 33. 

Glenr [en hest ; » den stirrende« ?] 
21. 

Glenr [Solens mand; betydn. 
som ved foreg.?] 17. 94. 

Glitnir [Forsetes hjem; »den 
strålende«] 23. 31. 

G16inn [en dværg; »den lys- 
ende«] 20. 

G16rå, L6rå 6. 

Glumr Geirason [en isl. skjald 
i det 10. årh.] 75. 78. 117. 
123. 140. 

Glær [en hest; »den lysende«] 
130. 

Gnå (en asynje; »den ufor- 
trødne«?] 36. 

Gnipahellir [en hule ved ind- 
gangen til Hel] 63. 

GnitaheiCr 103 — 5. 

G6inn [en slange; »den, der 
lever nede i jorden«] 22. 131. 

Goti [en hest; »Goteren«] 104. 
130. 131. 

Goti [en sagnkonge] 143. 

Gotland [o: Danmark] 106. 
143. 

Gothormr 193. 

Gotthormr [Gjukason] 104 — 5 

Gråbakr [en slange; »gråryg« 
22. 131. 

GråO [en elv; »den grådige« 
40. 

Grafvitnir [en slange; »en 
grave huserende ulv, uhyre« 
22. 131. 

Grafvpllufir [en slange; »en der 
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graver (sig ned) i marken«; 

jfr. Gåinn] 22. 
Gramr [et sværd; »det grumme«] 

103—4. 
Gramr [en sagnkonge] 139. 

179 (?) 
Grani [en hest; »med den lyse 

overlæbe«] 104 — 5. 131. 
Grani [en isl. skjald i 11. årh.] 

136. 141. 
Greip [en jættekvinde; »den 

gribende«] 89. 
Grettir [Åsmundarson ; en isl. 

skjald, d. 103 i] 116. 
Gri6arv9lr[«Gridsstav«] 89. 184. 
Gri5r [en jættekvinde; »hæftig- 

hed<] 89. 90. 
Grikland [Grækenland] 121. 
Grimhildr [Gjukes hustru] 104. 
Grimnir [Odin; »den mask- 
erede«] 26. 
Grimnismål [et Eddadigt] 26. 

37. 40. 
Grimr [Odin; »den maskerede«] 

25. 
GrjåtbJQm [— Arinbjpm P6ris- 

son, d. 970] 82. 
GrjétunagarQar [ » stentun(hegns) 

gårde«] 86. 
Grjotimahaugr [d. s.] 182. 
Gr6a [en volve] 87. 88. 
GrottasQngr [et Eddadigt] 107. 
Gråtti [en kværn; »maleren«] 

107. 193. 
Gu8n;J^ [Gjukes datter] 104. 
Gu661fr [Jåts son] 6. 
Gu8r [en valkyrje; »kamp«] 37. 
Gudrun [Gjukes datter] 82. 104 

— 6. 188. 190. 



Gullfaxi [en hest; »den guld- 
mankede«] 85. 87. 130. 

Gullinbursti [engalt; »den guld- 
borstede«] 58. 83. 

Gullintanni [Heimdal; »den guld- 
tandede«] 30. 
. GuUtopr [en hest; »den med 
den gyldne pandelok«] 21. 30. 
58. 83. 130. 

Gungnir [Odins spyd; »det 
rystende«] 63. 77. 97. 98. 

Gunnarr [Åsuson; Ribbungemes 
anfører; d. 1221] 171. 

Gunnarr G jukason 104 — 6. 131. 
189. 

Gunnlaugr ormstunga [en isl. 
skjald; d. 1008] 112. 

GunnlpS [Suttungs datter] 72. 
73. 90. 92. 

Gunnf)rå [en elv; »den kamp- 
trodsige«] II. 40. 

Gunnf)råin [en elv, — den foreg.?] 
40. 

Gylfi [en sagnkonge] 139. 

Gylfi [en sagnkonge i Sverig] 
7. 9. 181. 

Gyllir [en hest; »den gyldne«?] 
21. 130. 

Gymir [Gerds fader; »den lang- 
somme«?] 37. 93. 

G9II [en valkyrje; »den larm- 
ende«] 37. 

Gpmul [en elv; »den gamle«] 
40. 

Gpndlir [Odin; »krigeren«] 26. 

Gpndul [en valkyrje; »stav- 
bærersken«] 75. 

Gppul [en elv; »den fremstyr- 
tende«] 40. 
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H. 

Håbr6k [en høg; »den håjbene- 
de«] 41. 

Haddingja skati [Helgi] 131. 

Håey [Hoy, blandt Orknøeme; 
»den hoje 0«] 118. 

Håfeti [en hest; «denh6jt skrid- 
tende«] 130. 

Hagbardr [en sagnkonge] 141. 

Haki [en sagnkonge] 130. 136. 
179. 

Håkun [g60i, konge i Norge, d. 
961] 99. 1 10. 

Håkun [jari Sigurfiarson, d. 995] 
125. 127. 

Håkun [gamli, konge i Norge, 
d. 1263] 148. 149. 155. 

Håleygjatal [Eyvinds digt om 
Hakon jarl] 8. 

Halfdan [en dansk sagnkonge] 
194. 

Halfdan enn gamli [en sagn- 
konge] 139. 140. 

Halfdan enn mildi [en sagnkonge] 
140. 

Halfdan svarti [konge i Norge, 
9. årh.] 141. 

Hålfr [en sagnkonge ;«=» Hå-ålfr, 
Alf den hoje] 94. 142. 

Hallar-Steinn [en isl. skjald; 12. 
årh.] 112. 113. 

Halldérr [en isl. skjald ; 12. årh.] 
137. 

Hallfrødr [en isl. skjald; d. c. 
1007] 76. 92. 114. 116. 118. 
125. 140. 

Hallinskidi [Heimdal; den held- 
ende«?] 30. 



Hallr [munkr; en isl. skjald; 

12. årh.] 130. 
HallvarOr [Håreksblesi ; en isl. 

skjald; 11. årh.] 91. 117. 

120. 128. 134. 139. 
Hålogaland iio. 
HamQir [Gudruns og Jånakrs 

son] 82. 189 — 91. 
Hamskerpir [en hest; »hvis hud 

er hård«] 36. 
Hangagud [Odin; »de hængtes 

gud«] 25. 
HaptaguO [Odin; »gudernes 

gud«] 25. 
Haraldr [en sagnperson] 131. 
Haraldr granrauøi [en norsk 

konge] 141. 
Haraldr [hårfagri, d. 933] 125. 
Haraldr SigurCarson [konge i 

Norge, d. 1066] 120. 124 — 5. 
Hårbarfir [Odin; den »gråskæg- 
gede«] 26. 
Hårekr 77. 

Hårr [en dværg; »den gråhår- 
ede« el. »den hoje«] 20. 
Hårr [Odin; »den hoje«] 10 — 

18. 20 — 27. 29. 30. 33. 35. 

38 — 41. 43. 44. 54. 56.60. 

62. 66. 
Harri, Herra [en sagnkonge] 139. 
Hati [en ulv; »haderen«] 17. 
Håttatal [Snorres digt] 148. 
Haustlpng [et digt af Tjodolf fra 

Hvine; »den efterårslange«] 

88. 186. 
HåvahpU [»Odins hal«] 10. 
Håvardr halti [en isl. skjald; 

10. årh.] 75. 
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Hefiinn [en sagnkonge] ii8. 

119. 195. 
Hefring [en af Ægirs døtre; 

»den sig løftende«] 92. 135. 
Heidrun [en ged] 40. 
Heimdalargaldr [en oldsang] 30. 

83. 

Heimdallr [»den over verden 
lysende«] 30. 58. 63. 64. 
68. 77. 83. 145. Jfr. Gull- 
intannij Hallinskifii, Vindlér. 

Heimir [Aslaugs fosterfader] 190. 

Heingestr [en son af Pitta] 7. 

Heinir [på Hedemarken] 137. 

Hel [Lokes datter] 11. 32. 58 
— 60. 66, 84. 

Helblindi [Lokes broder; »den 
dødblinde«] 31. 84. 

Helblindi [Odin; »den dødelig 
blindende«] 25. 

Helgrindr [Hels gitter] 11. 

Heljar-sinnar [Hels krigere] 63. 

Helvegr [vejen til Hel] 58. 59. 

HengikJQptr [en jætte?] 107. 

Hengjankjapta [en jættekvinde; 
»med den hængende læbe«] 
82. 

Heptifili [en dværg; betydn. 
uvis] 20. 

Heremåfi [en son af Itrmann] 6. 

Her^Qtr [en valkyrje; »den hær- 
en lænkende«] 37. 

Herjafgfir [Odin; »hærens, d: 
folkenes, fader«] 39. 

Herjan, Herran [Odin; »kriger- 
en«] 10. 25. 

Herméfir enn hvati [Odins son ; 
»krigsmodet«] 58. 59. 76. 

Hermundr [Illugason?] 91. 



Herteitr [Odin; »den kamp- 
glade«] 25. 

Hildigpltr [en hjælm; »kamp- 
galten«] 109. 

Hildingar [Hildirs efterkommere} 
140. 141. 

Hildir [en sagnkonge] 140. 

Hildisvin [en hjælm, — Hildi- 
gqllr] 108. 

Hilditannr [Harald hildetand} 
126. 

Hildr «=* Brynhildr 1 04. 

Hildr [en valkyrje] 37. 118. 
119. 195. 

Hilmir [en sagnkonge] 139. 

Himinbjprg [»Himmels-bjærge«} 
23. 30. 

Himinglæva [en af Ægirs døtre; 
»gennem hvilken man kan 
se himlen«] 92. 135. 

Himinhrj66r [en okse; »himmel- 
støderen«] 55. 

Hindafjall 104. 

Hjafiningar [»Hefiins krigere«) 
118. 119. 

HjaOningavig [Hjadningekampen] 
119. 

Hjålmberi [Odin; »den hjælm- 
ede«] 25. 

Hjålm{)er [en sagnperson] 130. 

Hjålprekr [en dansk sagnkonge] 
103. 

Hjalti enn hugprufii [en af Rolf 
krages kæmper] 108. 

Hjuki [månebam; »den plejede^ 
plejesonnen« ?] 17. 

HJQrdis ]Eylimes datter] 103. 

Hlafiir [Lade i Trondhjem] 
177. 
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Hle8j61fr [en dværg] 20. 
HleiCr, -a [Lejre] 108; 194. 
Hlér [Havguden] 68. 93. 
Hlésey [Læssø] 68. 
HliQskjålf [Odins trone, sal; 

»hallen med (den store) port«] 

16. 24. 37. 60. 
Hlin [Frigg] 36. 65. 
Hlåra 80. 
Hlymdalir 190. 
HlQOyn [Jorden] 65. 
HQkk [en Valkyrje; »krigslar- 

men«] 37. 
Hnikarr [Odin ; >(spyd)støderen«] 

10. 25. 
HnikuØr [Odin; betydn. som i 

foreg.] 10. 26. 
HnitbJQrg [»sammenføjede, et 

lukket rum dannende klipper«] 

72. 78. 
Hnoss [Freyjas datter; »kostbar- 
. hed«] 35. 90. 100. 
Hoddmimisholt 66, 67. 
H6fvarpnir [en hest; »der kaster 

med hoven«] 36. 
H61mgar8r [Garderige] 139. 
Hornklofi se PorbJQrn. 
Hrafn [en hest ; »den ravnsorte«] 

108. 130. 131. 
Hrafnagud [Odin ; »ravneguden«] 

39- 
Hrafnketill [en Nordmand i 9. 

årh.] 117. 

HreiOmarr [en sagnperson] loi 

— 3- 
Hri6 [en elv; »den stormende«] 

II. 

Hrimfaxi [en hest; »den rim- 

mankede«] 16. 131. 



Hrim|)ursar 12 — 14. 20. 27. 

41. 58. 63. 99. 
Hringhomi [et skib; »med den 

krogede forstavn«] 58. 82. 
Hrist [en valkyrje] 37. 
Hrålfr kraki 107 — 10. 179. 
Hroptat^r [Odin; »gudernes 

gud«?] 26. 
Hrotti [et sværd] 103. 
Hrungnir [en jætte; »den stoj- 

ende«?] 80. 85 — 88. 115. 

182. 192. 
Hrungnishjarta [en triskele] 86. 
Hrymr [en jætte; »den affæl- 
dige«] 62 — 64. 
Hræsvelgr [en orne- jætte; »lig- 

slugeren«] 24. 
HrQnn [en af Ægirs døtre] 40. 

92. 135. 
Hugi [den personificerede tanke] 

49- 53- 
Huginn [den ene af Odins ravne ; 

»tanken«] 39. 132. 
Hugstari [en dværg; »den u- 

bojelige«?] 20. 
Husdråpa [Ulfr Uggasons digt 

om Olaf pås hal] 82. 83. 
Hvergelmir [en brond, kilde; 

»den brusende (?) kedel«] 11. 

22. 40. 66, 
Hvitab^r [Whitby i England] 

141. 
Hvitakristr [den hvide Krist] 

121. 
Hvitserkr hvati [en af Rolf 

krages kæmper] 108. 
Hymir [en jætte; betydn. uvis] 

54— S 6. 
Hyrrokkin [en jættekvinde; »den 

15 
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af ilden sammenskrampede«] 
58. 82. 
Hænir [en af de ældste guder; 
betydn. uvis] 28. 68. 84. 

lOI. 

HpOr [»krigeren«] 31. 57. 66. 

82. 84. 
Hpgni [Gunnars broder] 104 — 

6. 131. 189. 
HQgni [en sagnkonge] 118. 119. 

195. 
Hplgi [en sagnkonge] 96. iio. 

Hplkvir [en hest] 131. 

H9II [en elv; »den hældende«] 

40. 

Hprn [Freyja; betydn. uvis] 35. 

H^rr [en dværg ; » den hdje « ] 20. 

I. 

IdavQllr [»Bevægelighedens slet- 
te«] 18. 66, 

I5i [en jætte; »den bevægelige«; 
jfr. Gangr] 71. 192. 

Idunn [^den fornyende«] 30. 
68—70. 83. 84. 96. 186. 
188. 

lUugi Bryndoelaskald [en isl. 
skjald; det 11. årh.] 129. 

Ingi [en konge i Norge; Har- 
aldsson, d. 1161] 91. 

Itrmann [en son af Åthra] 6. 

fvalda-sonir [dvæi^e] 97. 

Ivaldi [en dværg] 45. 83. 



J. 



Jafnhårr [Odin; ^ligehoj ] 10 

— 14. 20. 25. 26. 44. 
Jalangrsheidr [i Jylland] 106. 
Jålg, Jilkr [Odin; > vallak«] 10.26. 



Jarizleifr [konge i Rusland, d. 

1054] 126. 
Jåmsaxa [en jættekvinde; »ud- 
styret med jæmsværd«] 87. 

186. 
JåmviOjur [jættekvinder; »ijæm- 

skoven«] 17. 
JåmviOr [»Jæmskoven«] 17. 18. 
Jåt [en son af Biåf] 6. 
J6m [øen WoUin] 139. 
Jånakr [en sagnkonge] 189. 191. 
J6r [en hest] 130. 
Jordan 121. 
Jårsalaland 123. 
JårsaUr 121. 
Jårunn [en norsk digterinde; 10. 

årh.] 141. 
Jåtland 7. 

jQfurr [en sagnkonge] 139. 
]qt6 [Jord, Odins hustru] 16. 

37. 80. 90. 
jQrmungandr [Midgårdsormen ; 

»den vældige stav«] 32. 80. 

84. 
jQrmunrekkr [kong Ermenrik] 

189 — 91. 
Jpravellir [ s' kampsletten -] 20. 
jQtunheimr, -heimar 16. 19. 32. 

42. 43. 45. 58. 64. 69. 70. 

85. 86. 88. 181. 187. 



! Kålfsvisa [et remsedigt; 12. årh.] 

I Kari [Odin; »gubben-] 60. 
I Keila [en jættekvinde; »k^len*:] 
' 82. 
Kerlaugar [to elve; »karbade«] 
21. 
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Kili [en dværg; »den tynde«?, 

el. »den ved en smal fjord 

boende«?] 20. 
K jalarr [Odin ; » kælketrækkeren « ] 

26. 82. 
Kjallandi [en jættekvinde] 82. 
Kjårr [en sagnkonge] 141. 
Klæingr [biskop i Skalholt; d. 

1176] 165. 
Knui 193. 
K61ga [en afÆgirs døtre; »den 

svale«] 92. 135. 
Konnåkr [en isl. skjald; det 10. 

årh.] 76. 77. 113. 117. 125. 

127. 128. 
Kristr 106. 121 — 23. 
Kvasir [den vise as ; ' betydn. 

uvis] 60. 71. 72. 79. 
Kqt [Helssæng; »sygeleje«] 32. 
Kprmt [en elv] 21. 
Kprmt [eii i Norge] 120. 
Kprtr [en hest; »den lille«] 131. 

L. 

Laufey, Nål [Lokes moder; 

»Løv-ø«] 31. 84. 
LeiOi [en jætte; »den hæslige c] 

82. 
Leikn [en jættekvinde] 82. 
Leiptr [en elv; »den lynsnare«] 

II. 
Léttfeti [en hest; »den lettræd- 

ende«] 21. 130. 
Lif [*Liv«] 66, 
Lif{)rasir [»Liv-elskeren«] 66, 
Listi [et landskab i Norge] 120. 

159. 

Litr [en dværg; »farve«] 20. 58. 

Ljåsålfar 23. 24. 



LofSar [til LofSi] 140. 142. 
LofSi [en sagnkonge] 140. 142. 
LofBungar [fra LofBi] 141. 
Lofn [»den milde«] 35. 
Logi [den personificerede flamme] 

49. 53- 

Loki Laufeyjarson [»den, der hid- 
fører undergangen«] 25. 31. 
32. 35. 42—45. 49. 53. 57. 
60, 61, 63. 64. 67 — 70. 83. 
84. 88. 89. 96 — 99. loi 
— 2. 105. 184. 188. Jfr. 
Loptr, Ppkk. 

Loptr [Loki; »den i luften far- 
ende«] 25. 31. 183. 187. 

L6rå, G16rå 6. 

L6riQi 6. 

L6rikiis 6, 

Lovarr [en dværg] 20. 

Lungr [en hest] 130. 

L{itr [en jætte; »den ludende«] 
82. 

Lyngvi [en holm; »den lyng- 
bevoksede«] 34. 

LoeSingr [en lænke; betydning 
uvis] 32. 33. 

LaéråOr [et træ; betydn. uvis] 40. 

Lpgrinn [Målaren 181.] 

M. 

Magi [en son af M6da] 6. 
Magni [en son af Tor; »den 

stærke«] 66, 80. 87. 
Magniis 136. 
Månagarmr [en ulv; »månens 

hund O: fjende«] 17. 
Mani [månen] 17. 94. 
Mani [en isl. skjald o. 1200] 

121. 

15* 
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Manna-pengill se Pengill. 

Mardgll [Freyja; »den herligt 
lysende«] 35. 

Markus [Skeggjason ; enisl. skjald, 
d. 1 107] 91. 120. 122. 136. 
138. 140. 142. 

Marr [en hest] 130. 

Meinpjåfr [en sagnperson] 131. 

Menja [en jættekvinde; »den med 
halsbånd smykkede c] 1 07. 191. 
192. 

Mennén, Munån 5. 

MiOgarCr [den beboede jord] 1 5 . 
17. 41. 42. 54. 65. 80. 

MidgarØzormr 32. 53 — 56. 62. 
63. 66. 80. 84. 

Midjardarsjår [Middelhavet] 5. 

Mikåll [ærkeenglen] 92. 

Mimir 21. 63. 64. 

Mimisbrunnr 20. 21. 63. 

Mist [en valkyrje] 37. 

MJQØvitnir [en dværg; »mjød- 
ulven, O: -slugeren«] 20. 

Mjpilnir [Tors hammer; »knus- 
eren«] 27. 43. 47. 58. 66, 
80. 87. 88. 

M66gu0r [brovogterske; »den 
krigsmodige«] 59. 

M6Qi [Tors son ; »den modige«] 
66. 80. 

M6dnir [en hest; »den modige«] 
130. 

MåQsognir [en dværg; »mod- 
sugeren«] 19. 

M6da [en son af Vingener] 6. 

M6iun [en slange; »den i »m6ar« 
sig opholdende«] 22. 131. 

M6r [en hest; »den mørkegrå«] 
130. 131. 



Morginn [en sagnperson] 131. 

Mundilfari [Solens og Månens 
fader; betydn. uvis] 94. 

Muninn [en af Odins ravne; 
»hukommelsen«] 39. 132. 

Munon se Mennén. 

M^ispell [sydverdenens hersker] 
II. 12. 43. 64. 

Muspellzheimr [den sydlige ild- 
verden] 12. 14. 17. 

Muspellz-megir -sønir 18. 38. 63. 

M^singr [en søkonge ; »den mos- 
grå«] 107. 

Mgkkurkålfi [en lerjætte ; betydn. 
uvis] 86. 87. 

Mgn [den britiske 0] 126. 



Naglfar [et skib; »negleskibet«] 
43. 62. 64. 

Naglfari [Nats første mand] 16. 

Nåinn [en dværg; »den dødlig- 
nende«] 20. 

Nål — Laufey 31. 84. 

Nanna [Balders hustru; »den dyg- 
tige«] 31. 58. 59. 68. 89. 90. 

Når [en dværg; »den dødlig- 
nende«] 20. 

Narfi se Nprfi. 

Nari, Narfi [Lokes son] 32. 61. 
84. 

Nåstrpnd -strandir [»ligstrande 
ne«] 65. 66. 

Nefir [en sagnkonge] 140. 

Ni5 [en elv; »den sagtesusende«] 

137. 
NidafJQll [»de mørke fjælde«] 65. 

Nidhpggr [en slange; »den øde- 
læggende hugger«] 20. 22. 66. 
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Ni8i [en slange; »næ-mørk«?] 

19- 
Niflheimr [»mørkets verden«] 11. 

12. 20. 32. 43. 

Niflhel [»den mørke Hel«] 11. 

Niflungar — Gjukungar 104. 
106. 140. 141. 188. 189. 

Nikarr se Huikarr. 

Nikufir [Odin] 10. 

Nipingr [en dværg; betydn. uvis] 
20. 

Niz [Nisåen i Halland] 140. 

NJQrOr 28. 29. 37. 68. 70. 82. 
83. 90. 96. 100. 

N6at6n [Njords bolig; »skib- 
gårde«] 28. 29. 70. 

N6i 3. 

NorOri [en dværg; »den nord- 
lige«] 14. 19. 90. 

Nordrlpnd [de skandinaviske 
lande] 106. 108. 

NorCrsetudråpa [et digt af Sveinn 
om det nordligste fiskeristed 
i Gronland] 94. 

Nåregr 8. 108. 118. 124. 142. 

157. 
N6regs-konungar 8. 

N6ri [en dværg] 20. 

N6tt 16. 92. 

}^fi [en dværg; »ny-dværgen«, 
jfr. NiOi] 19. 

N^r [en dværg; »den ny«] 20. 

N;J^rå8r [en dværg; »den råd- 
snare € ? eller » ny - rådende « , 
jfr. N^i?] 20. 

N37t [en elv ; »den nyttige (fiske- 
rige)«] 40. 

Npnn [en elv; »den rask-strom- 
mende«] 40. 



Ngrfi, Narfi [en jætte; Nats 

fader] 16. 
NQt [en elv ; »den rystende« ] 40. 

0. 

65inn 6 — 8. 13. 21. 23. 25. 
27. 29. 31. 35. 37—39- 
41. 57 — 60. 63 — 65. 68. 
70. 72—78. 80. 82—85. 
87. 90. 92. 96 — 99. 102 
— 2. 106. 114. 115. 119. 
143. Jfr. AlfpOr, AtriCr, 
Båleygr, Bifliei(lindi), Bilygr, 
Bplverkr, FarmaguC, -t^r, 
FJQlnir, FjglsviOr, Gangleri, 
Gautr, Glapsvifir, Grimnir, 
Grimr, Gpndlir, HangaguC, 
HaptaguQ, Hårbarfir, Hårr, 
Helblindi, HerjafpCr, Herjan, 
Herteitr, Hjålmberi, Hnikarr, 
HnikuQr, HrafnaguQ, Hropta- 
t^r, Jafahårr, Jålkr (Jalg), Karl, 
Kjalarr, Niku5r, 6mi, 6ski, 
Safir, Sanngetall, SiOhpttr, SiO- 
skeggr, Sigfpfir, Skilfingr, 
Svifirir, SviOurr, Svipali, U8r, 
VåfiiOr, Vakr, Valfpfir, Verat^r, 
Vifirir, Vifiurr, Yggr, Pekkr, 
Pridi, Pr6r, Pu8r, Pundr. 

68r [Freyjas mand] 35. 43. 90. 
100. 

65rørir [en kedel; »digt-frem- 
bringer«] 71 — 73. 78. 79. 

6fnir [en slange; »væveren«] 
22. 131. 

6inn [en dværg; betydn. uvis] 
20. 

(!)k61nir [en sal?; »aldrig kold«] 

65. 
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6låfr [kyrri, konge i Norge, d. 

1093 ; = Åleifr] 116. 
6mi [Odin; »den, hvis tale 

klinger fjærnt«] 10. 26. 
6narr [Jords fader; = Ånarr] 

20. 92. 
6ri [en dværg; »den rasende«] 

20. 
Orkneyjar 118. 
Ormr Barreyjarskåld [i det 11. 

årh.?] 91. 93. 
Ormr Steinpårsson [en isl. skjald 

i det II.? årh.] 78. 79. 94. 

113. 127. 
6ski [Odin ; » ønske-opfylder« ] 

10. 26. 
Otr [Hreidmars son] loi. 
(!)ttarr svarti [en isl. skjald ; 11. 

årh.] 112. 114. 128. 129. 

133. 135. 136. 138 — 40. 

142. 

P. 

Påll [dråttseti; d. 121 3] 162. 
Pitta [en son af Vitrgils] 7. 
Priåmiis 5. 

R. 

Rå5gri5r [en valkyrje] 37. 

RåCsvifir [en dværg; »den råd- 
kloge«] 20. 

Ragnarr lo6br6k [9. årh.] 168. 
179. 191. 

Ragnarsdråpa [af Brage gamle] 
119. 

Rån [Ægirs hustru] 92. 96. 97. 

135- 
RandgriOr [en valkyrje; »skjol- 
dets ødelæggerske«] 37. 



Randver [en son af Jormunrekkr] 

189. 
Ratatoskr [egern ; » gnavtand « ] 

22. 
Rati [et bor; »gnaveren« eller 

»vejfinderen«?] 73. 
Raumar [i Raumariki] 137. 
Refill [et sværd] 103. 
Refr [en isl. skjald; 11. årh.] 

75- 7^- 93- 114- 11^- ^i^- 
121. 134. 135. 153. 

Reginleif [en valkyrje] 37. 

Reginn [en son af Hreidmar] 

loi — 5. 
ReiCgotaland [Danmark ; egl. 

»Hrefigoternesland«] 7. 143. 
Rekkr [en dværg; »kæmpen«] 

20. 
Rerir [en son af Sigi] 7. 
Ribbungar [en oprørerskare] 171. 
Rin 106. 
Rindr [Våles moder; betydn. 

uvis] 31. 37. 76. 84. 90. 

92. 128. 
R6m, Rum 121. 123. 
R6ta [en valkyrje; betydn. uvis] 

37. 
Ræsir [en sagnkonge] 139. 

RQgnvaldr [Brusason, jarl, d. 

1046] 91. 

RQgnvaldzdråp/a [af Amårr] 126. 

Rpskva [»den raske«] 45. 80. 

S. 

Safir [Odin; »den sande, sand- 
dru«] 25. 

Saga [Frigg; »seersken«] 35. 

Sanngetall [Odin ; »sand-gæt- 
teren«] 25. 
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Saxar 108. 
Saxland 6. 8. 124. 
Selund [Sælland] 181. 
Seskef [o: se Skef, Skæf] 6. 
Sessnimnir [Freyjas sal; »den, 

der rummer mange pladser«] 

29. 90. 
Sibil, Sif 6. 

Si5 [en elv; »langsom«] 40. 
SifihQttr [Odin; »med den langt 

nedhængende hat«] 26. 
SiCskeggr [Odin; »den lang- 
skæggede«] 26. 
Sif [Tors hustru] 6. 31. 80. 84. 

85. 92. 96 — 98. 186. 
Sigarr [en sagnkonge] 7. 141. 
Sigarr [en anden sagnkonge] 

141. 
Sigfgfir [Odin; »kampfaderen«], 

26. 
Sigg [en norsk 0] 120. 
Siggeirr [en sagnkonge] 141. 
Sigi [en son af Odin; »kriger- 
en«] 7. 
Sigmundr [en son af Sigurd] 

105 — 6. 
Sigmundr [en son af Volsung] 

103. 190. 
Sigtryggr [en sagnkonge] 139. 
Sigtun [i Sverig] 8. 134. 
Sigurdarsaga 163. 
SigurCr fåfnisbani 103 — 6. 131. 

141. 179. 189. 190. 
SigurCr [jarl på Lade; d. 962] 

75. 113. 125. 
Sigurfir [Ring] 117. 
Sigvaldi [jarl] 116. 
Sigvatr [Pårfiarson ; en isl. skjald ; 

II. årh.] 122. 125. 138. 142. 



Sigyn [Lokes hustru] 32. 61, 
68. 84. 

Sikiley 120. 142. 

Siklingar [fra Sigarr] 141. 

Silfr[in]topr [en hest; »med en 
sølvhvid pandelok « ] 21. 1 3 o ► 

Simul [en bærestang] 17. 

Sindri [en sal] 65. 

Sindri [en dværg; »den, der lad- 
er jærnet gnistre«] 97. 98. 

Sinfjgtli 190. 

Singasteinn [en klippe] 83. 84. 

Sinir [en hest ; »den senestærke«] 
21. 130. 

Sjgfti [en asynje; »elskov- væk- 
kende«] 35. 

Skadi [Njords hustru] 28. 61. 
70. 82. 84. 96. 

Skåfifir [en dværg; »den skæve 
Fifir«] 20. 

Skapti Påroddzson [d. 1030] 121. 

Skalti mildi [en sagnkonge] 142. 

SkeggQld [en valkyrje; »øksetid, 
kamp«] 37. 

Skeifibrimir [en hest; »den hur- 
tigløbende«] 21. 130. 

Skelfir [en sagnkonge] 141. 

SkifiblaQnir [et skib ; »det af 
små træstykker sammenføjede « ] 
41. 43. 44. 83. 97. 98. 

Skilfingar [fra Skelfir] 141. 

Skilfingr [Odin; »den i hojsædet 
tronende«] 26. 

Skinfaxi [en hest; »med den 
lysende manke«] 16. 131. 

Skirfir [en dværg ; »tømreren« ?] 
20. 

Skirnir [Freys tjæner] 33. 37. 
38. 63. 
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Skjaldun, Skjpldr 6. 

Skjpldr [Odins son] 6. 7. 106. 

141. 
SkJQldungar 7. 106. 141. 
Skoll [solulven ; » den svigefulde « ] 

17. 
Skry-mir [=* tJtgarCaloki] 46 — 

48. 
Skuld [Norae] 21. 37. 
Skuli, Skyli [en sagnkonge] 139. 
Skuli [hertug; d. 1240] 148. 

162. 172. 176. 179. 
Skuli Porsteinsson [isl. skjald; 

II. årh.] 94. 100. 1 1 o. 132. 

133. 
Skævafir [en hest; »den, der 

løfter benene hojt op c] 130. 

131. 
SkQgul [envalkyrje; »den hojt- 

ragende«] 37. 75. 
Sleipnir [Odins hest; »løberen«] 

21. 41. 58. 84. 85. 130. 
SliOr [en elv ; » den frygtelige « ] 1 1 . 
Slidrugtanni [=» GuUinbursti ; 

*den med de forfærdelige 

tænder«] 58. 83. 
Sløngvir [en hest; »den rappe«] 

109. 131. 
Snorri Sturluson [11 78 — 1241] 

148. 
Snotra [en asynje; »den kloge 

og høviske«] 36. 
SnæbJQm [en isl. skjald; 11. 

årh.] 94. 125. 
S61 17. 36. 
S6n [et kar; betydn. uvis] 71 — 

73. 78. 
S6ti [en hest; »den mørkegule«] 

130. 



Starkadr 82. 

Steinarr [en islandsk skjald ; 11. 

årh.] 113. 
Steinn [Herdisarson ; en isl. skjald ; 

II. årh.] 91. 
Steinf)6rr [en isl. skjald; 11. 

årh.] 76. 
Stufr [en isl. skjald; 11. årh.] 

140. 
Ståfr [en hest; »den lille«] 130. 

131. 
Styrkårr [en isl. skjald ; 12. årh.] 

121. 
SuOri [en dværg ; » den sydlige « ] 

14. 19. 90. 
Sumarr 25. 
Surtalogi [Surts brand i ragnarok] 

24. 66. 
Surtr [landevæmsmand hos Mus- 

pell] II. 12. 63 — 65. 
Suttungr [en jætte ; betydn. uvis] 

72. 73- 
Svafiilfari [en hest; »den, der 

udstår besværligheder«] 42. 

43- 

Svåfnir [en slange; »den sov- 
ende«] 22. 131. 

Svanhildr [en datter af Sigurd] 
105. 189. 190, jfr. 191. 

Svarinshaugr 20. 

Svartålfaheimr 33. loi. 

SvarthpfSi [sejdmænds stamfader] 
12. 

SvåsuOr [»den behagelige«] 25. 

95- 

Svebdeg, Svipdagr [en son af 

Sigarr] 7. 
Sveinn [tveskæg; d. 1014] 
120. 
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Sveinn [en isl. skjald; 11. årh.] 

93- 94. 
Sviagriss [en ring] 109 — 10. 

Svlar [Svenskerne] iio. 

Sviarr [en dværg] 20. 

Sviaveldi 143. 

Svifirir [Odin; betydn. uvis] 10. 

26. 
SviOurr [Odin ; betydn. uvis] 10. 

26. 143. 
Svipall [Odin; »den forander- 
lige«] 25. 
Svipdagr [en af Rolfs kæmper] 

108. 
Svipdagr se Svebdeg. 
SvivQr [en jættekvinde] 82. 
SvipjåO 7. 8. 107. 108. 124. 

143. 181, jfr. 185. 193. 
SvqI [en elv; »den svale«] 11. 

40. 
SvqW [en 0] iio. 
Sylgr [en elv; »den slugende«] 

II. 
Syn [en asynje; »den nægtende«] 

36. 

S;J^r [Freyja; »so«] 35. 

Sægr [et kar] 17. 

Sæhrimnir [en galt] 39. 

Scekin [en elv; »den fremstræb- 
ende«] 40. 

Sæmingr [Odins son] 8. 

Søkkvabekkr [Friggs bolig; »dyb- 
ets bænk«; jfr. Fensalir] 35. 

SQrli [en son af Gudrun og 
Jonakr] 189 — 91. 

T. 

Tanngnjåstr [en buk; »den, der 
skærer tænder«] 27. 



Tanngrisnir [en buk; »den, hvis 
tænder står noget fra hin- 
anden«] 27. 

Tindr [en isl. skjald, o. 1000] 
116. 

Tjaldari [en hest] 130. 

Torf-Einarr [jarl; en skjald, o. 
900] 126. 

Tråkiå 5. 6. 

Tråån [adj. Trojana] 5. 

Tr6ja 5. 8. 16. 67. 

Tr6r 5. 

Tyggi [en sagnkonge] 139. 

T^r 29. 32. 34. 63. 68. 74. 
83. 96. 

Tyrkir 8. 67. 

Tyrkland [Trojanernes land] 5.6. 

u. 

U5r [en af Ægirs døtre ; »bølge«] 

92. 135. 
U5r [Odin; betydn. uvis] 25. 
IJlfr Uggason [en isl. skjald; o. 

1000] 75—77. 79. 81 — 84. 

113. 117. 127. 129. 
Ulixes 67. 

UUr 31. 68. 80. 84. 115. 186. 
Upsalir [i Sverig] 108 — 9. 
UrCarbrunnr [Urds brond] 21. 

23. 121. 
UrOr [Norne] 21. 117. 
UtgarCaloki 48 — 52. 54. 55. 

Jfr. Skr^mir. 
l5tgar8r 48. 
Uuigg [en son af Freovin] 7. 

V. 

VåfuOr [Odin; »den omfarende«] 
26. 
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Vaf|)ru6nir [en jætte; »stærk i 

vanskelige gåder«] 13. 
Vågasker 83. 

Vågsbru [i Trondhjem] 162. 
Vakr [en hest; -> pasgængeren«] 

131. 
Vakr [Odin ; » den vågne, raske « ] 

26. 
Valaskjålf [»de faldnes hal«] 23. 
ValfpOr [Odin; »valens fader«] 

21. 2$. 
ValgarOr [en isl. skjald; det 1 1 . 

årh.] 135 — 37. 142. 
ValhpU 9. 25. 36. 38 — 41. 57. 

75. 77. 85. 96. 97. 
Våli [en son af Loki] 20. 61. 
Våli [en son af Odin] 31. 37. 

(id, 68. 83. 
Valr [en hest; »falken«] 130. 

131. 
Van [en elv] 55. 
Vanabru5r [Freyja] 100. 
Vanadls [Freyja] 35. 
Vanaheimr [Vanernes verden] 28. 
Vånargandr [Fenrisulven ; jfr. 

elvenavnet Vån] 84. 
Vanir 36. 71. 

Vår [en asynje; »pagt«] 36. 
Vartari [en tvinge] 99. 
VåsaSr [en jætte; »den fugtig- 
kolde«] 25. 
Vé [»den hellige«] 13. 
VeSrfglnir [en høg; »den, som 

ved luftens påvirkning har 

mistet sin farve«] 22. 
Vegdeg [en son af Odin] 7. 
Vegsvinn [en elv; »den, der 

kender sin vej«] 40. 
VeiOr [Tor] 188. 



Veiga [en ved Hålogaland] 

128. 
Veili [Porvaldr; en isl. digter; 

d. 998] 163. 
Verat^r [Odin ; »mændenes gud«] 

26. 
VerOandi [en norne] 21. 
Véseti [en af Rolfs kæmper] 108. 
Vésteinn [en sagnhelt] 131. 
Vestfål [Westphalen] 7. 
Vestri [en dværg; »den vest- 
lige«] 14. 19. 90. 
Vetr [»Vinter«] 25. 
VetrliOi [en isl. skjald; 10. årh.) 

81. 
Vi6 [en elv; »den brede«] 11. 

40. 
ViOarr [»den vidtherskende«] 31. 

64 — (>(), 68. 83. 89. 96. 
ViOblåinn [en himmel; »den 

vidtblånende«] 24. 
ViSblindi [en jætte; »den blinde«] 

112. 
ViSfinnr 17. 
ViSrir [Odin; »vejrherskeren«] 

10. 
ViSurr [Odin; »modstanderen«] 

26. 
Vifill [en sagnperson] 131. 
Viga-Gliimr [en isl. skjald; 10. 

årh.] 75. 115. 119. 132. 
Vigg [en hest; »den bærende«] 

130. 
Viggr [en dværg] 20. 
VigriOr [en slette ; »kamptummel- 
ens mark«] 63. 65. 
Vili [Odins broder] 13. 
VilmeiOr [sejdmænds stamfader] 

12. 
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Vimur [en elv; »den vamle«?] 

81. 89. 
Vin [en elv] 40. 
Vlna [en elv; »Dwina«] 40. 
Vindålfr [en dværg; »vindalfen«] 

20. 
Vindlér [Heimdal; betydn. uvis] 

83. 
Vindljoni, Vindsvalr 25. 94. 
Vingener [en son af Vingepårr] 6. 
Vingepårr [en son af Einridi] 6. 
Vingnir [Tor] 66. 80. 
Vingålf [asynjemes hal; »den 

venlige el. græs vangens sal«] 

19. 25. 
Virfir [en dværg; betydn. uvis] 

20. 
Vitr [en dværg; »den kloge«] 

20. 
Vitrgils [en son af Vegdeg] 7. 
Vittålfr [volvers stamfader; vitt 

= tryllemidler] 12. 
V6den 6. 

Væni [Vennern] 108. 
Vgggr [en af Rolfs kæmper] 

108. 
Vplsungar 7. 141. 
Vglsungr [en sagnkonge] 103. 

141. 
Vpluspå [et Eddadigt] 11. 15. 

18. 19. 21. 24. 43. 62. 64. 
Vpluspå en skamma [et yngre 

Eddadigt] 12. 
Vplu-Steinn [en isl. skjald; 10. 

årh.] 79. 129. 
Vgr [enasynje; »den varsomme«] 

36. 
Vpttr [en af Rolfs kæmper] 

108. 



Y. 

Yggdrasill, -ils askr [verdenstræet ; 

»Odins galge«] 20 — 23. 41. 

63. 64 
Yggr [Odin; »den frygtelige«] 

26. 
Ylfingar 141. 
Ylgr [en elv; »den opsvulmede«] 

II. 
Ymir [urjætten] 12 — 15. 19. 90. 

92. Jfr. Aurgelmir, Blåinn. 
Ynglingar 8. 140. 141. 
Yngvi [en son af Odin] 8. 
Yngvi [en sagnkonge]' 140. 141. 
Yngvi [en dværg] 20. 
Yrsa [Rolf krages moder] 108 



—9. 194. 



P. 



Pegn [en sagn person] 130. 
Pekkr [Odin; »den behagelige, 

kære«] 25. 
Pekkr [en dværg; betydn. som 

forang.] 20. 
Pengill [en sagnkonge], Manna- 

139. 
Pjålfi [Tors tjæner; betydn. uvis] 

45. 49. 53. 80. 86. 87. 184. 

185. 
Pjazi [en jætte; betydn. uvis] 

28. 69 — 71. 186. 192. 
PJ66 [Ty i Jylland] 103. 
Pj65numa [en elv; »den, der 

river folk bort«] 40. 
Pj6661fr enn hvinverski [en 

norsk skjald; 9. årh.] 9. 76. 

88. 91. 127. 186. 
Pj6561fr [Amérsson; en isl. 

skjald; 11. årh.] 92. 11 o. 
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117. 123. 125. 128. 129. 
132. 133. 138. 139. 141. 
Pårålfr [en isl. skjald ; 1 1*. årh. ?] 

77. 
Pårarinn måhlidingr [en isl. 

skjald; 10. årh.] 153. 
PorbJQm disarskåld [en isl. skjald ; 

det II. årh.] 81. 82. 121. 
Porbjgm homklofi [en norsk 

skjald; o. 900] 114. 120. 

133- 
P6r5r mæraskåld [en isl. skjald] 

III. 
PårOr Kolbeinsson [en isl. skjald ; 

II. årh.] 127. 128. i3o(?). 
P6r5r Sjåreksson [en isl. skjald; 

II. årh.] 82. 120. 
Porfinnr [jarl, d. 1064] 123. 

126. 
PorgerSr hglgabrufir iio. 
Porgrimsf)ula [et remsedigt; 12. 

årh.] 130. 131. 
Porinn [en dværg; »den dris- 
tige«] 20. 
Porkell hamarskåld [en isl. skjald ; 

II. årh.] 142. 
Porleifr [ennspaki; c. 900] 183. 

186. 188. 
Porleikr fagri [en isl. skjald; 

II. årh.jiii. 112. 135. 
P6rr 5. 21. 26. 31. 37. 4a — 

48. 50 — 52. 54—56. 58. 61. 

63. 66 — 68. 74. 79. 81. 84 

— 90. 92. 96 — 99. 127. 183. 

185. 186. 187. Jfr. Åsapårr, 

Atli, EinriSi, Vei5r, Vingnir, 

Okupårr. 
Pårsdråpa [af Eilifr] 90. 
Porsteinn 78. 114. 121. 



Porvaldr bl^nduskåld [en isl. 

skjald; o. iioo] 78. 112. 

124. 
Pråndheimr 95. 
Pri5i [Odin; »den tredje »] 10 

— 12. 14. 25. 44. 65. 183. 
Privaldi [en jætte; »den meget 

mægtige«] 80. 82. 
Pr6inn [en dværg; »den ud- 

voksne, stærke«] 20. 
Pr6r [en dværg; = J>r6inn] 20. 
Pr6r [Odin; »den, der giver 

tingsager fremgang«] 26. 
Pru5heimr [Tors bolig; »styr- 
kens hjem«] 6. 
Pri£i5r [Tors datter; »styrke«] 

37. 80. 186. 
PruOvangar [Tors hjem; »styr- 
kens vange«] 26. 87. 
Pr3nnheimr [»larmens hjem«] 28. 

54. 69. 
Prændir 171. 

Pu6r [Odin; »den tynde«] 25. 
Pundr [Odin; »den larmende«?] 

26. 
Pviti [en sten] 34. 
Pyn [en elv; »den brusende«] 

40. 
Pgkk [Loke som gyge; »Tak«] 

60. 
P9II [en elv] 40. 

Æ. 

Ægir [havguden] 68. 70 — 72. 
74. 84. 88. 93. 94. 96. 97. 

135- 

Ægisdcetr [Ægirs døtre; bøl- 
gerne] 92. 97. 

Æsir 7. 8. 20. 21. 25. 26. 29. 
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30. 32 — 35. 40. 43. 44. 48. 
51. 56 — 61. 63. 64, 66 — 70. 
72 — 74. 84. 85. 90. 96. lOI 
—2. 186—88. 



O- 

t 

OOlingar [fra Au6i] 140. 141. 



Ogl6 [i Stjordalen i Trondhjem] 

75. 123. 
Qkupårr [Tor, »ageren«] 26. 27. 

44. 48. 67. 

Olvaldi [en jætte; »fuldmægtig«] 

' 70. 

Olvir hnufa [en norsk skjald, 

o. 900] 80. 
Ormt [en elv; betydn. uvis] 21. 



Trykfejl. 

s. 263 Si6- læs Si6: — S. 90 not. 7, 22 skal stå efter parantesen. 
S* i39si %mundar læs Emundar. — 
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